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auf juure reiſtjatelaewa wöimas ſircen paistas öhlu g . A 

banal astus Renate ten Mehren pardale. Walgena 3 M 
ſammus norug pft oma ußhlel höljuwal tönnarul üle le pl. 


4 5 
Renate ten Mehren ei wandanud ei paremale. . . A Ei * 
Magu olelssta fmenenud ſügawalsſe kotai 7 ja nogu ei pu Ge 47 a 
ritſem asteldus üldſe temasſe, ta jammuse ewalaere. * ; 
el kombel väja n nüüd meele, et ſoidab aasta * 
Järele osinatorofelt rf. Wanas“t vt Herbert ten Mehren, tei ta- võ 
tud ubikaafa, tema alaline ſaatja. Olgu öppemutl wõi lsbüre MS 
maldunud naije körwalt. Peagu tuſum oli tema päis aikabjat mi jäi: 
ta ülſt tas wõi ühetsti hetkels. Ning jageli Ren e ol oli ige ennd olla 
orb jäegi waba töigiſt ubielukohustuſiſt ja mehe + 
muid vajulilud nädalad ükſinduſes. n 
Müüd KOHL olf möödas, Köik pettumuſed, mis to om mapära ne obielu 
ten Mehteniga oli toonud endaga, olid löplikult 1 5 wi 8. N 
n 


Mehren olt ainus, mida Renate kandis e 
maln Loobuda, ſeſt ſeuega olid ühenduſes tema ku 
Renate ten Mehrenina ta oli noore algajana awaldann 0 3 
eeſt oma eſimeſed joonistuſed. Renate ten Mehren jet väite 2 
tagäſiholdlitung eſimeste piltide ee nurgas. Vung n 1 pe mini Tdi 
* ſaannd möisteks. A 


n Vu Renate kümne kun eejt oliaiöks ſuure ina parima foonis: > 


tuſe eeſt, oli ta ühel haobil nihlunnd ene e ritta 


„Igalits (ergitas kübarat tolle geniaalſe naiſe es, kes * hanid ja 
ia oskas manada eſile ſeda, * taheti näha pildis = 


t 


Salu aldrit — ,Vaba Mus“ romaan 9 e 


Siis olid tulnud tellimiſed. Renate ei Juuknud nii palju kuf temalt 
taheti. Ta ſeoti lepinguga ühe mõjuvõimjama moemafaga, hiljem ta ſi⸗ 
dus ennaſt Juure tirjas iga, millele pidi walmistama kawandeid moe⸗ 
asjadele. Ta oli ſeega jaanid tahe tuntud ettevõtte taastöölijets, 

Töö oli teinud ta zu. Ta tegi ſeda warahommikuſt õhtuni, ile 
ka uued ideed waruks. Tei joonijed olid geniaalfed, tema leidlittus am⸗ 
mutamatu. 

Kuid tööga ühes oli alannd wõõrdumiie abi Ten Mehren pol⸗ 
nud küllalt ſuurmeelne, et talnda»maije k 0 6 

„Mul on küllalt raha, rohtem waja its fee joperbamine uõõ⸗ 
rastele?“ oli ta naiſele heitnud lor ab ette. „Ma ei “taha, et töö⸗ 
tad raha eeſt. Ma ei taha üldſe, et | le üles oma lepingud, Mi⸗ 
nugi pooleſt wõid tea wijandeid oma i „wöld tapitſeerida ka meie 
korteri ſeinad oma joonistega, kuid ma ei taha, et igajugujed diplomaa⸗ 
tide pronnd ja teatriſtaarid kannawad rõimnid, mis on leiutatud ſinu 
poolt. " A 
Mennte naeratas ſellele ſiſeenile mõeldes, Fuß praegu meenuſid talle 
need ſönad, kung nägi enda ees köndiwat noort ſilmitähte, les kandis 
r mille oli joonistanud Reuate. LI 

* 
kk vati ur. 9, armuline proua, õit ou lortas“ 
Walgaaſe röiwastatud tiuuntd juhtis Renatet salle ralerwebritud 
kajutisſe. 

Jüäuud ükſi endagg ja oma mõtetega ſelles elegantſes lar un kabiinis, 
mie piht jääma maal tema koduks, Renate ſulges kertets ſil⸗ 
mad. Oh, tui hen oli puhata! Poluud tedagi, les teda olels-süsitamuid, pot⸗ 
uud teleſoni ega jõprade lürmavaid Li tähes Tae volt kord jälle ta iſe, tes 
toimida nii, nagu ta ije taljab, 

Mäljajt tostis majinamüra, jelle wahelt kurwameelne lahtumiõmit 
Amida mängiti iga ürajõidu ajal, Reunte ten Vehjren ei tahtnud igawe el 
3 lähtumisjtjeene, Teda polnud leegi ſaat nas ſadamakall pol⸗ 
i, les olets talle lehvitanud järele. Seegi ei teadund üldſe tema 
Leatt. Waid Eisſy Gärtner, les üsja oli leiutanud oma ſüdame ku⸗ 
Jaail Hamburg-Verliini wahel ja kes jel põhjujel olf annudti oma jõidu- 
pileti Henatele, 

Renate ſummutas naeratuſe, mis tüktis eſile möeldes ſellele 2 

metſitule tütarlapjele, tes nii lerges sti oli walmis armastama ja armuma 
ja les jüsti hoidis elu tugewas ti ja energiliſelt oma wäilestee lufates tů⸗ 
bes. Stunagi Cisſy ei elanud ii tu muſi, ſeſt ta ei andunud kyrtagi terve 
joobumiſt ja unelmate -täitmijtjüdamega jeal, kus lemalt nõuti roõmu, 


A Ta ei pillauud ennaſt, ta ſüda jäi alati puntumatult jahedat, olgugi et 
7 ta wäliſelt loitis haotoona, lantſiftlewa ee 


rr 


2 


„findlasti ta pole weel kedagi töſiſelt armastanud,” mõtles 8 
„ſeſt muidu leiaks tema jüda tord- jäädawa omaniku.“ 

Neliteiſt päewa tagaji Gisjy Gärtner oll tulnud Neunte juure atel⸗ 
eesſe ja oli öelnud fädelewail jlmik ja öhetawate põskedega: 

„Renate, laim, lapſepölwe unelmate 288 kaaslaue. Ša penb 
egema mule meelehead, — Taewake, ma olen armunud!“ 

Ta oli langenud diimanile ja oli eneſe peltunb patjabesje, Reuate 
Aga oli talle waabanud otja imestamata, wölks öelda ijegi piltavalt, 

„Juba jäkegi? Ciſs? Ma leian, et wahetad liig ſagedasti oma ob⸗ 
lekte. Darling, ma kardan, et Ühel päeval ja ei osta enam pibada taa» 
matupidamiſt oma ſüdameasjade üle ja ſtis juhtub hirmus õnnetus.” 

„Sunetus viigi juba Üies, Meuale, ſeekord olen kuulmatult õnnelik, 
ſeetord on ſee fee õige.“ 

Ciſs oli jealjuures teinub nii weenwa näo, et Renate oli jäänud pea⸗ 
gu ustuma. 

„Kuid, Renate, kuibas jääb reijiga Hollywood? Mul on juba pilet 
käes, Julge idee — ſölta ſinna. Ma ei tea ijegi enam, kuidas tulin ſel⸗ 
lele. Kirſastaſa ütleb, et jee polels wajalinegi. ollywood on pašjee, ſelle 
üle firjutawad wald algajad, Kallim Renate, tr ee Teen ſulle ettepa⸗ 
netus jõiba ſina. Annan ſulle pileli poole hinna eek, Ta tahtſid ju alati 
reiſi üle lombi, wöld maital ijegi uputada ooleani oma murtud ſü⸗ 
dame. Sinule jee maa jeal pakub leit wõimaluji tui minule, kirjanikule, — 

„Jah,“ ali Renate wastanud. 

Ming nüüd ta tstusti ſeal tolles mahebme muljagoniga töötud kabiinis 
Ja unistas kabunnd lootuſt. Reuate ſilus juukſed laubalt, Ta oli wötund 
elte, et laſch minewilul puhata, Mis oli kadunud, ſeba ei juuinud enam 
mistt müügi anda lagaſi, 0 ei aidanud ei ſentimentaalſuſed ega her⸗ 
duſed. 

5 Auf kingitakje terwe ſübg ja ſaabalſe wastu wald walet, jiis 4 tajus. 
enam ſelle üle turwastada. 

„Eile oli pime, täna ſelgeneb, homme olgu ſüdelew.“ — Renate oli OR 
ſelle lauſe maalinud kuldſete õitesstühtebega paberile. Kagu liustets ta 
riputas ſelle üle walge kabtiniwoodi, kuigi la ije tundus le ſealjuu- 
tes weidi nacruwäärſeng. Niiſuguſeid tegufid teewad ainult tooliplitad, 

M ääsnunmoored armuund. - 

»Täna jelgeneb, homme olgu jädetew,“ lordas Henate lurbade pe 
madega. Ta ſüda unkrustas alles, tuib ta pidi wörma end kokki, 1 PE 
Aeglaſelt Renate hakkas pallima lahti oma kohwreib, Poole tunnt 
järele lablin oli jjuõtatub uit, et ta tuubis end ſeal kobuſeng. Stitſide 
raamat ja plliatſid olid tui maniiljewad walwurid wäfteſel Lirjutuslanal. 2 
Menate zundls dunelikalt. et take jsti oli jäänud weel midagi järele . 
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„Anne, mida omate ſörmeotstes, on gate, mida ei Juuda teilt röswida 


ütski wägi,“ oli ütelnud Ferdinand Halden, tema iſiklit nõuandja kir⸗ 
jastuſeſt. , Murtud ſüda on turb, launim naine. Kuid töötage, töötage 


ööd ja päewad läbi ja jiis ſaate töigeſt üle, Töö on tõige parem plaaster 


ja parandab iga deſekti.“ 

Sui ſtjunard ruumi astus, et küjida, kas prona ten Mehren lõunas: 
tab juures ſöögiſaalis wöf wwiitejes einejaalis, ta leldis kirjntuslaua juu: 
res istumas naije, kes palawikuliſelt maalis midagi paberile, 

„Te ſoowite?“ tüjis Renate ja tõstis hetkeks hööguwa näo. 

„Ei, ſerweerige palun ſiin.“ Ja juba ta oli ſüwenennd jällegi töösſe. 
Eſimene joonis reiſil, mis loodi Tahe kõri wahel ja mitleſt Renate ei 
tahtnud enne koobuda, kuf Jee polnud weel Üsna walmis. 

kd 


Meri oli waikne ja peegelſile. Hlilgaw kun walgustas ſalapäraſelt 
weepinda, põimides maailma höbelinitusſe. Rahulikult ja majesteetlitult 
laew liugles oma ſihile. Renate astus laewalaele. 

Oli peagn keſtöö. Ainult wäheſed reiſijad nautiſid reelingu ääres 
nöiduslikte looduſe waatepilti. Sunrem oſa neiſt tantſis all ſaalis wöi 
mängis bridghi. ' 

Waikiw meri ärntas unistufi, Renate kahetſes, et oli jätnud tege⸗ 
mata wastawad korralduſed, kung oleks meelſasti weetnud öö laewa⸗ 
lael A 

Pitkamiſi Renate jalutas edaſitagaſt. Tema nägu oli höbedaſt tuujära 
täts ja tema valge mantel lehvis taſaſes zötuules. 

„Res on jee ilus naine?“ küſis tema ſelja taga tstaw mehehüäl. 
„Kummaline, et ma pole teda enne märganud.” 

„See on Renate ten Mehren,“ ſoſistas teine Hääl wastuſels ja liſas 
juure weel midagi, milleſt Renate ei ſaanud hästi aru. t 

Iſegi ookeanil ei jaa jääda tundmatuks, mõtles Nenate elt ia 
tõmbas mantli tugewamini ümber õlgade, nagu tahaks end kaitsta 
uudishimuliste pilkude eejt. Ta lafi tõnelejail mööduda. Need olid: tats 
noorepoolſet meeſt, kes puhuſid õhtu ſigaretiſuitſu ja Renatet wargſi 
uuriſid. * 


Kui jalutajad olid weidi eemaldunud, Renate kuulis meel möncd 


lauſed järgnewaſt jutuajamiſeſt: 
H„Huwitaw nägu, kuid arwatawasti niiſama külm (ui ilus.“ 
„Meie jajandi genigalſeim naine. Pean teile midagi jutustama.“ 
Henate julges ſilmad. Kibestunnd naeratus höljus tema piiultel, 
„See mees liialdab,“ ta mõtles. „Oleks turb, tui meie ſafand ei au⸗ 
naks geniaaljemaid naiji kui mina. Kuid tahakſin, et nad jätaliid mu 
vahule, Oletſin pidanud jõitma inkognito.“ 
Ta mõtles jällegi oma minewikule: 


* 


KS 


3 


oma lahutatud abikaaſale. „Iſegi kurb ei ſuuda ma enam ola.“ 

Üts oli ſoowitanud talle teha töbd, keine armuda. Kuid ta tundis, 
Magu ei ſuudaks ta enam üldſe armuda, nagu olets ta raijanud juba 
Lõit paremad tunded ten Mehrenile ... 

* 


Alles kolmandal päeval Renate ilmus Juure ſöögiſaali lõunale. Ta 
oli Hilinenud weidi ja teiſed istujid juba lauas, . 

Kapten kterwitas teda aupaklikult ning tegi tuttawals kaaslastega. 
Renate waſakul käel istus Tſhiili ſaadit, kes kohe alustas pikta weſtluſt 
tunstiſt jn moodſaſt genafikaſt. 

Päraſt desſerti, kui külaliſed hakkaſid lahkuma lauaſt, laid paljud 


end tutwustada Renate ten Mehrenile. Nagu kulutuluke oli Iewinud 


tende, i laewal wilbib jäärane kuulſus. 
Ohtul, tulles jalutustäigult tagaſt kajutisſe, Renate leidis eeſt tuije, 
mille oli ſagtund Dolores Mende, noor ja elegantne ameeriklanna, 
Teeöhln mis Mende juures oli homme kell 5. Renate aimas, et 
ſelliſt kutſet polnnd ſaadetud igale reijijale. Ja püsti tal oli tahtmine 
öelda üra, Kuid mõeldes ſellele, et Jee kutſe wöis olla ühtlaſt kaſulik 
tema tööle, Renate wöttis ſelle wastu. 


* 


Renate eelistas kanda walget wärwi. See oli wärm, mis erakord⸗ 
ſelt hästi harmoneeris tema naha pronks tooniga ja laſi tema walminud 
ruktitolaſeid juukſeid paista weel päikejetüllajemaina lui nad olid. Ta 
walis la miſs Mende'i tecweele walge hurmawa pärajtlõunalleidi, mille 
oli iſe lelutanud endale ning mille kunſtnikkude hoolſad käed olid ömmel⸗ 
nud töeliſeks unelmaks. | 

Pitalt ja ſillerdawana Liibus kitſas walge krepp⸗ſatäänſeelit tema 
Litſaste tütarlapſeliktude puuſade ümber, Selle üle Renate tandis walget 
ſmokinglöfteliſt ſtidjatki, mille nööpaugus ilutſes punane tameelia, 
»Armuline proua on jumalik,“ ſoſistas mäile ſtjunardeſs, kes aitad 
Renatet röiwastumiſel. 

„Seda wölgnen oma ametile. Pean nägema nii hea Tui wähegt 
wõimalit wälja,“ naeratas Renate oma peegelpildile ja punderdas õrnalt 

oma lõunotfa, - g 


„Jumal, kuidas tahakſin olla niijama ilus,” ütles wäike ſtjunardeſs 


awameelſelt ja unistades. 
„Arge ſoowige.“ Renate muutus töſiſefs. „Ilu kohustab ja need pole 
Jagel meelbiwad lohustuſed. Tänan teid, Ah jah — palun, olge nii hea 
«ja tooge mulle jia weidi puuwilja.“ i 
Utſel Renate pöördus weelkord ja lauſus: * 
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„Mul on täna kummaline. eelaimus, See pole lambipalawit, ma 
tean, et mind täna midagi eriliſt ootab,“ 

Ta ütles ſeda rohkem eneſele, ſeſt ſtjunardeſs oli juba kibedasti ame⸗ 
tis lajuti korraldamiſega. 

„Palju löbu, armuline proua,“ hüüdis wäfte preili Katt weel 
liiresti, 

„Täuan. Loodan ...“ Renate julges köheldes ukſe, „loodan, et ſeſt 
jaab tena õhtu,” 

Wäljas ta oleks peagu põrganud kokku kellegi härraga, kes jamuti 
kiirustas ſeltstondlike ruumide ſuunas. 

„Wabanduſt, armuline proug.“ Mees kummardas ja laſi Neuatet 
astuda ette. 

„Oh, mina olin ſüldi.“ 

Renate nägi, et tundmatu oli jale ohvitjer, Kuid ruumi häciaruſes 
ta ei jaanud hästi aru, las ohwilſer kuulus laewa meeskonda, ja nii ta 
küſis tajateji: 

„Palun, tas te wõilfite mulle öelda, luibas pääjen löntſhiruumi?“ 

„Meelſasti.“ Jällegi ohwitjer kummardus. Minu nimi on Wilkens. 
Armuline prova kiirustab muidugi miſs * teele, Kas tohin teid 
ſinna juhtida? Meil on wist ſama tee.“ 

Renate langetas nöusoletu tunnujeka pea ja ſammus ohwilſeri kör⸗ 
wal üle waipadega kaetud kabiinibe wahetäigu, Salapäkaſelt roheliſed 
ja punnjeb eletivituled walguskaſid koht inimejt,, tes kõnbijid teinetrije 
lõrwal waitibes ja wõõralt, * 

„Olen teile wäga länulil, Telliſel merehiiglajel walt terge sti üra 
etjiba,“ naeris Renate. 

Nad jõubjb talweneba ... Renate waatas üles ja tahtis tänada 
oma jaatjat. Ehmudes ta mütlas, et jee poluudti laewabhwitſer. 

„Oh, palun wabaudage. See oli ekſitus,“ ta ülles ein „Ar⸗ 
waſin, et olete laewaohwitſer.“ 

Noormees, les oli end eſitlennd Wiltenſina, naeris mutetult ja löp⸗ 
mata röömſalt. 

„Aga, armuline proua, Jee ei loe ju midagi: Pealegi on teil pooleldi 
õigus, ma olen lennuwäcohwitſer. Kas tohin paluda jiit utſeſt. Pean 
lahtuma, Kuid loodan, kui jee ei köla liig julgena, ei weſtleine täna weel 
kaua ja pikalt.“ 

Ta kummardus ja Henate tundis hetkeks, kuidas mehe huuled puus 
tuſid tema ſörmeolſi. Mingiſugune ſenitundmatu önnewärin läbistas 


naiſe teha, tui mees enne minelui tale waatas olja ſürawa pilguga, 


Hingestatukh ſelleſt önnetundeſt, add astus ruanud, tus Dolores 
Mende botas oma lülaliſt. 
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„Oh, -wonderjud, teie rün on nagu luuletus, = mijs ten Mehren,“ 
wöttis ameeriklanna Renate wastu ſönadewalinguga. „Indeed, ma rös⸗ 
mustan wäga, et olete tulnud,“ 

Dolores Mende mõjus Renatele uimastawalt iluſang ja apartſena. 
Ta otſustas kohe laſutada ſeda imeliſt nägu ühel oma jooniſel. 

„Halloo, proua ten Mehren, ſeal nurgalaual palun. Meelſasti jook⸗ 
ſin teed teiega Ühes, ſeſt mul on nii palju ſüdamel. Mister Houben kes⸗ 
tusteleb nii kaua teiega, tuni olen terwitannd tõiti külaliſi.“ 

Armastuswürſelt ſharmantſelt ameeriklanna pöördus teiste küla⸗ 
liste poole, 


Henatek oli aega waabelda ſeltskonda. Ta leidis, et ja oli kogune⸗ 


nud laewa kogu koorelikht, igal pool kubiſes tuntud nimede ja nägudejt. 


Kella pool tuue paitu kanti laiali teeb ja piſiküpſiſeid. Kaugelt kos⸗ 
tis peidetud orkeſtri ekſootiliſt wiiſe. 


Renate weſtles mister Houbeniga, kes näis teda wäga imetlewat, 
ſeſt tema tawalab linnujilmad ei lahtunnb = peitetsti weetlewa naiſe 


näolt, Aeg⸗ajalt miſs Mende tuli mõnets hetkets nende laug juure, jõi 
jõömu teeb ja tae koloratuurnaerupuhaugu wahel ütles Renatele mõned 
meelituſed. Siis kadus ta jällegi, et teha Jama körwallauas. 

„Uimastaw maine, too Dolores,“ naeratas mister Houben. 0, Kuid 
olgu ta nii ſharmantne Tui tahes, kuid ſiisti tuleb tema eeſt weidi hoi⸗ 
duba ... Dolores on wäga, wäga pahatahllit, Kes kord langeb tema juu⸗ 
res, ſelle ta hüwitab. Armastuſes ei tohi keegi talle tulla risti ette, Ta 

on wüga temperamentne naine,” 

„Mikes könelete ſeda lõite mulle?“ imestas Renate 

„Et holatada teid, Ma tean, et Dolores lawatſeb teid kutſuda enda 
juure küla Wiiendale avenüükle, Ja kung teie oma kaunidujes ja omas: 
päras ei jää warju Doloreſiſt, wölts kergesti tettiha konjlikte. Olen jelle 
- poole tunni ſoolſul leid õppinud hindama ja tahatjin teid faitsta iga⸗ 
juguste lurwastuste eeſt.“ 

Houben kummardas Renatele nii lähedale, et wöis arwata, nagu 
lõnelets armastuſeſt. i 

Renatele tundus ebameeldiwana fee Liig ſuur koduſus. Samuti ei 
meeldinud talle, et tema ilu üle määrali ta enda ſeljataga. Seepüäraſt 
ta Ütles weidi järjumalt, kui oll ſeda tawatjenud: 


„Tünan teie komplimendi ja holatuſe eeſt. See oli nõjatu, kung ma 
ei tawatſegt peatuda New Yorgis ega jaa peatuda pitemat aega mijs 


Mende'i juures, Elan „Astoria“ Hotellis, 


8 „Mabandage,“ naeratas mr. Houbon, tui märkas Renate jäätilma 
met. VA 


— 


a 


Nengtel oli tunne, nagu ei ſobiks ta ſellesſe ſeltskonda. Ta ignifes 
oma waikſe kajuti järele, Ta tundis end ülkſikung ſelles inimeste murrus, 
kus kanti nadliwapina täidetud rahataskut. 

Otſides ta waatas ringi, et leida wöimaluſt eemaldumiſeks. Seal 
Lohtas tema pilt kargete ſiniste meheſilmadega, mis alles Kõja olid ürn⸗ 
taund ſelliſe kummaliſe kunde tema ſurnuks arwalnd füdames. 

Noor lendur oli koos teiste laewaohwitſeridega juſt praegu astunnd 
ruumi, Dolores Mende terwitas neid, Hullukstegewalt ja wöluwalt kas 
jas tema Kaer wülkeſes ſalongis, nii et Renate tahtmatult tõstis õlgu, 

„Kuidas wöib ometi üks naine nii häbitult naerda?“ mötles tä, 

Renate langetas pilgu, kung noormees oli teda märgannd. Tema 
pillide jära Andis ta Ära, 

„Tantſime! — Häüllvo, orkester, mängige tangot!“ käſutas miſs 
Mende klöwasti. 

Nügematud küed tömbaſid lahti ukſed, kohe pärnſt ſeda kölas meeli⸗ 


ſegam tungowiis. 


Rennte ütles taſakeſt: 

„Mister Houben, kuf Dolores Mende tehastab NSA-D, jis aseta 
et ma tunagi ei õpi armastama teie maad.“ 

Houben kehitas õlgu, ſiis waatas imetledes Renate ſilmadesſe. 


Renate naeratas jahedalt. Keegi laewaohwitſer palus tema tantſima. 
Höljudes ta otſis piltudega ſebn meeſt, tes oli tetitunnd tulle 
tema Hinges, nii et tu jäi kauemaks ſellesſe inimmurdu, 

Wilkens tantſis Doloreſiga. Tema nüoſt oli näha, et ta täiesti hum 
tult hoidis oma kaenlas ſeda ſillerbawat naſſt. 

Ka järgnewa tantju Ajal noor ameeriklannn ei lafkund noormeeſt 
wabaks. Kahetſustundega mees waatas üle Doloreji liilia wamp⸗laugu 
Reuate poole, kel ei näinud olewat Luigi mugaw mister Houbeni körwal. 

„Ta on jällegi kord leiutanud oma ſüdame, too Dolores,“ lauſus 
Houben küüniliſelt. 

Renate tundis waikſet walu ſelle mürkuſe juures, kuid naeratas 
ſeltslondlikult. Aeg näis roomawat tiguſammul. 

Kui ſiis lendur wäikeſel tantſuwahenjal terwitades Renatet palus 


5 teda ingliſe waltſile, oli naine nii ürewalt jahmunud, et taſakeſt mätijes 


Samal hetkel astus (a miſs Mende Renate juure, 
„Proua ten Mehren, kas teil on nüüd weerand tundi minu jaoks? 


JI wiſh to ſpeak with Nou meie buſinesſi fle.“ 
Renate tundis, et fee maine püüdis tedn takistada tantſimaſt lendur 


Wilkenſiga. Kuid nii tajane ja kaunis tui Renate ten Mehren muidu ka 
ei olnud, kuid niiiid ta ei laſtnnd end ſegada: 
„Meelſasti. Selle tantju järele olen teie teenſstuſes.“ 


Weetlewa naeratuſega Renate aſetas käe Wilkenſi õlale ja noogutas 
ameeriklannale armastusmäärſelt. 

ohe märgati üldiſelt, et ſee wahejuhtum oli walmistanud pidupe⸗ 
renaiſele pahameelt, Ta näris wihaſelt oma punaſeks lateeritud ülahuult, 
kung ſörmed purustaſid õrna ſiidtaskurätti. 

„Tollel naiſel pole kombeid,“ ta ütles raewunult mister Houbenile, 
kes kahjursömſalt oli jälginud ſeda ſtſeeni. 

Tema oli ainuke mees, kellele miſs Mende andis loa öelda tõtt. 

„Sel juhul ekſite, armas Dolores,“ julges Houben waielda wastu. 
Seekord olite teis jee, kes unustas oma hea kaswatuſe ... Kahjuks pean 
teile tegema etteheite,“ 

„Mn dear, nähtawasti te miimajel ajal koosnetegi etteheidetoſt.“ 

Doloreſi mustad ſilmad pilduſid wälke. 

aju, ainult rahu, ſweathart,“ ſoſistas Houben manitſedes. „Kui 
teie ainult teakſite, kui inetult möjub teie näole wiha. Säärastel kordadel 
näite lohe kiimme aastat wanemana, kui iſe ütlete.“ 


Houben oli tabanud ameeriklannat tema malujamajt kohaſt. Silma» 
pill tema oiwaliſelt rawitud nägu tardus nukutaoliſeks maskiks, nii et 
igaüls meelſasti wöis uskuda, et ta on kakskümmend wiis aastat wana, 
nii nagu ta feda iſe ütles, 

„Damned,“ ta ſiſistas ainult taſakeſt. 

Samal ajal Wilkens hoidis oma käte wahel habraſt Renate ten Meh⸗ 
eeni, Ta ei raatſinud Ühegi ſönaga rüwetada ſelle tantſu kauniſt kahekeſi⸗ 
olekut. Endamiſi ta wördles Renate ten Mehrenit tolle naiſega, kellega oli 
tantſinud äsja. 

„Oolean aſub nende wahel,“ mõtles ta õnnelikult, Ta oli rõõmud 
tundes ſeda ſuurt kontrasti mõlema wahel. 

Renate mantas kord mehele. Temagi ei ſuutund kõnelda. Ta ſüda 
heliſes kui rõõmutellute, 

See, mida Renate ten Mehren polnud pidanud wöfmalikuks, oli 
toimunud nende wäheste hetledega. Ta armus ſellesſe lendurisſe, kelleſt 
ei teadnud muud, et ta on weel lõpmata noor. 

Hiljem Wilkens küſis: 

„Mida tahab too ameeriklanna teiſt? Mis huwid ſeowad teid?” 


Renate löneles talle oma tööjt ja elukutſeſt, mis oli ſaanud tale 
elumötteks. 


Malte Willens kuulas pealt, Ta imetles endamiſi toda mäikeſt ener⸗ 1 


giliſt naiſt, les oma andega oli loonud endale nii kindla ſeiſukoha. 
Doloreſt märguande peale orkester katkestas mängimiſe keſet tantſu. 


Kuid Lahel inimeſel oli ſtisti weel mõimalus kõnelda kolku järgmiſeks 
e 4 


tohtumijets, 
< 


„Suu start“ — „aba Maa“ romaan. 9 


„Päraſt feda pidu jõin, ma mõtlen, et fee enam ei kesta tana, palun 
teid ſüdameſt kinkida mulle üts tund laewalael, Tahakſin nii hea meelega 
teiega juttu ajada,“ palus Wilkens. 

Ja Renate ten Mehren, kes oli armanud, et reiſib ilma füdameta 
üle ookeani, nägi mehe ſilmis önnelikult poiſiliktu ſillerduſt ja andis 
ſöna, et ta tuleb. 

Kuid kell Jai ühelſa, enne kuf miſs Mende laſi oma külalistel lah⸗ 
kuda. Peagu tund aega Dolores püüdis meenda Renatet, et ſee astuks 
Ameerika teenistusſe. 

„Te olete mõne aastaga ſuurkapitaliſt, prova ten Mehren. Wajame 
New Yorgis naiſt, les dikteeriks meile moodi,“ 

Kuid Renate ei annud järele ahwatlustele. Dolores oli wihane, et 
tal oli ebaönnestunud Jee juur katſe. Talle olels olnud hiiglaeduls, tut 
oleks mõitnud jee andeka lunſtniku New Porgile. 

* 


Kohe päraſt Renatet lahkus ka lendur Wilkens. 

„Ainult mitte rumaluſi teha, Malte Wilkens,“ noomis ta ennaſt. 
„Sa pole löbureiſil. Sinu ſüda peab jääma wabals, ja ei tohi meel endale 
lubada läheneda naiſele juure tundega, mis haaraks töik, Sul on enne 
ſeda täita Lohustuji, Kuid ilus on ta. Weel kunagi pole ükski naine mind 


„Härra Leitnant, teid oljitalje logu laewals“ 

„Kellel on ſiis nii juur igatjus minn järele?“ 

Wäike ſtjunart naeratas kamalalt: 

„Muidügi ilufal miſs Mende'il, härra leitnant. Stjuuardeſs lukſus⸗ 
Zabiinidejt köneleb, et ameeritlanna juba hommikeine ajal määrib mõis 
leiwale teie nimetähti.“ 

Wilkens naeratas ja ütles: 5 

„Las käia, mäikemees. Las armuline preili otſib. Sagte aru? Siin 
paar ſigaretti! Servus!“ 

Stjuuart tormas ebaſi. Tema ſümpaatia kuulus ſellele blondile 
lendurile. 

„Kena mees, fee Wilkens,“ mötles ta endamiſi. „Liig hea ſelle amee⸗ 
rilanna jaols. Küll ma juba korraldan nii, et too Mende jääb wahele.“ 

* 


Kaks tundi hiljem oli kogu lacwal waflus. Oli öö. Kuſtki ei paiſtnud 
kaldaid ja ainult aegenjalt mööduwad laewad terwitaſid ſuurt gokeani⸗ 
Higlaſt. 24 

Renate ten Mehren oli esmalt weidi puhanud, enne Lui tahtis 
minna oma kohtamiſele laewalgel. Suletud ſilmadega ta laſi endaſt möö⸗ 
duda eelmiſe öhtu. 


10 


(i, 


„Mis on minuga juhtunud?“ mõtles ta. „Kas olen muutunud nii 
wähendudlikuls, et mulle piijab juba ſelle mehe häälekölaſt. Et hakkan 
wärſſema, kui keegi minuga on hea?“ 

Ta töuſis ning astus peegli juure ja ehmus oma uueſt näoilmejt. 

„Kas need on minu jilmad, mis ſädelewad nii ſoojalt? Alles näda⸗ 
late eeſt nad olid looritatud ning nutetud, Ja minu juu? Kas jee pol⸗ 
nud kalk ja libestunud, kui astuſin ſellele köikuwale laewale? Mulle tun⸗ 
dub iſegi, nagu unistals ta ammu kadunud aareteſt?“ Renate pani käed 
filme ette. Ta ei ſuutund mõista, luidas üls öhtupoolil oli muutnud tema 
tunded, waated ja ſoowid. 

Selle imestunud ilmega ſilmis Renate ten Mehren astus laewa⸗ 
laele, kus Wilkens teda ootas. 

Ilm oli muutunud. Puhus milu tuul ja lained löid wastu laewa. 
Willens ſeiſis reelingu ääres, ülestõstetud krae ja laubale ſurutud müts 
ſiga ta ſarnanes julgele ſeiklejale, kes ootab oma neidu, 

Renate aſetas aralt oma walgetesſe kinnastesſe peidetud ſörmed 
Wilkenſi hiiglakätte. 

„Kuid te olete ju Liig kergelt riides, armuline proug,“ ütles mees 
murelikult. „Mäljas on köwa põhjatuul.“ 

Renate tundis, midns tuul puhus temajt läbi. 

„Kuid ma ei tahaks loobuda tunniſt laewalgel,“ waidles ta wastu. 
„Ma pole täna üldſe weel olnud wärskes õhus. Päraſt mijs Mende'i 
teed on lihtſalt wajalit tunda wärsket tuulehöngu.“ 

Wilkens nõustus, kuid laſi tuna Renatele ſooja mantli, 

„Iſeeneſeſt Jee noormees lubab endale juba Liig palju,” mõtles ta, 
luid tundis ühtlaſt roõomukhelti ſüdames, et Leegi tema eeſt hoolitſeb. Wii⸗ 
mastel abieln⸗aastatel polnud ten Mehrenil enam jatkunnd nega tema 
jaoks. 

Kümme minutit Hiljem ſtjunart tõi Renatele ſooja mautli ning 
nad atustaſid oma jalutuskäfku laewalgel. 


Malte Willens köneles oma eluſt, nii nagu köneldalſe äsja mõides 
tud ſöbrale oma minewikuſt. Renate kuulas waikides pealt, Sõjamäelaje 
poeg, kahelſa öde⸗wenda, miimastejt Laks lennuwäes. 

Renate wõttis Lõike huwitatult endasſe. Nii mõnigi aſi tuletas talle 
meele tema enda lapſepölwe. Kahe aasta eeſt Malte Willens oli hala⸗ 
nud lendurits. Tema ſilmad hiilgaſid. Oli näha, et ta rippus oma elu» 
kutſe küljes, et fee oli ſaanud talle elu möttels. 

Renate waatas mehe julget projüli, litſaſt poijijuud, kongus nina. 
Tumepruun oli ſee nägu, kitſas, terwe ja tugem, 

Mees omakorda waatas aeg-ajalt naiſele, kes oskas nii iumalilult 
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tuulata pealt, Ornana ja haprana fee jalutas lainõlgje lenduri körwal 
maitjel laewadekil. 

Siis rääkis naine, pihtis tollele wöhiwösrale mehele oma elu, ilma 
et oleks midagi warjanud. 

Renategi oli ſöjawäelaſe laps. Ta köneles nii köitwalt, et Malte 
Wiltenſile tundus, nagu näeks ta noid tütarlapjeaastaid oma filme ers. 
Koolipölm, kunstikool, Wahepeal puuduje ſunnil reklaamide joonistaja, 
fis Juur edu. Abielu ten Mehreniga ja äsja ſaawutatud wabadus. 

„Kas olete nüüd önnelik?“ küſis Malte. 

Hetkeks jäi löik waikſeks. Meri mäsſas ja laulis, körgel ulus tuul, 

„Onnelik?“ küſis Renate. „Oleneb ſelleſt, mida möeldakſe õnne all. 
Ühed otſiwad õnne lukſuſeſt ja rikkuſeſt, teiſed joobuwad eduſt ja igatſe⸗ 
wad ſiisi juurt imet.“ 

Ta peatus. 

„Mils te ei könele edaſi? Kuulen feda Lõike nii pea meelega, Mida 
peate teie naije ſuuremaks önneks, Renate ten Mehren?“ 

„Armastuſt ja laſt armastatult mehelt,” olets Renate tahtnud was⸗ 
tata, kuid ta mötles ſeda ainult. 

Kui Wilkens tema poole waatas, ta nägi, kuidas tema ſilmadeſt 
meeres piſar ja ta ei küſinud enam edaſi. 

Kuid ta lahkus ſelleſt naiſeſt imeliſe tundega ja tundis, et oli ſelle 
lühikeſe tunniga tulnud talle nii lähedale, et iſegi Jee lühike lahkumine 
oli rašte, 

„Magage hästi, Renate ten Mehren,“ ta ütles ſüdamlikult. „Onn 
tuleb igaühe juure, les on walmis wötma teda wastu.“ 


Miss Mende'i kabiinis oli tegewuste ja toimingute haripunkt. Köik⸗ 
jal wedeles ſukli, pitſe, brokaatkingakeſi. 

Mister Houben oli einetanud hertſoginnade ja kroonimatute kunin⸗ 
gannade ſalongides ja oli harjunud nii paljuga. Kuid tänane wastuwott 
Dolores Mende'i ruumides pani tema kahwatuma. 

„Olete muutunud weidi korratuks, armas Do. Tundemärk, et teie 
jüdames midagi on liimiſt lahti. Naiſed ei peaks lajtma asjal minna 
nii kaugele, fee koormab asjatult. Kindlasti otſite mõnd erilijes wärwi⸗ 
toonis ſukapaari ja ſeepäraſt ongi jit nagu weeuputus üle läinud,“ 

Houben istus diiwanile, wõi õigemini öelda lilladeſt pitſideſt hom⸗ 
mikkuuele, tõugates ſealjuures Trixit, pekingi koerakeſt, kes inetu klähwi⸗ 
miſega kargas tualettlauale ja ajas ſeal ümber pudeli Peau d'Espagne'i. 

„Mida tahate õieti, Houben?“ küſis miſs Mende a „Selleſt 
ajaſt alates, kus astuſite ruumi, olen täiesti peatu, Te irriteerite mind.“ 


P 
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„Mis ajajt ſaadik armastate mind, Dolores?“ Houben naeratas 
atrogantlelt ja nähes küſimuſt höljuwat naije huulil, liſas juure: „Te ei 
tea wiſt, et ainult need mehed irriteerimad naifi, kelledele tulſuwad ſüda⸗ 
med. Niiſiis olekſin oma ſoowide ſihil?“ g 

Dolores trampis jalaga wastu maad. 

„Te olete hull, Houben. Kas arwate tõesti, et olete nii wõlum, et 
minufugune kaine wöils armudn teisſe?“ 

„Armuda ja armastada, mölema tunde wahel on wals wahet. Mina 
mõtlen muidugi armastuſt, lady Do.“ Nt 

Dolores Mende teadis, et Houben juba ammu oota, miflal jõuab 
ſihile. Ta oli olnud waheldumiſi kord ſöber, ſiis waenlane. To Armastas 
ning wihtas ſeda naiſt. Kuid Dolores mõis igal juhul olla tema peale 
kindel ja ſee oli hea. e 

Dolores istus Houbeni körwale. 

„Miſtis, Jim, kas olete pracgu minu ſöber?“ 

Jim Houben Lunvmardas, 

„Kuulge, Jim, pean teile midagi pihtima, palun, pange tähele ja 
andke mulle head nõu,“ 

Houben tahtis ſellele wastata naljaga, kuid miſs Mende tõmbas 
näo nutule nagu mäite laps: 2 2 

„Olge ometigi töſine, Houben, ja wötke ka mind töſiſelt. Wõi arwate, 
et kung minu iſa pangakontol on ſeitsmekohaline arm, ſiis polegi mul 
jädant. Pealegi nüüd, kus ſüdame omamine on moeasjaks. ' 

Houben wöttis Doloreſi käe ja ſurus ſeda köwasti. Ta aimas, et ta 
ſellele naijele ei jaa kunagi olema rohkem kui ſöber. Ta püüdis end ſun⸗ 
dida naift wihkama ja ometigi ta polnud ihaldanud Doloreſi mitte tus 
nagi enne nii tugewasti kui ſel hetkel, kus ta tema ees kösſutas abitu 
kauni nukuna. e . 

„Oh, teie — teie olete koletis, Jim,“ Dolores rebis latli juba teiſe 
pitſirüti. 

Houben muutus ſilmapilkſelt. Tema irooniline malt langes näeit, 
ning juu ümber kerkis töſine, peagu murelik joon. 12 

„Oh, palun mitte ainult pijaraid, Te mõite mulle kõit öelda. Ma 
luulan, kallim.“ f 

Mijs Mende toetus Houbeni õla najale ja ütles nagu wiha : 

„Ma olen tõesti armunud, Jim. Ja...“ ta tõmbas hinge, nagu kar⸗ 
des paljastada oma ſuurt jaladujt — „ja ... lendur Wilkenſisſe.“ 

„Oi,“ ütles Houben ainult. „Kas te ainult ei ekſi?“ jatlas ta wahe⸗ 
aia järele, * 

„auidas?“ küſis Dolores ja nihutas encje jõbrnjt laugemale. ja 

„Kas te mõtlete ſeda blondi Biiglajt?“ 


uur altari“ — »Vaba Mad“ romaan 13 


— 


„Jah! Mida hakkame aga nüüd peale? Teie kuf kogenud inimene 
peate mulle andma head nõu, Kuidas wöita ſääraſt meeſt kui lendur 
Wilkens?“ 

Dolores pistis ſuhu wiienda ſhokolaadikillu. Selleſt Houben järel⸗ 
das, et Do on tõjijelt armunud, kung ta tawaliſelt, normaalſetel aegadel, 
kartes oma ſaleda joone päralt, kunagi ei jöönub rohkem kui ühe juutäie 
Vaiustuſiſt. 

„Mehi, nagu Willens, ei wöideta, kallim,“ wastas Houben töſiſelt 

Dolores jäi kuulatama: 

„Waid?“ 

„Waid — temaſarnasteſt meesteſt lastakſe end wöfta!“ 

Sim jäütas piibu ja puhus ſuitſu Trixile ninna, nii et elſootiline 
loomake klähwides nurla puges. 

„Jätke ometigi waene loomake rahule, Jim. Kuidas mõtlete feda. 
Mul pole ju wõimaluji lasta end wöita Wilkenſiſt. Ta hoidub minuſt kor⸗ 
wale, ta ei ſalli mind. Nähtawasti ma pole tema tüüp, Ja lui ſaabume 
New Porki, ei näe ma teda enam kunagi.“ 

Miss Mende'i näoke oli üsna wäikeſeks ja kahwatuks = muutunud. 
Eſimeſt korda oma elus ta klannatas. 

Jim Houben ſilitas naiſe kätt. 

„Te kutſute Wilkenſi oma ballidele,“ ta lauſus omakaſupüſidmatult. 

„Ta ei tuleks kunagi,“ ütles Dolores kurwalt. 

„Küllap tuleb,” ennustas Houben ja naeratas ſealjuures tigedalt. 
„Söödals on meil ju majas too wäike ten Mehren. Ma wannnun, ſelle 
päraſt ta wötab wastu iga kutſe.“ 

Do waatas aruſaamatuſes oma ſöbrale. 

„Proua ten Mehren? Ta lükkas tagaji minu kutſe. Mis kombinat⸗ 
ſioonid need on, Jim?“ 

„Jätte (ee minu mureks, kauneim naine. Proua ten Mehren jaab 
olema teie külaline ja te kohtute New Norgis la lendur Wiltenſiga. 

Peagu ſaadanlit oli tolle tawala elumehe naeratus nende ſönade juus 
res. Nähtawasti ta ootas mingit wastutaſu Doloreſilt. 

„Ega ma pole nii rumal, et kutſun need mõlemad romantiliſed ole⸗ 
muſed koos oma katuſe alla. Mõnikord teie mõtted ei kanna teid, Jim 
Houben.“ 

Miſs Mende oli pahane, Tema terawad hambakeſed näriſid lakceri⸗ 
tud huult. 

„Mönitord küll mitte. Kuid ſeekord on tõik korras. ui ſee romanti⸗ 
line noormees näeb teie muinasjutulikte rittuji, ta unustab tolle taſaſe 
Renate. Ritkus — Jee on wöim. Teie käes on mõim, Oleks imelik, kui te 


" niüb fa ei ſundaks lüüa realt ſelle tähtjuleta wälkeſe proua. 
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Paljutähendawa läejuudlufega ta lahkus Doloreſi ruumideſt. 
„Te wõite minu peale olla üsna kindel,“ pomiſes ta ujt ſulgedes. 
* 


Willens polnud kaks päewa ſaanud kõnelda Renate ten Mehreniga. 
Ta nägi naiſt ainult löunalauas ja terwitas fis kaugelt, Renate kadus 
liig kiiresti, 

See näris Wilkenſit. 

„Mits ta on nii arake?“ arutas ta endamiſi ja tundis kaastunnet 

hinges. „Kas ta kardab mehi, kung minemit on weel liig wärste? Teda 
peaks ſelleſt wabastama. Peaks tegema midagi hullu, et ajada ta waid 
korraks naerma, Kummaline, ma pole teda kordagi kuulnud naermas!“ 

Sui juba kolmas päem hakkas minema looja ja Malte Willens illa 
weel polnud jaanud westelda Renatega, ta otjustas olla ite algatajaks 
pooleks. Ta nägi kiostis walgeid tulpe, ostis neiſt luus tükki ja ſaatis 
Renatele ühes kaaskirjaga: 

„Palun tulge laewalaele. Pean teiega tungiwalt lönelema!“ 

Renate ehmus, kui kuulis ukſele koputatawat. Ta oli juſt joonistas 
mas õrna naijeprofiili, mis talle oli jäänud meele löunalauaſt. 

Utſele ilmus wäike paazh. Ta naeratas ſalapäraſelt, ſeſt oli kindel, 
et ſaab täna weel iluja jootraha. Wiimajel ajal ta oli wäga maias joot⸗ 
rahadele, too mäite Max, ſeſt ta meeles mölkus paar goljipütje, milliſeid 
ta tahtis endale võta kohe New Norki ſaabudes, et nendega ſiis imponee⸗ 
rida wüiteſele toatüdrukule C⸗dekilt, kelleſt ta ſalaja unistas. 

„Mul on midagi proun jaoks, midagi õige iluſat,“ muheles ta kawa⸗ 
lalt, hoides mõlemad käed ſelja taga. Paazh Max tohtis endale lubada 
nii mõndagi, ſeſt tõik, mis ta ka ei ütelnud, kõlas lapjitult julgelt, Köit 
armastaſid wäiteſt Maxi ja igaühel oli tema jaoks waruls taskuraha, 
maiustuſi ja mõni lahte jõna. 

Renate pidi marjama naeratuſt, mis tal lerkis eſile poisſi nähes. 

„Härta leitnant Wilkenſilt,“ mõirgas poiſs nii tugewasti ui lubad 
tema murdeeas häälele, Siis aſetes walgesſe ſiidpaberisſe müsſitud kim⸗ 

bu Renate ette lauale. 
Renate ulatas talle oodatud jootraha, mille peale poiſs ladus. 

Walged tulbid, tema lemmiklilled. Renate filitas õrnalt üle õite. 
Juureliſatud ridu lugedes oli ta õnnelik, et mees teda hüüdis, 

See oli teisſugune tunne kui ſiis, tui ten Mehren oli teinud eſimeſe 
Jammu nende tutmuſe loomiſels. Uus ja ſeletatud oli fee tänane tunne, 
oli haaranud teda nii ootamatult ja järstu, nagu puhteb pung õietls 
päiteſettirte ſoojendades. 

Wiltens istus fügawas tugitoolis ja luges lehte, Iga ulje käuljumije 
"juures ta maatas üles, oodates Renatet. Malte Biltenfil oli olnud juba 
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lugematu hulk kohtamiſi oma elus, ta ſüda oli juba paljugi kordi leegit⸗ 
ſenud, kuid ükski neiſt elamuſiſt polnud wõrreldar tänaje Renate ten Meh⸗ 
reni ootantijega. - 

Kui naine tema ees ſeiſis malgena ja ſaledana, ta oli ſiiski rõõms 
jalt jahmunud. 

„Tänu, et tulite,“ ütles ta taſakeſi.“ Peame warsti lahkuma Üts» 
teiſeſt.“ 

Renate ei ojamid warjata oma ehmatuſt. 

Kuidas?“ küſis ta weidikeſe aja päraſt ennaſt lokku mõttes. Seal⸗ 
ſuures wäriſes aga ta käſi üsna ſilmanähtawalt. „Mötleſin, et oleme 


2 sile alles nädala lõpul New Yorgis.“ 
Wilkens oli kuulnud ehmatuſt naiſe hääles. Ta oli e õnnelit. 
8 Im pulſiimſelt haaras ta kinni Renate käeſt. 


„Muidugi — teie ja teijeb jõuate pärale ſelle nädala lõpul, kuid 


5 mina ja — kuid ſelleſt hiljem.“ Ta hingas ſügawasti, nagu inimene; kellel 


on raske milleſtki könelda. „Renate ten Mehren, jee ei 'tohi olla e 
igaweſeks. Arge ſöitke edaji Hollywoodi.“ 

Wiltenſi Hääl polnud kunagi olnud nii tungim a loajatõtaline. Het⸗ 
keks Renate julges ſilmad. Kas olen hullunud, et laſen juba nüüd ühel 


- mehel määrata oma üle? Ta tahtis awada juu, et öelda, et ta milgi tin⸗ 


gimuſel ei katkesta ſöitu Hollywoodi, kui tundis järsku teislordſet läes 
ſurwet. ö 

„Pean ſelle üle weel mõtlema,“ wastas naine. „Kuid nüüd, palun, 
ſeletage mulle, miks lahkute warem lacwalt?“ 

Wilkens oli hanwunud, kui nägi, et Renate ei nöustu kohe tema juure 
palwega. Wacwaga ta ſurus alla oma pettumuſe ja haklas köheldes köne⸗ 


lema oma ennegegſeſt lahkumiſeſt. Postilendur Madert, kes kolm -päema 


enne New Porti jöudmiſt pidi tõusma laewalt öhku, et miia tähtjaid posti⸗ 
ſaadetiſi, oli haigestunud. Kuna talle ei olnud aſemikku, js pidi Wil⸗ 


lens ſöitma tema eeſt. 


„ülehomme wara hommikul lendan. Olen rõõmus, et jaan jelle faaja 
teha.“ 

Wiltenſi Hääles wäriſes ärewus, mis waldas teda iga lord, kui ta 
haltas könelema oma elukutſeſt. 

Renate oli kogu hingega asja juures. 

„Teil tänapäewa meestel on fiisti parem Tui meil naistel,“ ütles ta 
imetledes. „Teil on ſageli wõimaluji näidata üles oma julguſt ja wapruſt.“ 

Kahtudes Renate naeratas Wilkenſile oma kõige kaunimat naeratuſt. 

„Elage hästi, leitnant Wilkens. Olen otjustanud loobuda ſöiduſt * 


woodi. Wötan wastu mijs Mende'i kutſe ja olen tema külaline New 


Dorgis. Onnelikku ſtarti ja iällenäaemileni US A- 
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Houben oli olnub weidi imestanud, kui Renate jaatamalt wastas 
teiskordſele kutſele ola mijs Mende'i külaline. 

„Selle taga on midagi peidus,“ mötles ta. 

Ning ſiis oligi Renate juba kahelſa päewa olnud mijs Mende'i mõõ= 
rals tema juürepärajes Fifth Avenue palees. Renate ei tunnud end 
luigi mugawana jelles järas ja hiilguſes. See muinasjutuline lukſus läm⸗ 
matas teda. Ta lihtſalt ei ſuntnud mõista, kuidas inimene wöis üldſe 
elada eraelu, kui iga ukſe juured ſeiſis malmel mundris neeger, kui köik, 
mida puudutajid, maljis waranduſi, kui polnud enam ſoowe ja igatſuſi. 

Renate tundis ſuurt koduigatſuſt oma wäileje ateljee järele, tus Iga 
aſi oli kantud kokku Juure armastuſe ja hardumiſega. Siin lihtſalt lõhnad 
tõil rahajt, konstateeris Renate naeratades, 

Mitte midagi ei ühendanud teda nende kolme toaga, millede peres 
naiſeks ta oli praegu, b 

„Magamistuba, mis wääriks filmidiiwat, ſtundio, mis ſobiks pendi= 
veltorile, wannituba, mille üle mind kadestals kuninganna,“ ta kirjutas 
Eiſs Gärtnerile. „Wöikſin aga fiiski uluda igatſuſeſt, kui mõtlen oma 
mööblile kodu. Ciſs, paharett, ſina oled köiges füüdi. Ma ei ſohi ſellesſe 
kuldſesſe kaswumajja. Sinul olels ſelleſt löigeſt palju rohtem aju, ja 
lirjutakſid ſatfüriliſe paroodia, mille eeſt ſulle iga kirjastaja makſars 
lahekordſe honorari, Töötan, et lämmatada kojuigatſuſt. uid kaun ma 
ei kannata ſiin wälja. Kui jee ninult wöimalik oleks, ujutſin juba järg⸗ 
miſe laewaga tagaſi.“ 

Kas jee ei kõlanud nagu waugi kiri, kui ta kirjutas: , Kui ſee ainult 
wöimalik oleks.“ Kas ta polnud fiis waba inimene, les wöis toimida 
oma tahtmije järele? Kas ta oli kohustatud jääma New Porli? Mis 
talistas teda juba järgmije laewaga ſöitmaſt tagaji Euroopasje? Muidu⸗ 
ni, leegi poleks jaanud teda ſelles takistada, ninult kui tal polels jällegl 
olnud ſüdant, milleſt ta oli arwanud, et jee on ſurnud. 

Ja Jee ſiſemine walwur käskis teda illa weel oodata, 

Renate kirjutas edaſi, et ſummutada igatjujt: m 

„Järgmiſel nädalal Dolores Mende annab juure peo. Nagu mulle 
toatüdrut uſaldas, olewat ſellele kutſutud köik ſeltskonna koorekihti kuu⸗ 
luwab iſikud. Olen huwitatub ſelleſt, wiſandite raamatule on walmis 
wötma wastu nuji muljeid, Kuid muidu, Ja tead ju, et tunnen end ſelts⸗ 
Lonnaelu leeriſes alati wäga üljiluna, Kutſutute hulgas on la keegi noor 
lendur, les elab konſulaadis. Söitſime üheskoos ſija.“ 

Rohkem Renate ei tahtnud öelda Wilkenſiſt, ſeſt Ciſs Gärtner kombt⸗ 
neeris meeljasti, nii nagu köik kirjanikud, ning ta ei tarwitſenud meel 
teada, et Renate ſüda höljus rahutukstegewas taltis, 
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Pidu, millele Dolores Mende oli kutſunnd lugematu hulga ſuuruſi, 
ſeiſis ulſe ees. Maja kubiſes igaſugusteſt inimesteſt, kes olid ametis 
ruumide korrastamiſega peoks. Nenate oli tänuls wööraskewastuwötlik⸗ 
kuſe eeſt teinud ameeritlannale wiſandi raſineeritud öhhtukompleeſt. Tal 
ei olnnd tarwis olla kokkuholdlit ideedega, ſeſt neid oli tal külluſes. 

Nii kandis Dolores tol õhtul tualetti abſintrohellſeſt taſtmuareeſt, 
mille ſelga paljastawat dekolteed kattis eſtalgu lahine poolpilt höbelameeſt 
mantel (ain ſallkrae ja käistega, milledel oli kolm höbehalliks würwitud 
walget rebaſt. 

Renate oli Dolores Mende'ile Joomitanud kanda kolmerealiſt hetme⸗ 
teed. Kuid ameeritlanng oli jääund peatuma raske egiptuſe höbefiti⸗ 
graani juure, mis koosnes kaheſt ripatskörwaröngaſt, lühliteſeſt kaela 
ümber liibuwaſt lafaſt ketiſt ja neljaſt küewöruſt. Renatele tundus ſee 
weidi barbaarjena, kuld ta pidi tunnustama, et Jee ſobis Doloteſi tütübile. 
Ameeriklanna lühite muſt juus oli kammitud ſiledasti ümber pea. Ta 
oli taunis tui ſilmiwamp i 

Dolores eli Renatet palunud, et ta aitals tal wölta wastu külaliſt. 
Renate ſeiſis laial trepil = Doloreſi iſa, US A ſtearfinikuninga waſalut 
täel, kung ameeriklanng iſe hiilgas tema paremal, Sec oli ilus pilt: 
walgepealine amvüürne buſineſs-man kestel, paremal ja waſakul temaje 
tats nii erinewat iluduji, 

Renate oli jällegi walges. Mäga lihtſas ſiledas zhorzhettkleidis, mie 
ainſats würwitooniks oli örurooſa ſametöis Leidi wäljalöltes. ſihteg! 
ehet, minkimata, ſalapüraſe ſäraga ſilmis, ta kältis tõigi tühelepaun. 

Kut Malte Wilkens piklamdöda trepiſt Üles ſammus oja Nenatet 
nägi, kerkis tema hinge jama tunne, mis ejimejel päewalgi oli tormitfe= 
und jeal, Tuur ſiſemine önnetunne haaras teda ning õrna naeralijegu 
meheliku ſun ümber ta kummardus üle Renate käe, Siis kiskus piduhoog 
nad teineteijejt eemale, 

Näjatult Wiltens püüdis vajada endale teed Renate ten Mehreni 
juure. Kuid iga korb, lui ta jõudis nalſe lähedale, oli mõni ameeritlane 
juba wiinud ſelle tantſima. Wilkens oli wihane, ſeſt ainult Renate päralt 
oli ta wõtnub wastu peokutſe. Ta oli nii wäga igatſennd tahš näha 
ſeda omapäraſt julget wäfkeſt naiſt. 

Kuid pool tundi enne keſtööd katkes tema kannatus, Ta oli rohten⸗ 
tui kord tantſinud Do Mende'iga, nüüd aga oli igatſus Renate järele 
paiſunud talumatuks. Ta lästis ühel teenril paluda proua ten Mehreni 
talwegeda. i | 

Kuid Wiltens polnud arwestanud Do WMende'i kuſukuſega. Seſt kui 
ta wecraud tundi hiljenr ootas juures valmibe jaalis, tuli ameerillanna 
ja mitte Renate, Š ' 


„Oh, mister Wilkens,“ naeratas ilus naine, „Nii ükk? Kuidas 


"meeldib teile minn pidu? Kas Jee pole oi waline?“ 


Ta istus Wiltenſi törwale kiwipingile, wibutades kauniſt jalga höbeſan⸗ 
dalites. 

Wiltens wandus ſüdameſt, kuid ta pidi tegema halwa mängu juure 
hea näo, Nähtawasti ten Mehren ei mötelnudti järgneda tema kutſele 
wöl oli keegi teda ſelles takistanud, Dolores Mende lehwitas endale õhtu 
vohelije jaanalinuuſulgedeſt lehwikuga, kusjuures tema waſal küſt nagu 
pooltogemata lebas Malte Wiltenſi ſelja taga pingi toel, Malte pidi en⸗ 
dale tunnistama, et fee naine oleks kindlasti ſuutnud teda köita kahe⸗ 


Kümme neljaks tunnits, ſel jilmapilgul aga, kui ta ootaz Renate ten Meh⸗ 


venit, ei mõjunud ameeriklanna take üldſe. 

Ta wastas wiiſakalt, kuf temalt midagi küſiti, kuld tema pilt oli täis 
rahutuſt ſunnatud utſele, kuſt oodatu pidi tulema, Neude weſtlus muutus 
üha kattendiliſemaks, tui Renate poole tunni möödudes itta weel polnud 
ilmunud, 

Dolores tundis Malte rahutuſt kanduwat endalegi, See wihastas 
teda ja ta otſustaß weel täna õhul jõuda ſoowitnd jhile, 

„Ma lubajin teile laewal, et näitan oma india budhade logi. Tulge, 
kaſutame ſeda puhkehetke. Näitan teile harulhuſt!“ 
Ilma et oleks oodanudti Wilkenſt wasluſt, ta täuſis ja ſammus oma 


tubade poole, 


Wailides lendur järgnes talle, kung pikem Renate peale ootamine 


0 dets olund asjatu, üle maitimate trepikäitude ſahiſes Doloreſt abſint⸗ 
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roheline kleidiſaba. Kas fee tubade rida ei lõpe kord, mõtles Miltens. 


" Nunwide kuhjatud riltus järtis ta külmaks. Viimaks nad peatuſid mada⸗ 
laaſtmeliſe marmortrepi juures, 


„Mi, Malte Wilkens, lohe oleme minn pühaduſes. Teid ootamab 


hiunaliſed harulduſed,“ naeratas ta paljutähendawalt ja lütkas tõrivale i 
laiad helmesteſt kardinad, kuſt päuſis edaſt maheda walguſega ruumidesſe. 7 


Malte Wilkens oli alati tunnud teatud kirge india kunsti wastu. Tema 2 
poijsmehelorteris ſeiſid aukohal mitte wähem kui kahekſa = wäitjemat 
ning ſunremat budhat. Kuid jee, mida ta nägi ſün, ületas tema julge⸗ 
madki lootuſed. 

Siin oli koos terwe budhade leegion. Pronkſiſt, kullaſt, wõõramaistejt 


N 


puuliitidet ja tauniteſt Uiwideſt witriindes ja wäilestel riiulitel, hommi⸗ 2 


tümaa tirevais würwiloones. 


Sõnatult Wilkens jalutas ühe juurejt teije juure, Riijama waikſelt 
järgnes. talle Dolores, kahjurõõmja helgiga ſilmabes nautides mehe Maie 
mustuſt. Tibacillukeie budha ees, mis oli nikerdatud. jaadiit ja mile 
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oonülsjilmad ſalapäraſelt ſädeleſid, Wiltens peatus kauem. Taſakeſi ta 
ſilitas üle roheliſe jumaluſe. 

nStuidas olete jaanud kõigi nende aarete omanikuks?“ ta lühis hinge 
kinni pidades. 

„Minu jJurnud ema oli hindulane,“ wastas Dolores waikſelt norus 
päi. See andis kogu tema olemiſele midagi nii liigutamat, et haaras 
Wilkenſi lühikeſets hetkeks oma wõimujesje. 

„Selleſt jiis teie ekſootiline ilu!“ ſoſistas va, See oli eſimene lompli⸗ 
ment, mille ta tegi ameeritlannale. 

Jällegi langes mehe pilt roheliſele budhale. Kiirelt otſustades Dolo⸗ 
res wöttis ühe jumaluſe altarilt ja ulatas ſelle Wilkenſile. 

„Kas jee meeldib teile? Palun wötke Jee kingituſels.“ 

Ta naeratas nij liigutawalt ja votusriktalt, et Wilkens juba ſirutas 
wälja käe, kuid wälgukiiruſel talle tuli hoiataw mõte pähe, 

„Ma ei Juudaks kunagi tajuda ſeda millegagi,” ütles ta ja tema hää⸗ 
les tõlas äraitlemine, „See kingitus on liig hinnaline,“ liſas ta juure, 

Dolores tõstis pea, Impulſi mõjul ta julges midagi lubamatut, ſeſt 
tema füda leegitſes ſellele julgele lendurile. 

„Wötke ſiiski .. ja wastutaſuks?“ 

Ta paljastas lumiwalge hammasterea kutſuwaks naeratuſels. „Kin⸗ 
tige wastutaſuks mule ſeda, mida ootan teilt, jee on ſamawäärne.“ 

Ta ſeiſis nii Lähedal Wilkenſile, et wöis näha tema ſüdant tagumas 
öhukeſe ſiidrün all. 

Oma waſakus käes Poidis ta itta weel wäfkeſt jumalakuju, parem le⸗ 
bas õrna pigistujega mehe käſiwarrel. Liikumatult oodates ſeiſis naine, 
huuled lui walminud wiljad oodates meeſt. 

Wiltens taipas, et ſeiklus ſelle wöluwa naijega ſuleks kõik teeb Re⸗ 
nate ten Mehreni juure, See Jin oli taltſutamatu, eelarwamatusteta ja 
hoolimata, too teine aga, kellele tukſus tema füda ...? Möte Renatele 
tõi ta jilmapiltjelt mõistujele. Õrna käeſurwega la wabastas naije läe 

oma käſiwarrelt ja ſuudles aupallikult iluſaid walgeid jõrmi, 
4 „Jätame wäikeſe jumala tema kohale, Ta ei tunnel end kunagi 
mugawana prooſaliſis lendurikätes.“ 

Wilkens ſuutis iſegi naeratada ja aſetas tuju tagafi. 

„Nünd palun lubage mind minna, armuline proua,“ palus ta taſa- 
keſi. 

Dolores Mende muutus ſilmapilgu jookſul jällegi iſeteadwals, upfa⸗ 
lats ameeritlannaks. Ta ei näidanud wälja, gt oli kaotannd ſel hetfel 
paljugi ja et oli tunnud pöletawat walu, 
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„Minge, härra leitnant, ja löbutſege hästi minu peol, Ma näen, et 
meie ei jõua kokkuleppele ühelgi alal, Oleme fündinud eri maadel,” E 

Ta tõstis helmeteſt eesriide ja kadus iſe wastasſuunas. 4 

Hiiglajammudega Wilkens eemaldus ſaaliſt. Ta kallas alla kaks, 
tolm klaaſi weini ja tõttas ſiis edaſi tantjujaali, Renate, Renate, Renate, 
laulis tema meri. Kuid asjatult. Igal pool tantſis pult iluſaid naiji, teda 
räimas nii mitugi hurmawat piltu, kuid Renate näis olewat kadunud. JA 

Ligi weerand tundi Wilkens toetus jamba najale ja ootas. Tal tuli ' 
westelda ingliſe, hispaania ja prantjuje keeles, ta töneles maailma 
maiſt ja meredeſt. 

„Aui ma kümme minuti jootſul ei leia Renate ten Mehrenit, js 
Biiiian tema nime köwasti läbi ruumide,” mandus ta endale, 

Samal ſilmapilgul ſeiſis Renate tema ees. Wiltenſil tuli idee. Ta 
mbas taskuſt tüti walget paberit ja wibutas ſeda oma pea kohal. 

„Halloo, Renate ten Mehren — telegramm teile!“ waletas ta naerdes. 

Orteſtri helidele waatamata Renate oli kuulnud hüitamat oma nime, 
Ta wabastas eneſe partneri Läte wahelt ja katkestas tantju rutates Wil⸗ 
kenſi juure. 

„Mis on? Jumal hoidku, kes ſaadab mulle VIL telegramme?“ 

Wiltens tömbas naije endaga kaaſa talweaia poole. * 

„Waletaſin teile, prona Renate,“ lauſus ta ſiis ja tundis naubingut A 
tema nime nimetamiſeſt. „Luiskaſin lihtſalt, takis proua. Kuidas oleljin . 
muidu foanud teid kätte? Mitu tundi unistaſin teiſt, tuid tõil ameerika 

bond on nähtawasti liitunud rünnakuks ja ma ei jõuagi oma unistuste 7 
ſihile .. Lõppude löpuks olen ju teie päraſt tulnud ſellele peole,“ 

Hetlels Renate laup tõmbus lipra. 

„Te lubate endale palju, leitnant Wiltens,“ ütles ta karmilt, kuid 
ma pilt töneles hoopis muud, 

„Ma ei waidle ſellele wastu, kuid me lendurid oleme kord juba niis s 
jugujed, Seal pole midagi muuta. Lõpp turjustamiſele — klaas ſetti, A ka 
iõte warjuritaste e all. Ma joon 25 kaunima daami terwiſels. t 

Ta tõstis klaaſi ja kummardus Renate ees. 1, C ” 

„Tänan teid, Wilkens, kuid te ekſite, kõige kaunim ma pole isti.“ 


ſoſistas ta õrna häälega. k 1 

4 „Muule küu: Wiltenſi ſilmad olid täis imetluſt. Nad köneleſid New M 
Horgiit, olles pettunud ſelleſt hiiglalinnajt, Nc E 
„Ma pole end kustil tunnud nii ükſituna,“ ſeletas Renate. „Tuhan 1 


ved inimeſed mööduwad ſinuſt, tes tunduwad marionettidena, ſeſt nad 
p tõnelewmad ja mõtlevad teiſiti kui meie. Auid. teate, olen awastanud 


„uur start“ — aba Maa“ romaan. si 


XC 
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° waitje taamatutaupluje 145, tänaval — Seal leian rohu, lu ei ſuuda 
enam taluda New Norki.“ 
Renate nägu järas röömuärewuſeſt. 


Ka Wiltens oli walmustatud. Nad olſustaſid kohtuda järgmiſel päe- 
wal ſelles warjuliſes nurgakeſes. Hiljem naine jutustas neiſt töiſt, mis 
olid loodud Ameerikag wiibimije ajal, Gypjy Doodsworth, mijs Mende'i 
jugulane, oli jeisnud talle modellits. Ilus tigianpunane tüdrut Meri 
waigu toonis jilmadega, Need tööluunid olib Nenatele ühtlaſi puhtetun⸗ 
didels. Wiſandid olid haruldaſelt õnnestunud, 

„Kas te tapate ennaſt alati niivliji24 tüſis Willens, „Minu teada 
te pidite wiibima puhtusreijil.“ 

„Minn töö on minu eluelikjir,” wastas Renate. „Sel ſilmapilgul, 
lui keegi keelaks mulle töötamije, olets minu eluröõm haihtunud, Olen 
önnelit, et mul on minn töö,“ 

„Te olete ſaatuſe ſooſik,“ ütles Malte Wilkens imestuſega. 

„Wöih olla,“ wastas Renate, . 

„Me pole täna kordagi weel tantſtiund üheskoos. Kas kuulete neid ſu⸗ 
uwaid tangoheliſid. Kintige jee mulle,“ palus lendur. 

Renate tundis niijamajugujt õnnejuga hinges kuf eſimeſel päewalgi. 
“Kui tants oli lõppenud, tundjid mölemad, et tutewit toob nende ſala- 
taste igatſuste täitumije. 

„Lahkun nüüd. Homme kel wils, Henate?“ küs Wilkens. 
Raine noogutas wastuſets. 
145. tänawal ajus Georg Smithi raamatukauplus. Täpfelt kell wijs 
peatus maja ees helehall „Praham Paige“, mis oli antud Menate kaſu⸗ 
tusſe tema New Horgis wilbimiſe ajaks, 122 
Willens jeijis juba üri waateulna ees, Autopörinat kuuldes ta pööre 
Bus, et nibata Renatet ſöfdukiſt wäljanstumiſel. j i d 
Ta oli proua Mehrenit feni näinud alnult walges röiwastuſes. Tär A 
ta kandis wärwiliſt kompleed, mis talle aga ſobis niiſama hästi kuid 


* 


EF 


need heledad rüüdti,,, See oli lawendliwärwiliſeſt willaſeſt rohte na= 
hataunistuſega. 
Nenate ſaatis auto ära, lubades jõita koju tatſoga. 
„Kas olete juba tutwunud ſelle piſiteſe gardega, härra Wilkens?“ 
füſis ta, * 
„Läbi klaſi küll. See on nag vaas New Yorgi körwes. Olen ön⸗ 
t nelit, et juhataſite mind ſiia.“ 7 
1 Nad istuſid kaua äris ja waliſid endile raamatuid. Lahtudes pidid 
5 lubama äriomanikule tuka õige pea jäle tagaſi. 
8 


„Mida teeme nünd?“ küs Wilkens kä Ta oli wäga heas 


meeleolus. * 

„Nünd? Loomulitult ſöidan koju, Ma ei et minuſt tuntatſe 
punduſt, ſeſt olen külaline ja pean igal ajal olema tohal,“ otjustas Ne: 
nate. 


„Taewas, küll te olete aga tubli, —Loodetamasti mitte alati?” tüſis 
Malte naljatades. 
„Peagu alati!“ Renategi oli nakatanud mehe rõõumit, „Omapärat⸗ 
ſen ſellega!“ e 
»Stui hirmus, luid tüllap ma aja jookſul harjutan teijt ära ſelle ruma⸗ N 
la kombe!“ 3 
Renate naeris löbuſalt ja lapſikult. 
„Oh — ſiis meiſt küll ei jaa ſöpru,“ ühwardas ta. Nad köndiſid 
mööda Wallſtrectt .. . Oli juſt üride ſulgemiſe aeg ja kõiki könniteid täi⸗ 
tis inimmurd. Eluteeris farnaſes pörgule, 
Weldite nega nad waatleſid ſeda kiitumijt, imestaſid paukurite uhe 
keid jõiduteid, Siis aga Hallas Renate pea pöörlema kõigejt ſelleſt. 
„Tatſo, Wiltens. See tärn ning liitumine pole minu jaoks,“ 
Suure waewaga- lendurit õunestus ſaada jõiduti ja neglajeli nab 
- Jõitiid ſyiſch awenne ſuunas. 
| „Millal tohhtunte unesti?“ Wiltenſil höljus fee küſimus i ammu 
7 huulil. „Kas waatame korraks New Yorgi ööelu?“ 
A [ Renate eitas, 
Tänuan. Ma pole waimustatud ſelleſt. Pealegi, homme? Homme on 
N teſtnüdal ja jiis on miſs Mende'il mõetud loogy Meiropolitan-ooperisje. 
* 4 -Kovgiin laulab külaliſeng „Toscas“. — Kas teil ei ole piletit? — Puccini 
A — ma imeslalſiu, kui te ei pea lugu muujikaji.“ A 
Selgus, et neil olid ta ſellel alal ühijed huwid. 
„Kindlasti pole enam ſaada pääjetähti, Wõib-olla Jaan aga ühe jästi * 
tonſulaadi kaudu,“ lootis Wilkens. | 
Mende'i palee ees auto peatus, Nad pidid lahkuma. 


„Kui olen ooperis, His tulen ſuntel waheajal teie loosi. -Glage 381 


hästi, Renate!“ TAA 
JA Wilkens ſurus mõlema käega naije kütt ja jäi ſiis nagu va oe 
ootama. ved 


Renate waatas juure maja akende poole ja üiles järstus 

„Olen nii röömus, Wilteus, Malte Wilkens, et mul ei ole tarwis 
olla ihuütſi jelles hiiglalinnas. Mõte, et igal hettel olete täitejaadawas 
kauguſes, rahustab. Aga — ſtisti tahatſin õige pea todumaale tagaſi.“ 


* E 3 


23 


* 


„Renate!“ Wilkens ſurus weelkord naiſe kätt. „Arge ſöitke ükſi koju. 
Oadake mind. Palun teid ſüdameſt. Oleks jumalik ſöita teiega koos meie 
maadele!“ 5 

Woölutud mehe joojajt pilguſt, Renate lubas talle oodata, 

Kes pole weel kunagi elanud kaaſa Metropolitani pidulikke etenduſi, 
fee ei tea midagi ameerika koorekihi hiilguſeſt. Kümme minutit Renate 
istus miſs ja mister Mende 'i ſaatel loozhis, nende ſelja taga olid mõtnud 
istet mister Houben ja Gypſy ning Daiji Doodswoorthid. 

Renate oli pimestatud teatri ſäraſt ja hiilguſeſt, naiste rõivaste lul-⸗ 
ſusliktuſeſt ja kallistiwide rohtujejt. 

Ooper oli luni wiimje kohani müüdud wälja, Hääletõmin tõlaš 
meſilaste ſuminana. Puudri ja kallite parjüümide lõhn lämmatas hin⸗ 
gamiſe. Nenate oli õnnelik, et wöis lõite elada kaaſa. Kuid talle ei antud 
mahti pitemats järelemõtlemijets, ſeſt kogu geg ſöelus loozhis külaliſi, 
kes tahtſid terwitada teda. 

„Kas olete juba leidnud midagi oma kunstimeele ergutamiſels?“ 
tüſis Dolores armastuswäärſelt, tui häälteſumin piktamiſi haktas wai⸗ 
buma. 2 

Renate näitas wastasloozhi, kus istus imekaunis neiu, Diskreetſelt 
tagaplaanil oli keegi wanem daam, wiſt noore tütarlapſe ſeltſidaam. 

Dolores naeratas külmalt ja wastas npjatalt noore neiu terwituſele. 

SA juurimate ſöelaewanduste omanit Imogen Worthville, 17= 
aastane ja orb. Tal on rohtem raha, kui jeda tõit ſaalis wiibiwad inimeſed 
tottu ſundatſid wälja anda aasta jootjul, Tema ema oli hispaanlane, 
iſa ameeritlane. Mölemad ſurid õnnetut ſurma. Imogen on ilus, ma ei 
waidle ſellele wastu, kuid ſeni ei jaa ülsti mees kiidelda ſellega, et ta olels 
tellelegi kinkinud oma poolehoidu. Oeldakſe, et ta on külm, kuid mulle 
tundub, et ta on kas raſineeritud wöi liig romantiline, Kui joomite, 
Renate, eſitan teda teile waheajal.“ A 


0 mtenate maatas ſeda titjajt, õilijt tütarlapienägu. Ning tundis ſelleſt 


juurt, juurt naudingut, Siis tustujid tuled ja Puccini muuſika höl⸗ 
jus läbi ruumi, Renate nautis nöiduslikte heliſid. Jvogrin laulis meis⸗ 
terlitult ja wölus tõiti. 

Kord tundus Henatele, nagu olets ta näinud Malte Willenſit. Küme 


nendas reas ta awastas blondi mehepea. Ta tuubis, kuidas hetkels jüda 


lattas töötamajt ja, nagu kanduls fluidum mehelegi, too pöördus loozhi 
poole. Neude ſil mad tohtuſid. Renate wastas mehe terwituſele. 

„Kas awastaſite tuttawald?“ tüſis Mende, kelle eeſt ei jäänud midagi 
warjule. 

Renate pääjis wastuſeſt, ſeſt eesriie langes. Köit olid hardunud. 
Jääbi tohtadele, oodati järgmilt akti. 
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Jürgmiſes ſtſeenis Renate tundis jällegi Wilkenſi pilku endal. 
Mi kandus ſide ühelt teijele, punudes leed, mis ei katkenud. 
Alles pärajt etenduſe lõppu Wilkens pääſis Mende ide loozhi. 

„Kas jee polnud uimastaw?“ küſis Renate. Ta nägu oli walge ja 
kitſas eesriide punaſe damasti joonil. 

„Rirjeldamatult!“ wastas Willens. „Puccini muujita on nagu ilmu⸗ 
tus armastajaile ja önneotſijaile,“ tunnustas ta oma romantiliſt hinge⸗ 
laadi. 

Renate oli temaga ühel nõul. Ta ſüda oli liig tulmil, et wastata. 
Nad tömmati kaaſa jeltskondlillu kestustelusje, millel puudus iſikupä⸗ 
rane wärwing. 

Otſustati ſöita ühiſelt baari „Atlantic“. 

„Ainult üheks lotteelits,“ ütles Mende, kuid kell ſai kolm ja nab 
polnud ilka weel lahlunud. 

„Leian, et päraſt ſelliſt muuſilaliſt elamuſt peaks minema loju ja 
mitte baari,“ ütles Renate Willenſile tantſu ajal, „Krüiskaw jazz kustu⸗ 
tab launi mulje.“ 

„Huntidega tuleb uluda ühes,“ Willens waatas Renate ten Mehreni 
kurba näkku. Esmakordſelt ta mürkas ſelles wäſinud joont, mis pani ta 
mõtlema, . 

„Peate muutuma löbuſamals, elawamaks, Renate,“ palus ta taſaleſt. 
„Ei tohi liig palju mornitſeda. Renate, kuulge mind, Köike ei tohi mõtta 
nii raskelt, Kui ollatſe nii ilus ja andekas kui teie, peab pugema elu päir 
kejepaistesje. Ras tahate minu meeleheaks muutuda röömjamaks?“ 

Ta ſurus naiſe kätt. Tema ſilmad anuſid wastuſt. 

Renate heitis tagaji heleda lihara, mis oli lultunud tema laubale 
Ta wastas waewalt kuuldawalt „jah“ ja andis tagaſi käeſurwe. 


Kolm päewa hiljem heliſes teleſon. Teener tuli ja teatas, et palu⸗ 
talje proua ten Mehrenit. 

„Arwatawasti Willens,“ mõtles Renate. Ta armastas Helistada 
mitu korda päewas, et kuulda Renate häält, nagu ta iſe ütled, 

Ta oli arwanud õieti, See oli Malte Wilkens. 

„Pean täna teiegi könelema, Renate.“ 

Tema hääl oli erutatud ja ſalapärane. 0 

Renate ei uskunud, et wöib olla midagi edajilülfamatut, Kindlasti 
mees tahtis westelda maid ajawiitels. 

„Ma ei Jaa täna, Winkens. — Gypfy Doodsworth tuleb ſiia. See el 
lähe töesti mitte.“ 

Wiltens oli haawunud, et Renatel polnud rohlem huwi. 

„Hea kü — kuidas tajate — ſiis ſöidan lihtſalt ükſi!“ 


— 
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Renate oli jahmunud. 

„Kuidas? Mida tähendab ſöidate? — Kuhu ſiis, Wilkens? — Tae 
was, ärge ſalapäratſege ometigi nagu mõni jöuluwana! — Muidugi üt-= 
len miſs Doodsworthile ära. — Kuid kas te ei ſaaks kõnelda telefoniga?“ 

„Ei,“ otſustas Willens lühidalt, „Mitte milgi juhul. — Niiſiis ootan 
teid Smithi juures, — Kas teile ſobib ke tuus?“ 

»ea küll — ma tulen. Nägemiſeni!“ 

Menate oli pahane, ſeſt ta ei ſuntund ſellega harjuda, et mees mää= 
ras tema aja ja iſiku üle, 

Sellele waatantata ta oli kell kuus Smithi äris. Malte istus juba 
mäitejes tagatoas, 

»alloo,“ teretas Menate teda oma naiſeliku ſarmiga. 

Wilkens wiskas ranmatud körwale ja hüppas üles, ühe ſammuga ta 
oli maije juures, haaras oma mõlema käega tema õlgadejt kinni, tema 
ülmad olid tumeſiniſed Arewuſeſt. 

Meic ſöidame — meie ſöidame koſu!“ 

See kölas kui röõmuktarjatus, 

„Kes on meie?“ lüſis Renate aruſgamatuſes. 

Wiltens töstis tema lõua ja waatas kaunitesſe ſiemadesſe. 

„Sina ja mina, Wabandage — teie ja mina, Renate,“ parandas ta, 
nähes wäitejt kurdu Reuate laubal. 5 

Ning ta jutustas, mits pidi kattestama puhkuſe nii kiiresti, Oli 
ſaabunnd telegramm Johaunistaliſt. Teda wajat! — teokſil olid ſuured 
kawatſuſed. Mohtem ta ei könelund. Kuid ia oli imbunud läbi tegutſemis⸗ 
rõõmu, g * 

„Esmaspäcwal wäljub laew, Renate. — Kallis ſöbratac, las ſöidate 
ühes?“ 

Tal poleks tarwilſenud ſeda küſida. Naiſe wastus peegeldus tema ſil⸗ 
mist. Hetkeks puhtas tema pea mehe õla najal, See oli juure uſalduie 
MEA 0 

„Ma röömustan nii wäga kodumaa üle,“ ta ütles õnnelikult, 

Willens ei kajutanud feda jilmapiltu. Ta teadis, et teha ootas palju 
ſunrem õnn, kui ta ootas kannatlikult ... 

Dolores Mende'iga tuli äge wöitlus. Ta ei tahtnud Reuateſt 100: 
buda, kung oli Lootnud ſalajas ſiiski, et wöidab tema Ameerikale. 

„Kahju,“ mõtles Mende kurwalt. „Kahju, et ma pole nii romanti⸗ 
line lui nemad.“ 

Ta kadestas ſalajas mõlemaid blonde, les kiirgaſid ſiſemiſt elujõudu. 

je 


Lahtumine polnud raste. Muidugi, nad ei tahtnud olla tänamatud, 
Nei Nork oli kinkinud neile palju unt ja kummaliſt. Kuid ſiisti nad 
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mõtlejid hardumuſega kodumaale, oma kodumaale ja ſellele kaunile, mis 
hõljus nende wahel. 

„Kas kohtume ſagell?“ oli Wilkens küfiund, kellele näis olewat wõis 
matu elu Renateta. 

„Nit ſageli tui lubab ſeda minu aeg, Wilkens, — ja ſiis ta ſel juhul, 
kui teil on mulle öelda midagi iluſat,“ wastas Nennte naerdes, 

Nad weetſid köit päewad laewal Loos. Sui ilm lubas, ſiis laewa⸗ 
lael, muidu aga kuskil jaali warjulijes nurgas. Hulrujega nad mõtlejid 
eeljeiswale lahtumijele, 

Maašreijijad kombineeriſid vii mõndagi, Kõneldi eelſeiswaſt kihluſeſt. 

ühel tülmar tuuwalgel ööl päraſt tantju laewabaaris Renate ja 
Wiltens lätſid weel poolets tunnits laewalacle. Laew oll läbistaund 
voole teekonnaſt. Ilmastik oli muutunud jahebamaks, oli oodata külma. 

„Iſegi laewal ei jaa rahu,“ nentis Wiltens Henate lõrival jalutades, 
„Kas olete kuulnud, mida lõneldatje meiſt?“ 

Neuate näojt polnud midagi lugeda, ) 

„Mind Jee ei huwita, Wilkens. Hiitana kui teegi ei puutu minn 
ausſe, olen rahul,“ 

Mõlemad aimajid, et midagi nende juhetes peab muutuma, Nil jee 
ei võinud keöta, Midagi pidi juhtuma enne nende jõubmift maubdrile, 

„Nad arwawad, et meie wahel on tiplus wöl armatjemine,” jaitaš 
Wiltens tangekaelſelt alatub tõnelujt. Kuid meie ligimeſeb elſiwad. Gi 
jee ole el kihlus ega armatſemine, jee on midagi juurt ja ilujat, Nalja: 
kas, et inimeſed ei osla arwata ſeda õiget,“ 

Mõlemad jeijatujib reelingu ääres, Kuskil langes täht, Et mõlemal 
oli üts ja jama ſoow, jeba nad is weel ei almanud. - 


„Mits te ei tüſi, Renate?“ palus mees, „las te ei taha tenda, mis on 
meie wahel?“ 0 


Ta astus üsna naiſe lähedale, b 

„Renate — kallis, kallis Renate!“ 

Wiltenſt hääl oli kui kellute — tume, Lö miſew ja rõõmud, 

„Kas ja ei tea jiis ſeda, Renate?“ 

Renate ten Mehren tõstis pilgu mehe ſilmadesſe. Ta tundis mene 
armſaid kobawald küſt läbi kaſuka oma õlgadel, 

Renate tundis, kuidas minewitu valu ja mälestuſed hajuſid, kuldas 
paiſus õnn ja igatjus, . 

„Tean ſeda, Malte! Kuld ainult mitte könelda ſelleſt,“ ſoſistas ta 
sua örnalt, Siis ulatas mehele kuuled, midn jee oli nii laua igatſeund 
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Aab elaſid laewal õnnelikte päemi. Siis tuli lahkumine. Sui laem 
faabus ſadamasſe, ſeiſis Renate Wilkenſi körwal. Tema wäike läele ſu⸗ 
rus tormiliſelt mehe läſiwart. 

„Kodumaa! Kallis kodumaa!“ laulis tema ſüda. 

ges nägi toda Nenatet ſeitsme nädala eeſt astuwat laewale, poleks 
uskunud ſeda juurt muutuſt, mis oli Jündinud temaga ſelle aja jooljul. 
Ameerika⸗ſöit oli talle aunud palju kaſu. Tookord nukrustaw jäda [õi 
rõõmu riitmis. 

All kail ſeiſis ametlit jõidul, mis ootas Wilkenſit. Waewalt oli ta 
tõjtnud jala kodumaa pinnale, kui juba teenistus wöttis ta oma waldusſe. 


„Peame nüüd juba lahkuma, armſaim,“ ütles Wilkens. „Mind ooda⸗ 
talje nähtawasti. On wiimne geg.“ 

„Lendate tagaji?“ küſis Renate kohtunult. Oelda „teie“ polnud talle 
terge, kuid ije ta oli ju ſeda tahtnud, — ,Sui ma ſind fuudlen, tohin 
ometi öelda „ina“ ſulle?“ oli Willens tol korral naerdes lüſinud; Renate 
oli nöustunud. 

Nilüd jeijis ta tema ees, Lahkumine lühikeſets ajaks, ent ſiiski lahlu⸗ 
mine. Mõlemad tundſid, kuiwõrd nad olid juba teineteijega jeotud, nii et 
jee eſimene walu nende õnnes oli nii lölkaw. N 

„Lenunt on Fuhlsbüttelis ſtardiwalmis, härra ülemleitnaut,“ tea⸗ 
tas wormikandew noormees ja awas autoulſe. 

Henate hoidis meejt paluwalt tagaſi. „Kas te ei wõtaks mind endaga 
taaſa leunuwälfale? Tahakſin näha teie ſtartimiſt, Wilkens!“ 

Tema ſilmis oli nii anum ilme, et Malte ei ſuntund ära öelda. 
Renate ſöitis temaga kaaſa läbi talwiſe Hamburgi. 

Leunuwäljal olid nad lühileje heite joolſul täiesti omawahel. 

„Kuulete minuſt peagi, armjaim naine.“ Willens ſurus taſa tema 
kätt ja Renate ei tõmmanud ſeda ära, 

„Härta ülemleitnant, maſin käivitati juba,“ teatas monöör ja lis⸗ 
tus Wilkenji ſel moel wägiwaldſel Nenateſt. 

Pagas pandi kiiruga Lohale, weel jalutaſid nad korra lennuplak⸗ 
wor mil. Ei ſuutund lahkuda teineteiſeſt. 

Arles ſtis, tui lenduriülikonnas mees tuli lüjima, las Willens ſoomib 
iſe juhtida lennufit, taipaſid nad, et nüüd on wiimue aeg. 

Ma juhin iſe,“ ütles Wilkens, waadates Renate botawaisſe ſilma ; 
desſe. 

Noot allohwitſer hoidis Wilkenſile nahtmantlit ſelgapanemiſeks. 

„Mu kõige parem,“ naetis Willens. Pani ſiis pähe lendurimütſt, 
ſidus ühe taunis ebamääraje fali kaela" wing naeratas oma kummaliſt 
naeru, mida Renate nii mäga armastas tema juured, „Jöuluwana mõils 
mulle õieti tuua une ſalli!“ , 


28 


10. s, 

„unnan tellimiſe ſisſe,“ noogutas Renate aruſaawalt pead ja ula» 
tas käe, millele Malte jurus õrnalt oma huuled, 

„Köile head — ja nägemijeni, Renate ten Mehren.“ 

„ Hoöbedaſelt kiirgawa kahemootoriliſe jurin neelas Renate jumalaga» 
jätujõnad. 
v Mootor pöriſes täisgaaji, kui Wilkens hüüdis ſtardi⸗montöörile: 

„Köit korras! Minek!“ 

Selundikifruſega wabastati lennuk pidurklotſideſt, ſulgkergelt weeres 
fätendaw lind ſtardits ning keeras end tuules. 

Akti kajas weel tugevam põrin — nagu tahals maakamar löhkeda 
— ning kurja undamiſega liugles lennuk maapinnalt lahti taewa poole. 
Renate nägi, kuidas höbelind kergelt tõujis ning wöitles eneſe ſiis jär⸗ 
ſult järjeſt körgemale ja körgemale. Ta nägi Wilkenſit lehwitawat läega, 
Pökſuwa jädamega jälgis ta hüwastijätu lennutiiru ülal pea tohal. 
Siis kadus lennuk ſilmiſt. 

„Armastan teda,“ käis äkki wöpatus läbi Menate ſüdame. Tal hak⸗ 
lag külm. Ta oli nii ükſi jäänud. Ent önnejoobumus ei lajtnud kerkida 
üles kurbuſetunnet. 

* 

Gifs Gärtner ſeiſis platwormil, läes limp kollaſeid ajtreid, fui rong 
jookſis mürinal jaama ette. 
is Gärtner laelutas Renatet nii tormilijelt, et jee üllatunult küſis: 
„Nonoh, wäike jõbratar. Kas on juhtunud midagi?“ 

Ta waatles Cisſi pöhjalikult ja pidi nentima, et ſelle Fauni lapſega 

jündinud ſuur muutus, Cisſi juukſed olid lLoomulikku pähklipruunt 

rw, ta oli loobunud mõitajt weſinituülihapendiga pleegitud poſſipeaſt, 
«tš oli mõjunud nii kole ebaloomulifult, Cisſi huulte ümber ei mängel⸗ 
aud enam juobijtlittu naeru — ta waatas naijelilult önnelitu pilguga 
Aenatele otſa. 

„Milline mees on ſellega haktama ſaanud?“ küſis Renate meeldl⸗ 
walt üllatunult. 

„Mitte lohe nii palju küſida, armas,“ ſoſistas Ciſs. See wailne olek 
oli tütarlapje juures wöörastaw. „Läheme jinu juure foju — ſeal hak⸗ 
lan pihtima.“ i 5 

A „Taewale — Gijs — ja pole ometi teinud rumaluſt? Mis on lahti?” 
Renate haatas ſöbratari embusſe ja ſilitas õrnalt ta näokejt, 

š „Rumaluſi TÜ, aga — keni rumaluji,” naeris Jee ja höitas paki⸗ 
landja, kes wiis kohwrid tatſosſe. 5 18 


Renate meeldiwas kodus oli kõik walmis tema wastuwötuls. Kõitjat 5 


Palju lilli, lirjastuſelt juur kimp krüſanteeme, ning teiſigi üllatuſi ja 
ji ſöpradelt ja tuttawailt. Köit rõõmustajid Renate tagajituletu üle. 
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Ciſs tõi lõpuks wiimaje üllatuſeng wälja kimbu walgeid õrn-õrnt 
tulpe, milledel ilus kuldlollane jüda — need olid ſeisund kogu aja wann 
tons. 

„Kelle läeſt need on — ei mina tea. Kiri oli juures, Renate, Reuate, 
ega ja ometi. ..“ Eiſe piilus undishimuliſelt üle Renate õla, Tui jee 
awas ümbriku. Renate aimas juba, Lee käeſt need lilled tulid. 

„Sinn lemmiklilledz Nühtawasti wüga lähedane ſöber.“ 

„Südamlikud terwiluſed — Malte,“ luges Gijs ja töigutas pead, 
„Mis ajaſt on iluſal Re'l minu ees jaladuji?“ 

Renate ſattus ſegadusſe. „üts tutvus laewalt.“ 

„Lendur?“ tüſis Eiſs, kelle undishimm oli wötuud tuld, 

Renate noogutas peaga ja hattas lilli torraldama kristall kauſikesſe 
tlaweril. 

Ciſs oli nältawasti wüga ametis omaenda asſadega, et ei hakaundki 
rohtem pärima, 

Hüid alles mürlas Renate, et Cleſt waſaku käe jõrmes oli tuliuus 
kuldſörmus. „Ohoh?“ küſis ta üllatunult, 

Ciſs andis talle latſuwa juudluje, „Jah, deary, jee oli minu wii: 
mane rumalus. Olen kihhlatud ja abiellun õige pea.“ 

Nünd jutustas ta oma öduneſt. 

Renatele jai ſiis ka jelgets wäikeſe ſöbratariga toimunub muubs- 
tus. Ta röomustas temaga taaja, 

Päris hilja õhtul, kuli Eiſs oll lahtunud ja Hennte wöls jäe 
mõelda oma mõtteid, (LS ta tlaweri juure ja jlitas hellitawa Ver 
walgeid Lili. Kõit ia mötted olid meke juures, les wägiwald oli 
tõmmanud teda pimeduſeſt püilejesje, 

Juba järgmijel päeval neelas töö Henate eneſesſe. Ta eitas e 
jastuſele reiſil tehtud jooniſed. Ka moeateljees vodnti tema nönan⸗ 
deid, ſeſt otſe päraſt jõule tuli aſuda kewadmoe wäljatöstamiſele. 

Renate clas end tiiresti ſisſe. Uẽe ſilewoolawa tööröõmaga ajus 
ta nõja juure ning õnnestaw ſaladus tifwustas Ideede wiljakuſt. 

„Ma ei ten, prona ten Mehren,“ üüles peadirektor lord ametlitu 
hommitſöögi ajal Renatele. „Teiegg peab olema midagi eriliſt jub» 
tunnd. Teie tööd on wäga julged, kuid jee julguje taga peituwad 
töeliſed wõimed. — Teie joones on midagi wiimajet ajal, mis paneb 
mõtlema. — Kuid vöömustan teie üle,., tui töötate ſeliſelt edaſi, 


wiiatſe teid ÜHEL päeval meie juurejt üra.“ 


„Ei tanvitje karta, direktor Fedderſen,“ wastas Renate armas⸗ 
tuswäärſelt. „Kes on minule truu, ſellele olen ka mina tru,“ nal⸗ 
jatas ta ja Febderſen tõstis klaaſt Renate lerwiſeks, 

ui Renate istus õhtul oma ſtundios, — päevi täis röömſat töd⸗ 
loomingut jeljataga, — tõmmates weel wiimſeid jooni jelle wõi teije 
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jooniſe täiendujets, laskus temale ſeesmiſe õnne ja tänulitu rahulolu 
tunne. 

„Mul on kõi,” mõtles ta, ſammudes läbi oma ateljee mugawate 
ruumide. „Kuli jäätus mulle annab weel midagi head, ſiis on jee fin» 
gitus, mille eejt tuleb tajuda...” Kuld ſügawal endas tundis ta igat: 
juit, juurt wöltmatut igatſuſt Wiltenji järgi, tema  jõbralittuje ja 
naerwate ſilmade järgi. 

Jouluohtu pidi Renate weelma Cisſt ja ſelle peigmehega. Salaja 
ta oli lootund, et Wilkens tuleb neljandaks nende hulka jõule pühit» 
ſema, tuib lahtumiſeſt Fuhlsbüttelis ja terwiluslillebeſt jaadit polnud 
Mets enam anund endaſt elumärki, Nals, et need kaid pühad müd- 
duwad meeletuletuſeta temalt, 

Renate oli turb — jee oli temale waluſam, Tui ta olels wõinud 
arwata. Kas oli ta ſellele mehele ſtisti olnud wald teiſiſlirt — wäike 
wahelbus naistutwuste pikas ahelas? Selliſed mõtted piinaſid Reuatet 
in pöhjustaſid ſeda, et ta lüks jõutubele wastu botustdömuta. 

Suurema heameeleta ta ehtis wälkeſt kuuste ja pani walmis kin? 
gituſed Cisſile. Wiltenſile määratud ſinine jdpadi tema oma käega 
titund Põbebaste tiibadega waſe mas nurgas, joonis, mis kujutas tema 
ateljeed ja ſoowitud ſall — kebafib patis ja tuufeokõrega ilustatult ka— 
pie. Enam kui üs kord olf Renate wölnud teleſouitoru, kuld uhtus 
kõelas temal tõlistamajt mehele, tes ei "pidanud loomulikul ſelliſel 
pühal teda ije üles otjida, 

Kul ſee mees aga ütti tel kolm ſeiſts tema ers, lui ta kuulis tema 
ſügawat tölawat häält, ſtis hajuſid tõik piiuawad mõtteb juures öune⸗ 
tundes. 

Nagu jöuluwaua tuli ta tema juure; Arwutult pakke ja pakiteſt, 
lilli ja tuhat üllatuſt tõi ta laaja, 

jat toredat tundi nad weetſid teineteiſe ſeltſis, kella tolmejt kella 
wiieni. 5 

„Kuidas olen önnelit!“ mõtles Renate enbamiji üllatunult, „Lap ⸗ 
ſepölweſt jaadit ma pole weetund iluſamat jõulupüha!“ Wähe enne 
wiit oli läinud pimedaks. Malte jäütas küünlad ja tõmbas akendele 
ete eesriided. Midagi küſimata ta oli ſeda teinud. ning Menate ei je» 
gaund teda. Siis mees oli ehitanud Üles Ienatele määratud lingis 
» tuste kuhila Ja Menategi tõi wälja oma tingituſed. ki 

Nad lundſid end nagu taks lajt, tellele jõulud an ilujamats ajat 
kogu aastas. Nad olid juutelijev töömustama nii jüralt, jeit kaudſib | 
oma ſüdames juurt armastuſt, aimamata ije feda, Ta 

Kaks hella ſundluſt Renate pehmele ſoolale Juule oli tõi, mis 
Willens julges, — Renate kobn mõjus temale lammilſaua juht jee 
pärnit, et leegi meid jäin ei ſeganub. Neuate oli ahwatlevali woölus 
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oma kerges kodurüüs, kuid Wilkenſile oli Renate ten Mehren pühe, fent 
tui tal ei olnud wöimalit naiſele pattuda muud kuf ainult oma ſisame 
wöimſaid tundeid, 

Teed juues — istudes ſügawates tugitoolides — ſurus Willens küg 
kord ägedalt Renate Lätt, talle näis, et üksti naine warem pole tekitannd 
temaš nii ſuurt tormi kui blond habras ja liigutawalt kaunis Renate 
ten Mehren. Kuid weel ei ſuutnud ta naiſele anda rohtem kuf oma huulte 
örng andumuſt. 

Õige warsti Wilkens pidi lahkumg. Kella 6 njal läks rong, millega ta 
pidi jõitma wanematekoju. Jöululaupäew ja järgnewad pühad olid need 
päevad aastas, millal wana kindral Wiltens tahtis oma poegi ja tütreid 
tõiti näha enda ümber, 

Renate mõistis ſeda ja ometi ta oleks annud palju, et weeta jõulu= 
õhtut Maltega ... Cisſil ja-tema peigmehel on nagunii teineteiſega küllalt 
tegemiſt. — Kuid Henatele jäi nende tahe õnnelitu tunni mälestus; ön⸗ 
neſt tulwil ſüda aitaks üljildajijt hetkiſt üle, — 

Enne lahkumiſt Willens tõmbas naije eel kord igatſewalt enda 
wastu. 

„Minu mõtted on kogu õhtu ſinuga — mõtle ſinagi minule,” 
Mehe ſilmad olid nii lähedal Renate omadele, ſönade köla liigutas 
naiſt. Wastu tawaliſt endawalitjujt Renate haaras impulſiimſelt mehe 
täed. „Sina,“ ütles ta päris taſa. 

Ta oli nii abitult liigutaw, et Willens tundis wärinat oma füda⸗ 
mes. „Hirweke,“ ſoſistas ta. Talle näis Renate ſel hetkel kartlitu hirwena, 
tui ta, pehme ja ſale, toetus abitult tema najale, ſuurtes pruunides ſil⸗ 
mades niiste läige... | 

„Mis on?“ küſis Renate naeratades. 

„Ei midagi, — Sina! — Oled tänaſeſt päevajt minnle Hirweke!“ 
Siis ſundles ta weel kord Renate imestawaid ſilmi ja lits, 

„Milline ſuur laps,“ mõtles Renate ſoojuſega ſüdames. „Möned me⸗ 
hed on ja jäüwad alati lasteks. Nad tahawad mängida ja ometi neid tuleb 
wötta töſiſelt. Terwe elu kestel jääb nende ſoontesſe nooruri werd. Miski 
ei kohuta neid —körgeski wanuſes uſuwad nad päileſeküllaſt ja edukat 
tulevitlu ...“ 

Ta muutus röömſaks ning ſee ſeletatud ilme oli weelgi ta näol, kui 
awas ukſe ſöprade wastuwötuks. 

Jõuluõhtu oli pidulik ja lõbus, ſiiski Renate tundis millefili punduft 
ning mõistis feda, kui Eiſs ja tema peigmees olid lahkunud. Tundis, et ta 
pole inimene, tes ſundaks ükſi käla lõpuni oma eluteed, Tal puudus 
miski... armas käji, mis wargſi oleks ſilitanud käſiwarſi, tema juure 
kuulum inimene, kellele olelš wõinud niiſama wargſi öelda armja jõna, 


Mees ſöbrana ja kaitsjana puudus tal. Täna esmakordſelt ta tundis 
ükſinduſt ja muutus rahutuks. 

Ta teadis, et jee on Juure igatjuje algus, ning ta alistus igatſuſele, 
Lootes ſelleſt endale juust õnne. 

Sügawtumedas mantlis, tikitud täis heledamaid tähti, ſammus öö 
läbi linna ... Renate tundis äkti ſoowi meel wäheleſe jalutada. Ta töm⸗ 
bas tajuta ſelga ja tülis ettewaatlikult treppideſt alla. Talle näis wastu⸗ 
meelſeng kohata mõne majaelanitu taastundlittu pillu — ütji jõuluööl... 

Tänam oli tühi — hele kuuwalgus heitis marje majade mahele. 
Willad näitafid oma ſärawaid jilmi, millede taga nähtus küünlaehtes 
jõulupuid. Kuskil mängiti „Püha öö, önnistud 86. ..“ hele lapſehääl 
kilkas rõõmujt... 

Nüüd mõistis Renate, mis temal puudus, — Oli ſelline püha möel⸗ 
dam üldſe lasteta? Ta unistas endamiſi. — Oleks ta ſuutnud minna lahku 
ten Mehreniſt, tui olets olnud laps temalt? Ei — iial ta polets mõinud 
jätta maha oma lapſe ija... 

Igatſus emaõnne järgi paiſus temas ſuureks. Segaſes meeleolus ta 
ſaabus tagaſi oma ateljee⸗korterisſe. A 

Stuudioruumid olid ſoojad. Söögitoaſt kandus köikjale lunfe ja lüüs 
nalde lõgna. Renate keeras põlema kõit tuled. 

Walge paber töölaual kutſus meelitamalt, Kogu mäjimus taganes 
juure loomiskire ees. Ta wöttis pliiatſi, ſulges ſilmad, et näha egg 
feda, mis mõte dikteeris — ſiis algas ta. 

Miski ei ſeganud teda — juur waikus ümberringi, laminas waid 
tajane urin. Sel 24. detjembriööl Henate awastas oma tõelije ja 
juure anni. i a 

Alles hommikul, kui eſimene ähmane walgus tungis läbi aknaees⸗ 
riiete, ärkas Renate oma joobumuſeſt. 

Ta pani pliiatſi ja pintsli körwale — nüüd alles waatas ta täiel 


teadwuſel ſeda, mis ta loonud. Pabereilt naeratas talle wastu kauneid 
lapfenäguſid — tema käeliigutuſiſt fündinud. Julgete pliiatſitömmetega 


oli paberile manatud poiſiteste päid, õrnu tütarlapjenägufid, telmikaid 
ja unistawaid lapſi hingestatud pilguga. t 
Mõned olid ſündinud paarijt pliiatfijoonejt, teiſed elustunud pildiks 
atwarellwärwides. Laste peakejed, nagu neid Botticelli ei oleks võinud 
kaunimalt manada lõuendile, ega la keegi teine paberile wöluwamalt 
elustada. 2 
Wäſinult istus ta meel wiimukeſe oma töö ees. Iſe enda üle imes⸗ 
tades ning piiritult üllatunud, lehitſes ta wäfinud kätega paberlehti. Ta 
nägi asjatundja jilmaga, et Jee, mis ta loonud, oli hea, 
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Siis tuli tema peale äkki tinane wäſimus — nagu Jee tuleb inime⸗ 
ſele, kes weeretanud endalt ſuure raskuſe. Heitnud moodisje, wajus ta 
otjetohe ſügawasſe unne ja magas kuni järgmiſe päema lõunani. — 

Joſepha pidi kolm lorda tugevasti koputama, enne kui Renate ärkas, 
Joſepha oli perekonnawara. Renate manaema oli lapje toonud endaga 
Laaja mägitülajt ühel ſuwel. Laps oli kasvanud loos Renate emaga, 
ning kui jee abiellus, oli Jeſepha tulnud kaaſa ohwitſeri⸗kodusſe. Kui ſiin 
oli ſiis fündinud jällegi lapſi, oli ta kaswatanud neid ja hoolitſenud nende 
eeſt nagu lihane ema, Nii oli ta wanaks jaanud ning jatkanud hoolitſe⸗ 
miſt oma lemmiklapſe Renate eeſt, kui jee juba ammu oli täiskaswanu. 

Joſephal oli nörkus, mis paljudele tegi nalja. Renateſt kõneles ta 
alati — meie“. Kohates mõnd Renate tuttawat, ütles ta näiteks: „Meil 
on täna peawalu ja me ei [aa kahjuks kedagi wastu wötta.“ A 

Tol korral, lui Renate ſai auhinna oma tööde eeſt, tormas ta otſekohe 
tõit ſugulaſed ja jõbrad läbi ja teatas järamal näol: „Meie Jaime aasta 
kõige parema pildi auhinna! Jah, nüüd me oleme juba midagi!“ 

Nüid ſeiſis jama Joſepha magamistoa ülje taga jä koputas. ui 
Renate lõpuks kuulis ja küſis, mida on ſiis nii tähtſat, et iimejt ei lasta 
enam magadagi, ſeletas Joſepha walju basſihäälega: „Tacwane ijale — 
kas me täna jiis üldſe ei tahagi tõusta woodiſt? Hani kuiwab warblaſets, 
lui ta weel kauem peaks pracahjus ſäriſema. Pealegi pidi täna tulema 
külaline tee ajals. Gi tohi pahandada — meil tuleb nüüd küll tõusta!“ 

3 tuli tuppa ja wabastas alna latteſt. 

lis kell on?“ 8 

„Wiis minutit puudub üheſt ja ſina oled weel woodis!“ toriſes wang 
majapidaja ja awas aknad, nii et tuba täitus klülma talweöhuga. 

„äh — ja tahad, et ma külmukſin jääpuritals! Täna on püha — 
ma ei jaa aru, miks pidid mind nii wara waiba alt wälja ajama?“ 
Renate hüppas woodiſt, kaelustas wanakeſt. See naeratas nüüb juha 
leplikumalt. “ 

Sel ajal kui Renate tegi hommitufi mõimlemisharjutufi, koristas 
Joſepha tuba, Tema ilmeſt mõis märgata, et undishimu waewab teha, 
ent ta ei hakanud pärima. Ta teadis, et Renate nagunii ije jutustab. 

„Noh, Joſepha?“ küſis Renate kahe harjutuſe wahenjal. „Mida tas 
hakſid ja teada, kullake? Mida peakſin ſulle jutustama?“ 

Saleda walgepäiſe poifina näis ta ſeal heledas pidzhaamas tiritame 
me laswatades. „üſi aga lüh, Jojepha. Sinn ers mul pole ſalabuſt!“ 

Wanate ſai üle oma uhkufeſt. „Taewane iſake, jäta juba kord ſe⸗ 
kontide määnamine, teeb eneſe niimoodi weel hernehirmutiſets!“ Ta mõtte 
tis kapiſt Renate peſu. Siis ſidus walge tärgeldatud 5 tugewamini 
ette — (ooh, nüüd tuli küſiba ſeda, mis lalskümmenb neli tundi juba 
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warwas ſüdant. 


„Kuule, Reeni, on Jee töſi, et fee eilne külaline on üls tuule peal 


ratſutaja — lendaja wõi mis?“ 

Sellejärele Joſepha kraamis õige ägedalt peſukapis. „Seeſama härra, 
les tuli tulpide ja kole paljude pakikestega?“ 

Renate haltas köwasti naerma. 

„Sa mõtleb härra Wilkenſit? Ta on lendur, mu armas — wäga 
tena lendur ja mule ei meeldi, kui ja minu jõbrajt köneled halwaks⸗ 
panewalt, mõistad?“ Renatel oli raske jääda töſiſeks, ſeſt Joſepha wah⸗ 
tis talle otja nagu kiwikuju. * 

„Mis? Sõber? Taewane iſake, on jee alles ſuppl Et minu wanad 
ſilmad ſeda meel pidid nägema, Lendab õhus — ja ſinu ſöber!“ Wanake 
lõi risti ette ja ruttas ſiis wannituppa, kus ta Tana aega ſolistas meega. 

Päraſt, froteerides Renatet, alustas ta meel Lord. 

„Niiſuguste inimestega ei tohi möiſtlik inimene tegemiſt teha. See 
on jumala naermine ... taewa all maſinaga ringi ajada!“ 

Renate ſai nüüd töſiſelt pahaſels. „Jäta oma riidlemine!“ ütles ta. 

Kuid Joſepha ei lajtnud end enam peatada, „Ara ärritu, ma olengi 
juba walmi Aga õige aſi jee pole. üht pead ja mulle töotama, Reenike. 
Ara jina nliſuguſe kuradikasti ſisſe oma jalga tõsta!“ Wanakeſel olid 
peagu pijarad” filmid. 

„Hen küll.“ Renate patſutas talle heatahtlikult ſeljale. „Ara ſelle 
päraſt muretſe. Mulle pole juured körguſed kunagi eriti meeldinud. Pra 
haktab pööritama. Kuid ſing pead leitnant Wiltenſiſt teijiti kõnelema. 
Mine, pane oma warblane walmiš, kümne minuti päraſt tulen ſööma.“ 

A 75 

Kell neli tuli Verneuchen. 

Wäite waitne Vernenchen, Renate nõuandja kirſastuſes, kellele ta 
wõlgnes palju tänu. Tema oli jee, kes Renatet alataſa julgustas, tui 
ſellel wahel oli hetki, kus uſt endasſe ladus, Temale wölgnes ta peagu 
terwenisti oma karjääri, ſeſt Verneucheni wäſimatu energia ei olnud 
järele annud enne, kui Renate ten Mehren Jai tuttawals laiema pub⸗ 

Tol korral, näituje ajal, oli tema kogu asja korraldanud, ſeſt Re⸗ 
natel endal poleks fogu ettewöttels jattunub julguſt. 

„Kellel on andi, jee ei tohi end pimedasſe nurka peita!“ tawatſes ta 
öelda ning Renate oli püüdnud läia tema õpetusjõna jär * 4 

»Mõõmjaid jõulupühi, Bernenehen!” terwitas Renate külalitt ja ats 
tas tal mantli je | 


»Rõõmjaib 1% Verneuthen höörus tülmajt kongeib jõrmi, a 


ei kannub — jee oli tema maania. Sooja tuppa astubes 
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tömbuſid prilirlaafid uduſeks, ta ajus neid puhastama. Kii ſeiſis ta hell 


jookſul wäga abitult jilmi pilutades — ta oli wäga lühinägelik. 

Renate juhtis teda tugitooli juure ning aſetas mugama padja ſel⸗ 
jatoeks. Talle oli jee wananem mees omamoodi armas, midagi laade 
tundmuſe taoliſt ſegunes joojufetumdega- 

Koodi teed, 

„Kas järgmiste zhurnaalide laanelehed on juba laalumiſel?“ tükis 
ta nii päris muuſeas. Eraelus ta ei armastanud kõnelda tööſt, kuid 
waiſtlikult aimas, et Renatele jee teema on kõige lähedaſem. 

Ja otſekohe tõigi Renate mijandid wälja, näitas la kewadmodellide 
kawandeid — Verneuchenil oli ſellekski hea ſilm. 

Stuudios on meel: mõned katſed, Verneuchen,“ ütles Renate nae⸗ 
ratades, „Mul on wäheke löögis õiendada, Waadake kord ſinna ſisſe.“ 
Pölſuwa ſüdamega lahkus ta toaſt. 

Sui ta mõne aja päraſt astus ateljeeruumi, istus Verneuchen joo⸗ 
nistuslaua ees, mapp lastenägudega ees, Tükt aega ei öelnud ta üldje 
midagi, raputas. maid peab, maatas lord Renatele otja ja fis jäle joo- 
nistele, nagu olels temaga tehtud nalja, 

„Ei kölba?“ küſis Renate. 

Verneuchen töuſis geglaſelt. „Olete leidnud oma tee, Renate ten 
Mehren. Selle tee, mille ma ſalaja lootſin olemat teie oma. Nüüd ei 
tarwitſe teil enam midagi karta,“ Ta wöttis Renate käe ja ſurus feda 
önnitledes. „Suur and, wäga ſuur and. Kerge, pealiskaudne on täiesti 
tadunud teie jooneſt. Tean, lähete meile ſel moel laduma. Kuid me ei 
hatta teid takistama ., teil on ees juur tulemit,“ 

„Kuidas, Verneuchen?“ 

„Tean, et ei tee head oma jirmale, Kuid ma ei jaa teiſiti. Tulemi= 
kus, proua Renate, joonistate waid ſelliſeid jooniſeid nagu need lapfed, 
köik muu on jäänud jeljatada, Neis lastekujutuſis on teie hing, ſiin on 
ſüda faaja töötanud!“ 

Renate waikis. Ta ei möiſtnud iſegi, kuidas fee äkli oli tulnud, et 
misti ajas teda joonistama neid lastepäid. „Mis te joomitate minule, 
Verneuchen?“ 

„Seda, mida iga tunstiafadeemia proſesſor teile joomitats, Otſige 
ſobiwaid modelle ja halake maalima portreeſid. Manage paberile ja 
lõuendile lapje nägu ſelliſena, nagu näete ſeda. Almarell, öliwärwid, 
pliiats — kõiges olete kobus “ 

„Kas ſelleſt jäönuts jaa? — Ma arwan “ 

„Ka juur anne pole ſaanud > alati köhtu täis jumalikuſt 
ſädemeſt. Muidugi ei tohi te moejoonistamiſt ja kaastööd kirjastuſes kohe 
heita warna. Kuid ilma ſelletagi jatkuls lihtjats eluks waeſuſt lartmata. 


Kewadel näitame kunstinättuſel Renate ten Mehreni õiget palet. 
Moeideed mõi originaalſet kaanejooniſt paberile wiſata pole ka kerge, kuid 
ſellega jaamad ſiiski paljud haktama. Laſt aga tema muretus ſüütuſes on 
ainult mähejed oſanud kujutada.“ 

„es laſeb tänapäewal maalida portreed lapjejt, meil on ju wäga 
palju Häid üleswötjaid?“ 

»Seni on pundunud pead kunſtnikud, kes olekſid miitjinud näha mac: 
wa lapje näokeſt lõuendile manades. Tehte alguſt, proua Renate, uſun, 
et teil ſeiſab ees ſuur tulewik.“ 

„Ja kuſt Jaan modelle?“ Renate tundis endas juba uuesti loomis⸗ 
rõõmu pulbitſewat, ſilmades loitis tuluke, 

„See jätte minu mureks. ülehomme ſaadan teie juure wäikeſe Petra 
Valentini, mu õetütre, Võib-olla toon ta iſe jiia, ta on wäga arg tüd⸗ 
ruk. Tehte temaga alguſt.“ 

Verneuchen töuſis. Aeg oli minna koju. Sinna oli jäänud terme 
wirn käſikirju läbiwaatamiſeks. 

* 

Renate ſeiſis meel wiimu alna all, kui Verneuchen oli lahkunud. Kui 
kõit inimeſed olekſid ſellſſed, mõtles ta. Siis aga landuſid ta mõtted 
eemalmiibiwale jõbrale, kes oli toonud äkki tema ellu kogu ſelle jära ja 
pühapäema. 

Anne, edu, kuulſus — need on midagi toredat, kuid mis on jee tõit 
armastuſe körwal? Armastus üli juudab anda jõudu ja on jõud, mis 
meid juhib! Renatet wallutas juur önnejoowastus — ometi jäle ford 
tendis ta, mis on armastus, i g 

Jõulupühad mööduſid waikſes hegolus. Renate oli õnnelit, et mõis 
uuesti ajuda oma töölaua juure, Seekord ei meeldinud talle pitad pü: 
had. Köft temas kiſendas töö järgi, nagu oleks puhtenud ſiſemuſes juur 
lömaw tuleleet, mis nõudis oma oja. Jumalit tulute fiirgas tema weres. 

Petra Vallentin malmistas talle meeldiwaid tunde, See oli waikne 
tüdrut, teel polnud ſugugi raste tala tundi istuda paigal. Renate kin⸗ 
fis temale iluja nutu; Tüdrukuke istus nukuga pingil, Renate püüdis 
tabada lapſe näos emalittu tooni, tui Jee waikſelt kusſutas oma nukuteſt. 

„Kas ſul pole lapfi?“ tüjis mäite Petra eſimeſel päemal, 

„Ei, Petra, kahjuts pole“, wastas Renate turwa alatooniga hääles. 

„Küll ja js warsti ſaad. Kõigil minu tädidel on lapjed ja ſina oled 
ju nüüd fa minu tädi,“ i 

Renate naeris endamiſi lapſe ennustuſe üle. Ta ol: nüüd alati heas 
tujus ja röömſas meeleolus. Juurdlemiſeſt ja asjatuſt muretſemiſeſt ta 

oli loobunud. 
* 
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Wilkens kirjutas kodunt lord. Kirjaſt õhlus rõõmjat elujaatamiſt 
ning jee kandus üle la Renatesſe. 2. jaanuaril ta pidi olema tagaji ning 
rõõmustab kohtumiſeſt Renatega. 

Renate oli ſalaja lootnud, et ſaab weeta wana⸗aasta õhtu Wilten⸗ 
ſiga. Ta oli wäheke pettunud, kuid mitte juſt turb. 

Aasta wiimje päewa ta otſustas meeta täiesti ülſt, Ütles ära kõit 
lüllatutſed ega laſtnud end wõluda Gisjijtli, 

„Armastad teda juba nii wäga, et ei taha pühitjeda une aasta jaa= 
bumiſt temata?“ küſis Ciſs taktitult. „Kummaline, et ta jätab ſind alati 
ülſt. Loodetawasti ja ei pettu.“ 

Renate waidles Gisjile wastu, ſüdames aga nõustus tentaga. 

Rell ſeitſe õhtul haaras mingi ſeletamatu rahutus tema. Õhtune 
poſt polnud toonud ainſatki rida Wilkenſilt. Parajasti tahtis ta aſuda 
otſima Cisſi telejoninumbrit, et öelda, et ta on ümber mõelnud ja tuleb 
„Esplanadi“, kui Jamal hetkel löliſes telejon ägedalt, 

Renate ſurus käe ſüdamele. „Wöib olla?“ Ta ei uſaldanud nagu 
wötta kuuldetoru Lätte, Teleſon heliſes teiskordſelt. 

„Renate ten Mehren!“ ütles ta õige taja, ärewus pitſitamas köri. 

„Terwiſt, Renate!“ kostis löbus pääl. „Saabuſin äsja tagaſi. Ta⸗ 
halſin ſinuga koos wötta unt nastat wastu. Loodetawastj pole ſul mi⸗ 
dagi ees?“ 

Renate neelatas korra, kuid õnn nööris kurku, ta ei ſaanud midagi 
öelda, 

„Hallo, Renate, miks te ei wasta? gas ma ſegaſin? Teie ei röö⸗ 
musta wiſt?“ Hääl muutus kaunatamatuks. »ütle ometi midagi, armas 
naine!“ 

Renate pigistas kramplikult kuuldetoru, tundis werd pekswat met⸗ 
ſikult ſoontes. Kuidas ma teda armastan!” mõtles ta. „Jah, Malte, 
dömustan, et tulite”, Ta ei ſaanud enam midagi öelda, Armastan jind!” 

ts ta tahtnud höiſata, kuid feda ei tohtinud, 

"Tahad weeta minuga wana⸗aasta õhtut?“ küſis Hääl teleſonis, ſee⸗ 
kord anum ja ſilitaw. 

„Hen meelega, Malte. Kuid mitte tawaliſes möllus. Ei tahaks olla 
eemal koduſt, kui kellad kuulutawad une nasta ſaabumiſt“. 

„Täiesti minu maade, Pühitſeme teie juures? Palun, lubage mind 
tulla“, Ta ei oodanudli ära wastuſt, määras * ruttu, et mitte lasta 
ära öelda, 

„Kell ühelſa olen teie juures, Toon bit ije kaaſa. Nägemiſeni, 
Renate.“ 

mõis mõista, et ta oli önnelit ja röömustag õhtu üle nagu poiſile. 


" 
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Renate pani kuuldetoru kargile ja ſeiſis hetre ſuletud ſilmadega. 
Ah, kuidas ſüda tagus metſikult, kuidas meri woogas põletama joana 
ſoontes. Kunagi warem polnud ta tunnud ſelliſt ſoowastawat tunnet! 

Atna taga ſätendas tuhmis taewas heledaid tähti, 

Renate ſurus kuumawa lauba wastu akent, juu = ümber mängles 
unelem naeratus, pehme nagu uduloor. 

Ta riietus ſamasſe walgesſe Heiti, mis tal oli ſeljas nende eſimeſel 
lohtumiſel laewal. 1 

Wilkens märkas ſeda otſekohe, tui Renate awas ulſe. 

„Nii kaunis, minu jaoks?“ küſis ta önneſt ſärades ja tõmbas naiſe 
mõlemad käed oma huultele, 

Hiljem joodi punajt pehmet weini, mis panj põjed hööguma ja keele 
kergemini käima. Nad kõnelejid ſelleſt, mis äsja olnud, eelſeiswaſt aas⸗ 
taſt ning mida lootſid uuelt aastalt, 

Midagi oli nende wahel, mida nad ei puudutanud, et ſeda mitte 
purustada, Pilgud kiindunud nagu unes teineteijesje, puudutas täi aralt 
teije kött. 

Kut kirikukellad röömſas kooris teataſid une aasta ſaabumiſt, walas 
Wiltens ſekti klaaſidesſe ning õrnalt köliſeſid önnitluste wahele mõlema 
klaaſid. Soowid töneleſid nende ſilmadeſt, Henate ulatas mehele oma 
huuled ſuudlemiſeks. 

Kaunis oli Jee wucanõta öö kahekeſi, zun kolmandaks külaliſeks. 

Kui kell oli löönud eſimeſe tunni uueſt aastaſt, palus Renate, et 
Hiltens lähets, Mees läks, ta tundis, et ſel ööl nad polels tohtinud 
kauem miibida loos. 

* 


Sui fluſaks muutub maailm, kui oled armunud!” mõtles Renate ja 
luulatas imestades oma ſüdame önnelikte lööke, 

Kui kaunis on maailm, kui istutatſe Malte körwal loozhis ja jälgi» 
takſe ooperit; kaunis on maailm, tui jalutatalje tema körwal pifi puies⸗ 
teeb mingi kindla ſihita ja famatjujeta, tuntatſe endas maid juurt põle: 
wat igatſuſt. 

Willens pühendas kogu oma waba aja uuele ſöbratarile. Ja kuigi 
ta aeg oli wäga piiratud, iga waba hett olf ta toos Renatega. Nad 18= 
tuſid lohwitus wöf Läijid kinos, et ainult miitida lähestikku teineteiſele. 

Kui Malten oli waba tere päraſtlöung, ſiis külastati muuſeume ja 
Tunstinäftuſt. Renate juhtimiſel Malte omandas järjeſt enam teadmiſi 
kunstiſt; ta mõistis nüüd wahet teha wanameiſtrite, hea lunsti ja halwa 
wahel ja jee tegi temale nalja. 
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Kewadnäituſega tahtis Renate oma ſöpra üllatada, ſent ta polnud 
reetnub oma uut tegewuswälja. Tööd oli tal wäga palju, Kewadmodel⸗ 
lide wiſandid olid hästi õnnestunud, tema näpunäircil molmistati zhur⸗ 
naalide kaanepilte ning tema iſiklikul juhtimiſel walmistati eſindusmo⸗ 
delle ostuhuwilistele tutwustamiſeks. 

Selle kõrval jäi tal ſiiski aega Üle piltide kallal töötamijets, mis pi: 
did üllatama maailma kewad⸗kunstinäituſel. 

Vahel Wilkens oli pahane, et Renate ütles ära kahtamiſe. 

„Mul on tegemiſt, armas jõber, pead jätma mulle waba agega. Kohe 
päraft näituſt olen täiesti teie käſutuſes!“ 

Kuid Malte ei tahtnud leppida ſellega, ta ei ojanud enam olla ilma 
Renateta. 

„Sa ei wöi aimata, kuiwörd olen harjunud Jelle naiſega, Hans,“ pih⸗ 
tis ta oma ſöbrale, lendurkapten Ehrhardtile. „Tema läheduſes olen na⸗ 
gu ümber jündinud, Ja pean tunnistama, et tolleſt ajaſt, tui tema wa⸗ 
litſeb minu mõtteid, mul on olnud edu. Kes olets mõinud ennustada, et 
ma nii kiiresti kaotan oma ſüdame?“ 

„Igale ſaabub kord geg,“ naerates taſakaalukas jõber, „Minul on 
ainult pöhjuſt rõõmustada, Sinu mitmenaije-ajäärid polnud wiimaſel 
ajal juſt eriti meeldiwad. Täna jee, homme teine — mul oli wahel pã⸗ 
ris töſine hirm ſinu päraſt. Kas nüüd köik fee on ſelja taga Wilkens?“ 

Malte milistas marfimiiji ja muigas, „Köit, Hans. Endalegi tundub 
imelit, et mind ei wölu enam jee igawene tagaajamine ja kole palju tuh= 
jamine. Mida ma Lü leidſin ſelles? Alati jäi niiſuguſeſt ar muſeikluſeſt 
lääge maitje juhu.“ 

Willens ſüütas ſigareti ja puhus ſuitſu rõngastena lakke. 

„Ja proua ten Mehren?“ küſis ſöber. 

„Jah... temaga on köik teiſiti. Kummaline naine, Temaga olels iſu 
abielluda, kuid ta ei taha mind.“ 

Ehrhardt töstis üllatunult ſilmad: „Miks?“ 

Wilkens naeris mähe kibedalt. „Hans, ſöber — ja ei tunne teda. 
Ta on wahel nii ligipääsmatult karge, ſageli nii imelitult arg, et hak⸗ 
lad häbenema oma julged mõtteid ja oma awalikkuſt. Tal on elus ol⸗ 
nud palju kibeduſt, — arwan, ta tunneb hirmu une abielu eeſt päralt 
pankrotti ten Mehreniga.“ 

„Armastab ta ſind?“ päris Ehrhardt kangekaelſelt. 

„Woöib olla, Kuid jätame Jelle jutu, Ta on nagu mimoos, mis peidab 
end tartlitult, kui temale liginetatje, Kas ta üldſe lõige olnu järele on 
wõimeline mõnele teiſele mehele meel kinkima oma armastuſt? Kuid ta 
on waimustam!“ 
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Willens jutustas meel. mõndagi Renateſt. Teine kuulas tähelepane⸗ 
kult. 

„Köige järele, mis ja mule jutustad, Malte, ſoowitan ſulle wäga 
ettewaatlikku tegutſemiſt. Mitte kiirustada, mitte tormakalt rin: 
nata, nagu jee on tawaliſelt ſinu wiis. Pead püüdma ſellele naiſele at: 
gamööda ſiſendada usku mehesſe. Kas ſina jee õige oled, ei wöl ma öel⸗ 
da, ſoowin ſulle igatahes kõike head. Muide, tutwukſin meeleldi ſelle nai⸗ 
ſega lähemalt, Minul kui ſinu paremal ſöbral peaks ſellels olema õi: 
gus, mis?“ 

Häägiti koktu kohtamine restoranis, kus Wilkens pidi Renatega pil⸗ 
hapäecwal lõunatama, 

Kui könesolewal pühapäewal Renate astus Wilkens'i ſaatel resto⸗ 
rani, pidi Ehrhardt tunnistama, et ta on wäheke pettunud. 

Ta oli proua ten Mehrenit kujutlenud teiſiti. Rohkem naiſelikuna ja 
mitte nii asjalikuna. Ta oli mõttes loonud temaſt wäga ſharmantſe naiſe 
pildi, kellel pidid olema ſiniſilmad ja ſee teatud midagi, See, kes ſam⸗ 
mus Wilkens körwal tema laua poole, oli kitſuke ja tütarlapſelit, jul⸗ 

gete liigutustega. Naeratades terwitas ta Ehrhardti ja tumedad ſilmad 
möötſid teda mähe arwustawalt. 

Siis noogutas kergelt peaga terwituſeks. 

Wäheke liig uhte, mõtles Ehrhardt endamiſi. Noh, ets waatame 
edaſi. 

Reuatel oli ſeljas lihtne illi kleit, walgete kätiste ja wäikeſe wal⸗ 
ge kraekeſega. Muſt mõjus ſuurepäraſe kontrastina blondile juukſele. 

„Olen teiſt õige palju kuulnud juba, kapten Ehrhardt,“ naeratas 
Renate löbuſalt. „Pean tunnistama, et olin päris undishimuline!“ 

„Loodetawasti te pole peitunud, armuline proua?“ Ehrhardt taas 
tas talle wäga töſiſelt ſilma. 

„Dieti ei oota ma inimestelt kunagi midagi eriti jaluſtrabawat 
ning ei pettugi ſeetöttu,“ wastas Renate. „Kuid Malte ſöbraſt loodan 
tõige paremat!“ Tema ſüdamlik weſtlustoon köitis otſekohe. 

Kelner oli wahepeal awanud „Lacrimae Christi“ pudell. 

Ehrhardt täitis klaaſid. 

„Joome hea läbiſaamiſe peale, armuline proua?“ 

Renate köhkles wiiwu. „Hea ſöpruſe peale, kapten!“ 

(Eriline wölu hoomab ſelleſt naiſeſt, mõtles Ehrhardt endamiſi. Ta 
näib eſimeſel hetkel wäga jahedana, köneled temaga aga paar ſöna ſe 
ta on ſu wöitnud. Mõistan, et Malte Willens'i taoline mees annab togu 
oma ſüdame ſelliſele naiſele. 

„Mille peale mõtlejite praegu, kapten?“ küſis Renate. „Waatleſite 
mind nii tummaliſult? Loodetawasti mitte halba?“ Nagu laitſet u 
pani ta oma käe Malte käſtwarrele. 
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Ehrhardt naeris esmakordſelt ſelle õhtu joolſul ja nii ſüdameſt, et 
Renate otſelohe luges teda oma ſöbrats. 

Jiurtt arenes õige laduſasti. Renate lähedus mõjutas Ehrhardti ta⸗ 
waliſeſt enam könelema. 

Restoran täitus inſmeſiſt. Pühapäewane meeleolu peegeldus tõi= 
tide nägudelt, 

„Mis on teiega, Renate?“ lüjis Wilkens äkti. Renate oli muutunud 
ſurnukahwatuks, imelit kangestunud ilme tuli ta nättu, ainult ſilmades 
wäriſes rahutu tuluke. 

Juſt praegu oli restorani astunud rühm wäga elegantſeid härra⸗ 
ſeid. Ülimoodjad, tugewasti mingitud naiſed ja hoolilalt rõimastatud 
blaſeeritud ilmetega härrad. 

„Ei midagi!“ wastas Renate waewalt kuuldawalt, kuid ta käed wä» 
riſeſid nii, et Wilkens pidi feda tähele panema. 

Üts härradeſt peatus hetkeks, laſi pilgu üle Renate ja mõlema härra 
täia, kummardus ja läks edaſi. Paremas ſilmas oli tal monolkel. 

Ehrhardt oli ametis Jöömijega, talle jäi fee wahejuhtum ſilmapaar! 
wahele. 5 3 
„Ten Mehren,“ ütles Renate ennaſt walitſedes, kuid oli tunda, et 
ta ſeesmiſelt oli juures ärewuſes. 2 

Wilteuſt nägu muutus jäijets, ligipääsmatuks. Ta nuris wööraſt 
külma pilguga, tema ſuunurgad köwerduſid pölglikuks, kuid käſt jäi endi⸗ 
ſelt Renate ſörmedele. 

„See ei tohi teile enam mõjuda,” ütles ta taſa. Tema ſilmiſt köne⸗ 
les tumm täit, millele Renate kuulekalt alistus, 

Löbus meeleolu oli aga korrapealt ära pühitud, 

„Oober, arwe!“ Püüdis Wilkens. 

Ehrhardt jäi weel jinna, Tal oli nagunii warsti minek lennuwäljale. 

„Loodetamasti kutſute mind kord koos Maltega enda juure teele?" 
hüüdis ta Renatele järele, 

„Kindlasti kapten, kui teile jee meeldib!“ 

Renate walitſes end jäle. Ta ulatas Ehrhardtile naeratades täe 


* 
,Aeda te termitajite praegu?” tühja ölgtolane daam Herbert ten 


Mehrenilt. „uts teie enbiji ſöbratare?“ 


A 


„Milleſt järeldate ſeda?“ wastas ten Mehren. 

„Mida ametlikum teie lummardus, ſeda lähem on olnud naine teile 
tunagi,” naeris ölgtollane intfimſelt. „Olen ſeda kogenud ſeni 7 
meeäte ivures, [uid eriti ſilmatorlam on jee teie juures, Herbert. Kuid 
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ma ei kujutle, et ſeda tüüpi naine olefs wõinud tet purgrava, Sre pole 
teie ala.“ Ta heitis weelkord pilgu läbi alna, kuſt nägi Renatet astuwat 
Wilkenſi toetuſel takſosſe. 

„Kummaline waſtolu, luid ſedaſorti mehed nälwad eelistamat kargeid 
naiſi, wallutamiſekire päraſt, nähtawasti!“ 

„Wailige, Kathrin. Peakſite loobuma inimeste atwustamiſeſt, keda 
te ei tunne,“ katkestas ten Mehren oma iluja lauangabri lönewoolu. 

»Siis tähendab, illagi etsſöbranna, Herbert?“ jattas Jee tangetaeljelt, 

„Ei. Minu lahutatud naine!“ Ten Mehren tegi teatraalſe kummar⸗ 
duſe ja wiis mingi naljaga jutulõnga teiſele ainele. 8 

: “ 


Wilkens istus Renate körwal takſos. Nad waikiſid, kumbki tegewuſes 
oma mõtetega. 

„Sa armastad teda weelgi?“ ktüſis Wilkens lõpuks. Tal oli walus eſi⸗ 
tada ſelliſt küſtmuſt, kuid teda piinas muutus, mis jündis Renatega fis, 
lut ta filmaš oma kunagiſt meeſt. 

Imestawate ſilmadega waatas Renate Wilkenſile: „Kuidas wöln ma 
korraga armastada laht meeſt, Malte?“ Tema ſilmad täituſid piſaratega. 
Wea wajus kohkunult ja alandatult rinnale Jelle ootamatult wäljalipja= 
nud jõna päraſt. 8 

Willens wöttis ta käe, mis kaitſet otſides puges tema pihtu ja ſuudles 
ſeda. Ta oli õnnelik, et Iuulis wiimals ometi neid ſönu, mida oli nii 
laua aõjatult oodanud, 

Za trööstis Renatet. „Kallim, Ja ei tohi piinata end minemiluga, 
Olen jinuga, mis mõils meiega weel juhtuda? Köit, mida ſee inimene on 
teinud ſulle halba, tahan mina jäle heals: teha, Renate. Uſu mind.“ 


Kuuldes neid jõnu, läts Renate jüda kergemals. Hajus mari, mis 


oli langenud tema teele, Ta kündis endas jällegi maid juurt wägewat 
armastuſt. f i 

„Pead mõijtma mind, Malte. Kui ta nii ätti ſeiſis minu ecs, paijus 
Leit olnu ja ruum määratuls piinals, Ar mastaſin ju keda unagi. Kuid 
nüüd,“ ta jatlas unistawalt, nüüd — ei ole minusſe jäänud muud Ini 
juur ükstöitſus. Ka wihkamine on kadunud. õit fee fündis nii äkki, ma 
ei tea iſegi kuidas. Ja nüüd, kus fee wihlamine, mida ma ſeni fandjin 
eneſes, Jorraga ära langes, mõiftfin äkti kohutawa ſelguſega, et.. .“ ta 
maikis, kagu häbenedes teiskordſelt paljastada oma marjatud tundeid, 

„Mn tean,” jattas Willens, „a armastad mind.“ 

Renate noogutas, Siis ütles ta mailjelt: „Armastus ja mihtamine 

ei jaa ühetorraga elada inimeſes. Wihtamine peab andma ruumi ars 


mastujele,“ ; 


* 
Nas 


dd 


VI 


Ta lähendas oma näo Wilkenſile. Nad ſundleſid ja tundſid kaunimana 
kui kunagi warem juurt ühtekuuluwuſe önnestawat tunnet. 
* 


Kewad ſaabus ſel aastal erakordſelt ootamatult ja üleöö. Eile meel 
tugewasti kaſulasſe pakitud inimeſed tundſid ninas äkki kewade⸗ ja päileſe⸗ 
hõngu. Eſimeſed linnud ſiristaſid pungadesſe puhkewail puudel, 

Kewad tungib merre, klewad paneb meeled wibreerumg. Kewad on 
armumije aastaaeg. Armastajad käiad ringi nagu joobunud wiinaſt, 
aimamata, kui kiiresti kewadele järgneb ſuwi ja ſügis. 

Renate ten Mehren ja Malte Wilkens olid ſel kewadel armastajad, 
kellele eſimene ühine lewad oli imbunud ſügawale werre. ö 

„Taewane iſake, jälle Jee lendaja,“ poriſes Joſepha iga kord, kui teles 
ſon heliſes ja Malte küſis Renate järgi. 

„Hirweke, kella 3—4 wahel on mul waba aeg. Tulen lendan ſinu 
katuſe kohal terwituslendu, nii et terwe teie linnajagu kukub ehmatuſeſt 
pikali.“ 

Ja wähe nega päralt kolme ta tuligi pöriſedes. Kogu ümbrus oli 
täis lennulimootori ſurinat. Renate Ichmitas taskurätiga. 

Et ta tundis ſellistel minuteil hirmu Malte päralt, ei könelnud Renate 
kunagi; ta ei tahtnud näidata mehele, et on arg. Kuid Joſepha reetis 
tema. Korb Willens tuli neile ja Renatet polnud kodus. Joſhepa kaſutas 
momenti. 

„Kas teate, Härra Leitnant, mina ſeda enam pealt waadata ei taha. 
Jätte oma kunſttükid ſeal taewa all. Kardan iga kord, et meie proua mi⸗ 
nestab, nii erutub ta teie kukerpallitamiſeſt ſeal ülal!“ 

Wilkens naeris. 

„Wöi proua Renate tunneb hirmu? Küll ta harjub pilapeale ja teie, 
Joſepha, ſamutil“ 8 

Joſepha tagus rauda, kuni jee oli tuum. „Härra leitnant, kas teil 
tõesti paremat teha ci ole? On ju palju teiſi elukutſeid. Nii kena inimene 
tut teie leiab illa midagi!“ 

Tänan komplimendi eeſt, Joſepha. Kuid mis ma õppinud olen, Jelle 
juure ka jään. Proua Renate peab harjuma. Lenduri naine peab ostama 
oma närwe walitſeda!“ te 

„Lenduri naine... Taewane iſale, ega te ometi mõtle Renatega abi⸗ 
elluda!“ hüüatas mana Joſepha kohkunult. Temale oli fee midagi mäga 
hirmſat. 

„Mits mitte, kui Joſepha lubab! Kuid eſialgu tuleb ſaladuſt hoida, 
ela? Muidu tulen ma iga päe teie katuſe kohale pöriſema, nii et tellis⸗ 

kiwid lendawad.“ 

„Arge ſeda tehte, härra leitnant!“ fohtus wana maiapidajanna. 
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„Härra lendaja käis ſiin,“ teatas Joſepha hiljem Renatele wäga 
tähtſa ilmega. 

Renatel oli wäga palju tegemiſt. Ta maalis wäitejt tüdrukukeſt. 

Kui aga nädal nega köwa tööd on ſeljataga, ſiis tuntalje mitme⸗ 
kordſelt enam rõõmu pühapäewaſt. Ja ſelleſt, et on olemas Wilkens. 

Laupäewal kölistas Malte. „Eſimene waba püh päew ſel kewadel. 
Kingi jee mulle, Renate!“ 

»nMeeleldi. Päewa kawa määra iſe. Minult mitte weinibaari, tantſu⸗ 
teele ega ka õhtul teatrisſe. Muidu olen köigega nõus!“ 

Renate oli röömſas tujus, Ta oli, nagu oleks ta alles äsja alus: 
tanud oma elu, Wilkens pidi määrama nende pühapäewaſe päema. Kell 
10 pidid nad fohtuma busſi peatuskohal. 

Mahe tuuleiil jilitas Renate nägu, kui ta järgmijel fommitul läts 
lohtamiſele. Ka Malte Wilkenſi tuju oli ſuurepärane. 

Sale oma hallis tänamtostüümis, blondidel juustel pastellſinine 
ölgmütſike, tuli Renate naeratades üle tänama. 

„Armastan teda!“ lõi ſoe woog läbi Wilkenſi ſüdame. 

Busſi⸗hiiglane andis neile lahtelt ruumi ning algas jõit wälja 
lewadesſe. A 

Kuskil kaunil järme kaldal nad lahtujid busſiſt ning jatkaſid oma 
ſihitut jalutuskäitu femadisje loodusſe. Istuti wärstele pehmele murule 
nautima juurt heledat päiteſt. Käjimarred pea alla ristitatud lamaſid 
nad faheteji fin, 

„Tunnen end nagu oleljin tahetjateijtaastane!“ tunnistas Henate 
röömſalt naerdes. „Putukas rohutõrrel, eſimene linnuke taewa all wi⸗ 
distamas, olen piſarateni liigutatud. Ilus on jumala loodus, Malte! 
Aasta tagaſi ma polels usfunud, et oskakſin maailma jälle nii ſoowas⸗ 
tawana tajuda!“ Ta wöttis rohukörre ja pistis jelle wallatades juhu. | 

„Ara mõtle enam ſellele, kallim,“ lauſus Wilkens. „Sa ei tohi 
mõelda muule kui ninult — olewikule ja meie ſuurele tulewikule!“ 

„Tulewikule?“ kohlus Renate. „Kardan tulemikku. Sügawal endas 
tunnen hirmu. Tahan, et oleks ainult olemit,“ Ta julges jilmad ja jäi 

unclewalt lebama, A 
| „Ohoo!“ Malte tegi kelmika näo. „Mis hakkakſime peale, Hirweke, 
ilma tulewikuta? Tulewik on fee telg, mille ümber pöörleb logu meie 
elu,” Ta pööras end ümber, naeris oma meeldimat naeru ja küſis äkti: 
„Renate?“ A 
»Sah?4 kuulatas fee nagu kord wanasti tütarlapſena. 
„Armastad ſa mind, Renate?“ jatlas Wilkens. 


x 


„Wöib olla — jee pole wastus min tüjimujele, Kals inimeſt nagu 
meie ei tarwitſe ütsteiſega mängida peituſt. Lendurile jee jõna el 
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„Wöib olla,“ ſoſistas Renate ja punastus täpjelt nagu tütarlopfena. 


— 


kölba, fee on loodud inimestele, kellel on liig palju aega. Lendurile 
öeldatje — jah mõi ei.“ 

Väite pilweke töuſis päikeſe ette. Jälgides kerge udupilwe liiku⸗ 
miſt ütles Renate taſa: „Siis — jah, Malte.“ 

Ühe hüppega ſööstis Wilkens Renate juure. Päris lähedale endale 
töstis ta naiſe pea; nende ſilmad olid lähestillu nagu ſügawad allikad, 
mille weed woolawad üksteiſesſe. Huuled otſiſid huul! nagu joobunud 
liblitad ſuwepüikeſes, ainult ſekundiks. 

Ornalt töukas Renate ſöbra endaſt eemale, Malte mõistis, Möistis, 
et jee naine oli liig Pea mööduwals armastuſeks. Ta oli elu iſe, elu, 
mille päraſt nöustutakſe wöitlema, et ſeda ſaawutada igaweſels. 

Käſikäes ſammuſid nad hiljem üle aaſa. Walge majate mäecweerul 
meelitas neid. Siin löunastaſid nad. 

Alles päraſtlöunal, kui päile muutus tuhmimals, hakkaſid nad möt⸗ 
Tema kojuminetule, Weelkord jalutaſid nad käſikäes läbi aaſade ja mööda 
pölluweeri. Loodujele majus waikus. 

Weelkord haaras Wilkens Renate oma embusſe. „Ara unusta, kal⸗ 
lim, et mina käin alati lõige otſemat teeb. Ma wöitlen ſelle eeſt, mida 
tahan omandada, ja ma tean, mida tahan omandada.“ Ta julges oma 
läed Renate kitſa näoteje timber, „Hoian köwasti kinni ſelleſt, mis on 
minu oma. Terme pilt elu, nende mõlema oma käega Hoian.“ 

Renate mõistis, Ta julges ſilmad. Ja kui awas need uuesti, pee⸗ 
geldus neijt logu ta armastaw hing. 

Selle toreda päewa lõpp reedeti Renate juures õhtujt ſünes. Nad 
köneleſid mähe, Selle kanni kemadjalutustäigu muuſika kohiſes nende 
weres. 

kui Malte lahkudes ſoowis Renatele head ööd, ei ſuudelnud ta 
teda — ta polnud endale enam kindel, 


Kewad⸗kunstinäituſe awapäewal oli Renate ten Mehreni nim 
võilidbe (uu, Ta ſaawutas enneolematu edu. Ajalehed trüktiſid pilkt 
ja heatahtlikke armustuſi. 

Inimeſed ſeiſataſid tihedates rühmades tema piltide era, mis olid 
wälja pandud eraldi ruumi. 

Arwustuſed olid liig head, nii häld Renate ei olnud julgenud 
oodata. Köik fee kiitus ängistas teda. 

Juba teijel näituje päewal anti temale tellimine tihe riigi juhtima 
ilu laste maalimiſeks. 

Wiltens ſaabus parajasti mitu päema keſtnud e ta- 
gaſi. Ta tormas üllatunult Renate juure ſisſe. Tõi kaaſa lilli ja fooje= 
maid önneſoowe. Temalegi awaldaſid Renate lastepildid ſügawat mo 
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„Kummaline,“ ütles ta, „et Jul endal pole lapſi, Renate. ui maa» 
vata neid pilte, ſiis peab arwama, et kunſtnik peab olema paljude laste 
õnnelit ema.“ 

See, mis Wilkens ütles, oli Renatele kõige kaunim tunnustus tema 
kunstile. 

Kui Renate oli lootnud, et päraſt näituft talle jääb enam nega, 
ſiis oli ta ekſinud. Tellimiſi jadas üksteiſe otſa. Riigimehe mõlema tüt⸗ 
rekeſe portreed olid õnnestunud wäga kästi, honorar pani Renate jah= 
matama. 

Nüüd kuhjus töid tööde peale. Renate pidi ööjt wötma liſa. 

Jaapani ſaadik andis tellimiſe oma Lahe tütrekeſe ükſikportreedele 
ja ühele ühiſele pildile, See töö rõõmustas eriti Renatet. Mõlemad 
tüdrukukeſed olid wäga armſad. Nad jookſid talle» oma kirewais kimo⸗ 
nodes wastu jaatlonnamaja ukſele juba ja terwitaſid rösmſalt. Siis 
joodi teeb ſaadiku abikaaſa juures, les weſtles wäga wöluwalt. Töögi 
polnud raske, ſeſt tüdrukud istuſid wäga rahulifult paigal, 

Tüdrukute ühispilt tuli örnades pastelltoonides, jee oli määratud 
ſaadilu abilaaſa wastuwõtujalongi, Ornad wärwid olid Renate else: 
mule köige wastuwöetawamad. 

Saadiku nbitaaja tuli kord lühikeſt aega enne maali löpetamiſt 
waatama töö edenemiſt. Ta oli mäga liigutatud ja waimustatud, 

„Oh, kui ilus, proua ten Mehren,“ kiitis ta, „Tai ja Jo, kui arme 
ſad nad on ſellel pildil, Et minul on niiſuguſed maguſad kullakeſed, ſeda 
ma nagu ei teadnudki, Töepooleſt, nad ongi nii armjalejed nagu teie 
pildil, Ei pane enam tähelegi ſeda, kui nad on iga päew ſinu ümber, 
need minu lilleleſed.“ Ornalt kallistas ta oma tütreleſi. 

Järgmiſel istungil wäfkeſed jaapanitarid tegid wäga ſalapäraſed 
näod. Kohe, kui Renate oli wötnud ſeljaſt mantli ja kübara pealt, tuli 
teener ja andis lastele üle kals palli, 
üls tüdrukuiſt hüppas toolile ja hoidis oma ie läed Renate 
ſilmade ees. 

„For a moment,“ ſoſistas ta ingliſe keeles. 

Renate kuulis, kuidas krabistati idpaberiga. Siis tohtis ta awadea 
kg ja jahmatas. 

s for nou,“ ütles Tai ja ulatas Nenatele ehtſa jaapani ki⸗ 
s mustaſt ſiidiſt, örnrooſade kirſiöitega üle puistatud muſtris, mille 
wahel hõljus ſidrunkollaſeid liblikaid ning hellis ſireliwärwiliſi krüſan⸗ 
teeme. Wooder oli rooſaſt erepe de Chine'iſt. 


„And that's for pour little feet,“ ütles mäile Jo armaõtusmäärfelt 


ning andis üle paari fiidtuhwlikeſt tõrgete rooſade kontſadega. 


Muidugi mõista pidi Renate kingituſed kohe ſelga proowima ja jää= 
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ma ſellesſe riietusje ta maalimije ajaks. — 

Nii mööduſid Renate päewad töös, Wilkens oli ſageli ſolwunud, et 
tema jaoks jäi nii mähe aega üle, Kuid ta mõistis, et jee on wajalit, ta 
tiiwustas Renatet oma röömja meelelaadiga. 

„Kord tuleb neg, kus ja oled ainnükſi minu jaoks,“ tähendas Wilkens 
wäga jalapärajelt, kui Renatel kord jälle oli aega waid paar minutit, 
kuna pidi minema mingi ſaatkonna ballile, 

Wiltens'ilgi oli midagi ſalapäraſt ees, mida ta Renatel laſi waid 
wälkeſiſt juhuslikeſt märkuſiſt aimata. 

A * 


Kui ſaabus ſuwi, mõistis Renate, et olels aeg hinge tagaſi tõmmata. 
Ta täi ei püſinud enam rahulikung pintslit wõi ſütt hoides. 

Tellimiſi oli meel terwe wirn, kuid Verneuchen joomitas neid edaſt 
lütata ſügiſe peale. Ta leidis, et Renate on nüüd juba küllalt tuttaw, 
et ennaſt mitte üleliia koormata. N 
Piaintslid ja palett, lõuendid ja joonistuspaber rändaſid töölaua lae⸗ 


gastesſe, kohwrisſe pakiti maid wäike ſtitſide blokk — ja puhtus wöis 


lata. 

Renate oli kaua kaalunud, kus weeta käesolem ſumi. Löpuks jäi ta 
ikkagi ſelle juure, et ſöidab Gerda juure maale, Eiſs noomis teda, ſoowi⸗ 
tades reiſt Wahemere ääre, Itaaliasſe mõi Caprile. „Sa oled rilna 
naine, Sa ei tarmitje kokku hoida!“ ütles ta. 

Renate wald naeratas Cisſi ägeduſe üle. Ta tahtis ſiiski kokku hoida, 
et teostada oma kauagegſet ſoowi. Kui pangakonto lubab, ſiis ehitab ta 
endale lähemal ajal majakeſe kuskile mägedesſe ja loob kodu, luhu ta 
wöiks alati tulla puhtama, lui ſuurlinnaſt ſaab willand. Ta köneles ſel⸗ 
leſt Gisfile, See oli üllatunud: 

„On ſul päikejepiste, Renate?! Milleks ſinule maja maal, mägedes? 
Mituinii abiellud ühel päemal, ſul on lapſed ja rändad oma mehega ühelt 
garniſoniſt teije, Milleks ſiis maamaja?” 

Eiſs oli itta fole tark, Kuid oli parem mitte laskuda waidlusſe tes 
maga. Nii ſöitis Renate ſtiski Gerda juure, 

Gerda oli ainuke Renate lähemaid ſugulaſi ema poolt, Ta oli abiel⸗ 
lunud möiſapidaja Oesteriga ning mõlemad mehega ootaſid Renatet juba 
ammu omale külla. 

Kas eelistas ta maajumitujt ainuükſi oma ſugulaste päraſt? Ei — 
Renate oli ijeenda ees awameelne. Gerda kodu polnud luigi kaugel Ber ⸗ 
liiniſt. Tawaliſelt Renate oli rõõmus, kui jai ſuurlinnaſt wöimalikult ec: 
male, ſeekord ta eelistas aga kontakti Berliiniga. 

„Miks?“ küſis ta endalt. Ja wastas: Kuna Wilkens elab ſtin, kung 


jiis kaugus nende wahel pole nii fohutawalt juur ja tuna ta nii pööras” 5 


ſelt armastab Wiltens'it. 
* 


Ait Wilkens kuulis Renate kawalſuſeſt puhata kuus nädalat eemal 
Berliiniſt, oli ta alul wäga õnnetu, 

„Mida haktan ilma ſinuta peale, Renate? Sa ei ſaa mind nii ilma 
milletagi jättd ſiia maha, Ma ei laſe find minna!“ Ta oli nagu ſuur 
jonnakas poiſs ning armunud rohtem tui kunagi warem. 

Sui ta aga kuulis lähemalt Renate reiſiſthiſt, rahunes ta. 

„Tacwale tänu, jee on ju ainult ühe ſammu kauguſel Berliiniſt. Sinu 
fugulajeb peawad leppima ſellega, et tulen nädalalöppu weetma nende 
juure, Wastaſel korral wiin ſinu ſealt jätke minema.“ 

Mi mõis Renate jiis jõita. 

»Stirjuta mulle pea ja mõtle jageli minule,” palus Wilkens jumas 
lagajätul. 

Renate ulatas talle wiimajt korda käe ja Wilkens ſurus feda metjitult. 

Renate waatas tana aega õrnalt tema blondi pead, energiliſt laupa, 
millel nähtus lendurimütſiſt jäänud walge wiirg. Waatas ta armjaid ſü⸗ 
gamſiniſeid ſilmi. Ta tundis endas tugewat tahtmiſt hoida feda töſiſt me⸗ 
henägu weel lord oma täte wahel, nii juurefs paiſus ätti ühtekunluwuſe 
tunne, 

Ta kummardus waguniaknaſt mälja ja ſoſistas: „Kuidas ma jind 
armastas, Malte!“ 

Hong oli pooltühi, atendel peagu Ühtki inimeſt. Kuulnud Renatelt 
need ſönad, tormas Willens wagunisſe, tus Renate temale naeratades 
wastu tuli, i 

Midagi iluſamat ja ei olels wöinnd mulle ütelda, pirweke. Pean: 
ſind meel kord päris kiiresti ſuudlema, armas!“ ö 

Hoolimata Renate õrnalt wastupanuſt ſurus Wilkens oma huuled 
Renate omadele nii tormiliſelt, nagu ei tahals ta naiſt üldſe enam em» 
buſeſt wabastada. i 

Alles kui kostis rongijuhi mile, hüppas Wilkens wälja waguniſt. 

Hall jaamahoone kadus piktamiſi Renate jilmiit ning ſamuti Wil⸗ 
tens, les ſeiſis perroonil lehwitades. * 

Nüüd oli ta ſiis Gerda juures, Suured tumedad männimetſad, 
walget liiwa ſamblaga laetud küngaste wahel, wäikeſi, nöiduslikult 
tauneid järveleji ja üls wähe ſuurem. üle lõige lummus lörge azuurſt⸗ 
nine taewas. Selline oli Renate puhlus. ket 
Gerda perekond oli mäga armas — ta iſe, tena ja lõbus naine, tema 
mees Ferdinand, töſine ja hoolitſew, ning tolm tütrekeſt: Irene, Iris ja 


Iſabell. 

1 Mõitamaja oli wäga mugaw, juur, walge ja puhas. Ei automiira 
ega mund kära, ainult palju hõbejelget lastenaeru ning õhtul igiwanade 
pargipunde kohinat. 
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Renate Jai endale ülal tornis aſuwa elutoa ja magamisruumi. Aken⸗ 
de ees öitſeſid punaſed petunniad ning hommikuti äratas teda juure pär⸗ 
na otſas algam kuldnokkade ſiristamine. 

Alendeſt awanes waade kaugele üle öitswate wäljade ja miljapõ: 
dude, millede wahelt wilkus wüike järweke. i 


Õieti olen ſündinud enam mageluks,“ mõtles Renate istudes al: 


nal. „Kui kerge on ſiin hingata, tui ilus tundub elu leſet roheluſt.“ 

Ta otſustas olla õige wirt ja peagi * oma maamajateſe ehl⸗ 
ta miſt. 

Lastega ſöbrunes ta kiiresti, Wäike 8 lõige noorem tüdrukuiſt, 08» 
tas hommikuti itta pögeneda tasmatajanna käejt, jootjis üles torni ja 
pöristas wäikeste ruſikatega Renate magamistoa ukſe taga luni ta ſisſe 
lasti. Rahulikult istus ta laua ääres ja tõmbas pliiatſiga ſööre ja kriipſe 
— ſee oligi üls hommikuſe külaskäign peapõhjuji — kuni Renate oli riie⸗ 
tunud ning läks temaga alla jöögituppa. Siin olid teiſed juba laun üm⸗ 
ber. Gerda iſe einetas teiskordſelt. Kell 356 ta jõi igal hommikl kohwi 
koos oma mehega. Gerda oli alati rõõmus ja naljatujuline, Kandis ſini⸗ 
ſeid linaſeid Leite walge kaeluſega ja näis pigem oma tütarde wa⸗ 
nema dena. 

Päraſt lõunat, kui wäiteſed tüdrukud pidi tegema löunaufnakut, 
mõlemad jõbratarid wötſid ette ühiſe jalutuskäigu läbi pargi wöi pöldu⸗ 
de wahele. Nad heitſid pikali heinakuhja ning ſiis Nenate A e Wil⸗ 
lens iſt. 

Suurt õnne on raske ükſt kanda, ſeda peab teistega jagama. 

Gerda päris õige peeuetundlitult ja Renate wastas waikſelt. „Ta on 
lendur. Heleblond ja wäga energiliſe näoga. Armastuſes nagu juur ru: 
mal poiſs ning õrn nagu mõni romantiline unistaja.” 

Oh, Gerda ostas nii ilusti kuulata. Algam armastus oli alati tema 
nõrtus, — tawaline nähe naiste juures, kes elawad maal, temal ſuur⸗ 
Iinnaſt. 

„Kas abiellute?“ küſis ta ja maatas Renatele dotawalt otſa. 

Nenote jättis ſelle küſimuſe küſimuſes, ta ei oſanud midagi mas tata. 

„Kummaline on fee Wilkenſiga,“ jatkas ta. „Oppiſin teda tundma...“ 
ta jälgis ſärawail filmil öhkutöuswat löokeſt, „... ja pean ſulle tunnis: 
tama, poole tunni jookſul armuſin temasſe kogu oma jüdamega.-“ 

Gerda ſilitas ſöbratari kätt. „Möistan, mõistan, Su ſüda pidi olema 
nii tühi pärajt lahlumift ten Mehreniſt. Sa olid jõudnud ſurnud punktile.“ 

Surnud punktile, juht,” lauſus Renate. „Olin jäle täiesti waba, 
Hui lohtaſin ſeda meeſt. Armas, Jee oli taunis ja jumalit, ära nim 


mind lapſikuks, ma tundſin otſe, kuidas mu ſodame rattad ja wedrufejeb 
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hakkaſid äkti ühe hüppega jäle tööle. Wördlus on eht imelik, kuid tundſin, 
nagu olets Äkki liituma hakanud kole kaua ſeisnud kellamehhaniſm.“ 

„Ste on ilus, Reeke. Sa pole poijitari tüüp. Oled naiſets loodud.” 
Gert - heitis ſelili löhnawasſe heina, 

Renate tundis, kuidas temas tõujis ſoow olla Willenji läheduſes, olla 
tenrale enam kui ninult ſöber. 

„Tema ſilmad on Jinijed nagu ſee taewas,“ ülles ta taja. 

Gerda naeratas talle otſa. „Ablellu temaga pea,” ütles ta ettewaat⸗ 
litul:. „Iga päev on tadunud, millal ei jaa olla armastatuga koos,” 

Menate waatas illa weel üles ſiniſe körguſe poole. Waitſe walu war⸗ 
juudige hääles lüüs ta: „Ja mis teen ma, kui ta ühel päewal ei pöördu 
enam jealt ülalt tagai? Mida haktan peale oma jäübamega? Teiſt korda 
ei taluls ma enam ſeda juurt walu, kuf jüba nagu lattats löbmaſt.“ 

Gerda pani käed jõbratari õlule, „Armas Heete, üra mõtle jellele. 
Armastus Hoiab nii mõndti Halba eemale, Juſt ſellepäraſt pead tahje= 
kordſe innuga nautima koosolu armastatud mehega, Pead olema niijama 
wahwa kui jinu mees, Küll mina oleljin uhke ſelliſe wapra mehe üle!“ 

„Sul on õigus, Gerda. Nil ilus on armastada meeſt ja weel kaunim 
imetlede teda! Andesta, et tönelen ſulle togu aeg oma nõjuf, luid on 
nii kerge, kui ſaab tellelegt puistata ſeda koormat, mis laſub jüdamel,“ 

Gerda naeratas, „Nünd aga ruttu koju. Mu wälkeſed tüdrukud on 
wiſt juba kannatamatud, et ema ei tule waatama nende ujumistundi,“ 

Mjumisjikal mad feijibti juta ja wälte Iſa kiltas röömſalt, tui nägi 
tulijaid, 

piuks meeldivad need ſinn kohustuſed,“ tles Renate. 

„Olen wüga õnnelik, et nad mul on,“ wastas Gerda, „ia ſoowin 
jinulegi jama.“ 

Sel õhtul weel Gerda kõneles oma mehega ja nad otſustaſid Wiltenſi 
lutſuda nädalalspuks enda juure külla. Ent ſelgus, et Wiltenſil ſel nädalal 
polnud aega, Ta lubas meeleldi tulla jürgnewal nädalal. 

Ainult nädala oli Renate eemal viibinud Malteſt ja juba tundis ta 
wõitmatult ſuurt igatjujt tema järgi, Ta rajas tema örnuſi. 

Se päeval, ku Wiltens oli lubanud tulla, ſeiſis ta juba tella 3 ft 
jandit oma tornitoa atnal ja jälgis igatjewate ſilmadega maantee walget 
joont. Süda tagus metſikult. 1 

Kuid ta ei pannud Maltet jsti enne tähele, kui jee kihutas parajasti 


oma mootorrattaga ſisſe pargiwärawaſt ja pentus maja ees. 


Oesterite perekond. oli juba külaliſe ümber; enne kui Renate jõudis 
Värale, 
Irene ja Iris wedaſid unt jõpra waimustuſega kättpidi trepiſt ül 
Kõik olid Wilkenſiga juba tuttawad, tui Renate jõudis alla. 


Tartu Ülikooli Raamatukogu 
ARHIIVKOGU 


„Tädi Ree, ſinn lendur!” karjuſid mõlemad wanemad tüdrukud nagu 
indiaanlaſed ja wäite Iſa kordas kajana: „Sinn lendur, tädi Ree!“ 


Südamlittu terwituſt ei ſaaund nii paljude ſilmade ees olla, kuid 


kergemini jaadi üle ka piinlittuſetundeſt. 


„Töde jääb töets, härra Wilkens, worm tõmbab naiſi! Waadake Lord 
neid wäikeſi Gewa-tütreid!“ naljatas Ferdinand Oester. 

Kui wäikejed majatütred olid küllalt imetlenud unt onu ja leiutanud 
mootorratta moonakotiſt toredaid maiustuſi, jätjid nad tema wäheks ajaks 
rahule. 

de eht härra Wiltenſile tema tuba, Renate,“ ütles Gerda. 

ülal toas ſaid mõlemad teineteiſt terwitada nii, kuidas jüda nõudis, 

„Oled pruun nagu kohwiuba, kuid ligipääsmatu nagu mõni juma⸗ 
kanna, Renate. Sinu huuli olen igatſennd nii kaun. Tule, lallim!“ 

Srnalt embas ta naiſt, nende huuled ühinejid ning õnn täitis nende 
ſüdameid. A 
„Armastad ſa mind, talim, nii nagu armastaſid ära ſöites?“ küſis 


Wilkens tõjijelt. i 


„Weel enam,“ wastas Renate. Teda uimastas uus ſeletamatu röömu⸗ 
joomastus. Ta Liibus ita uuesti ja uuesti mehe tülge, ulatades tale 
ſuudluſets oma huuled. Temas oli midagi nut, mida Wilkens jeni polnud 
pannud tähele | k i 

Kuidas oled löönud ziele,“ ütles ia imeskades ja puuduvad Renatet 
igatſewate lätega. 02% 

Kuid otſekohe tõmbus Renate tagaſi; jee oli waid hetkeline iha ſüt⸗ 
timine, millele ta minutiks järele oli annud, ja wöib⸗olla oli ſelles jüüdi 
ſuwi oma õitswa joobumujega, 

Renate eemaldus Wilkens'iſt ruttu, ägeduſega, mida mees ta juures 
warem tunagi polund märganud ja mis teda rahututs tegi. 

Shtul, kii lapſed juba ammugi magaſid, istuſid nad neli weel terras⸗ 
ſil. Ferdinand oli laſtund ſerweerida tülma parti; taſa kostis raadioſt 
örn laul. Meeleolu oli ülem, Kollane kun rippus: nagu hele aialamp 
tammede ladwus, kaugel ſiristaſid ritſitad ja üsna taſa kostis raskete wil⸗ 
japeade lahinat taſaſes tuules, mis tuli lähedalt põllult, 

Tilthanwal pudenes weſtluſt, ka raadio keerati. kinni, jeit mõijaõuet 


- mängis üts ſulasteſt (öötõpildt rastemeelſet lautu ja tüdrut ümiſes ma= 


hedat wiiſt ſinna juure. 
„Mida arwate ſelliſeſt meeleoluſt, Wiltens?“ liis Vester waikusſe. 
„Kui ma poleks lendur, olekſin meeleldi põllumees, härra Oester. 
Selliſes elus on valin omapäralt wölu. Ma uſun, päris halwaks ei muutu 
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inimGre fin kunagi.“ villens'i hääl kostis heledalt ja wabalt; tema ſö⸗ 
nad luiſtſid tunda puhaſt ſüdant. 

„Seal õitjemad kiled, ſeal öitſewad rooſid,“ kostis nüüd möiſapuelt. 
tai ſumiſes Wilkens teksti laaſa, kung ta käi ſalaja warjatult Renate 
ſör u otſis. 

"hoopis teine aſi kui propelleri ulumine, mis, Wilkens?“ Oester töu⸗ 
ſis ja tis uuesti klaaſid. 

„. dugi,“ wastas Wiltens. „Ruid need on kaks mõistet, mida ei 
ſaa wür rea. Ja ſiisti kumbti Ükſitult omaette on wils, mida hakkad ar» 
mastoana.“ 

Quster e wäſinud; harilikult muutus ta ſiis ſentimentaalſeks. „Noh, 
jääge aga ais edaji oma propellerinlumiſe ja mootorimürina juure, et 
meie Tals oma ſulaſeid päraſt tehtud tööd wöikſime laulda lasta.“ 

„Ms puutub minusſe, tahan ſeda teha, Joome ſelle peale.“ Malte 
tõulis sti. Tuhmis hämaruſes paistis tema ſirge ſödurituju nagu tu⸗ | 
gc mu ſeiswat.— A 

Gerda ſoowis aegjasti head ööd, Tema ſeiſukord ei lubanud liig 3 

»äilntoletut. Ka Oester, kes tundis, et noori weel wiiwuks ütſi 

>>>, järgnes oma naiſele lühikeſe aja päralt. 

lin. Ja ſee 88 un põrgulitult wöluw! Teen ettepaneku, 5 

pbiargis, enne tui meie magama läheme.“ 121 

weardus Nenate poole alla ja otſis naiſe juud, aga jälle, nagu n 

al, tajus ta taſaſt tõrjet, See rittus ta tuju, ta ci ſuutnud 
eu lihtſalt mõista; nüüd, millal ta täpjelt arwas teadwat, 
cba armastab, 

er juüt nii palju rõõmu mind piinata?“ küſis ta tujutult, 

e Mengte töuſis püsti. Nad ſeiſid wastamiſi, mõlemad wallutatud 
koored, mite nad endid ei ſuutnud wabastada. 


* 


Nenate ei wastannd küſimuſele; tal oli maid taſane, leebe naeratus 4 
„Tad, Malte, jee on nii imelijelt hea tunne, kui hoiad end armas⸗ A A 
tatud mehe jaoks, On nii lirjeldamatult õnnestaw teada, et kuulud ühele, * 


les on leda wäärt, et jäästad end tema jaoks, Mits endalt juba ette mi⸗ 

dagi än wötta, mis ükskord illa tuleb, ilma et lahtumineku wari nagn 

wifrastus ſeal tõrwal ſeiſats?“ 3 £ 24 

Willens ei waadannd ſuule, mida naine talle pakkus, ta tõstis al⸗ b 

mult mõlemad käed ettewaatlikult huultele. „Head ööd, Renate, maga | 

wäga kästi,“ Ta tahtis weel midagi juure lijada, kuid ta hoidis end ta⸗ 

gali. Siüs ruttas ta tetrasſi aſtmeid mööda alla. | l 
Renate nägi teda pargi pimedusſe ladumat, Kana wagtas ta jäe M 

järele, Guulis tema ruttamaid ſamme liimaſel teel. Lühiten wäga walu⸗ R 

liſt wõitlujt wõitles Renate endaga neil hetkil, ta tema kannatas. 
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Aga ſits meenus talle lauſe, mida tema iſa nii tihti oli kaſun 
ja mis tal kunagi ei ununenud: „lhtki wõitu ei hinnata mühem ei! 
gelt ſaawutatud wöitu.“ Ta tõmbas ſiidräti köwemini ümber ölge 
Taſa awas ta aiaſaali ukſe ja hiilis titiwarball oma tornituppa, et wi 
kedagi äratada, 4 

Enne kui ta ſel ööl uinus, oli palju muret ja ebatindluſt ta mtteis, 
ta ei jaanud enam jagu oma tunneteſt. / 

„Hull mees,“ mõtles ta örnalt, pooleldi juba unes, „aga niblus, et 
teda köigeſt Poolimata nii wõin armastada.“ — ; 

Järgmiſel hommitul, einel, polnud midagi märgata öluſeſt pahau⸗ 
duſeſt nende wahel. Ainult Reuate ei ſaannd ſalata, Milens“i ſilmis 
paistis ſalajane tujt, mis togu päeva ei taanbunnd ta näolt. 

«Oled ja mule pahane?“ küſts Renate ühel tähelepandamatl ſilma⸗ 
pilgul. g 

„Pean endaga ükſt toime tulema, Re,“ wastas Willeus kiuntſet, oga > 
kohe päraſt ſeda naeris ta lastega ja hullas nendega muruplatſil mda ees. 

„Püüa mind, lendur,“ hüüdis Iſabell ja hõljus nagu walgess 
tatud lind üle teede, Ta ei ſuntund Miltens'i nime meeles pidav 
„leudur“ näis talle lõige imepäraje mõistena, 

kui Wilkens peaaegu pidi ta tabama, jööstis Iſabell he 
dega Renate kaltswate läſtwarte wahele ja peitis oma w 
jäle, karjudes iſe: „Appi, lendur tuleb, tädi Re!“ ki 

„Ta väib armastawat lapi,“ üles Gerda täheudusrittd "> 
ja too tallutas nõusolewalt pea, kung õrn naeratus Üle ia hi 

Willens wöls kogu pühapäevaks. Oesterpagerfi jääda, ſeſt ien see 
nistus alas alles esmaspäeva lõunal, Esmaspaewa warnhommitd tahti» 
ta oma mootorrattaga jUle välja ſölta. n 

Oester, teda ümbruſes tunti kui mönuſat ja klllalislahtet mõija- 
härrat, improwiſeeris õhtuks wäfteſe alapeo. Gerda pidi kiires korras 
teleſoniteel tõit tällejaadamad naabrid kokktu ajama, ja tõepoolet ütsti 
ei leeldunud. 

Parun Martin Windsperg kolme iluja tütre ja oma ülemeeliku wenng 
Egoniga, keda köitjal ümbruſes hüüti „hulluts junkruts“, lubas tulla. 

Kolm parunesſi Windspergi olid läinud täielikult iſasſe. Naß ratſu⸗ 
taſid nagu pörguliſed, mängiſid õhtuti kaarte, nad müütaſid tuhůrgi, 
tui wajaſid raha unte kleitide ſaoks, ja lõigil kolmel oli juba ſeljata ga tojin 
armuelamuſi. Waatamata nende mitte juſt heale kuulſuſele kutſati neid 
tolm metſikut tüt,rlaſt igale peole, ſeſt oma wörratu ſarm'ga lõid nad 
warsti ſuurepäniſe meeleolu. 

Mölemad wennad Sheeperſid, kats mõnujat wanapolsſi Hohen- Lychen i 
maamõijajt, tahtſid ſamuti tuka, peale ſelle abielupaar Dahlen, isa würs⸗ 
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telt abiellunud paarile, kes oma iſalt oli pärinud wäileje koha. üsna 
lõputs andis oma nõusoletu ta paruniproua Trix Benken, Ferdinand 
Oesteri kauge ſugulane. Ta lubas oma tolmanda mehega, endiſe ratſa⸗ 
ohwitſeriga Hannoveriſt tulla alles hiljem jürele. 

Selleſt Trix Venkeniſt tõneldi palju halba, kuigi ütsti ei teadnud 
lähemaid ütjitasju ſelle omapüäraſe naije kohta, Tema eſimene mees oli 
maailmajõjas langenud, teine, wäga rikas ſoomlane, kes oma rahaga 
Hentenõlebeni mõija pankrotiſt päästis ja Jelle eeſt Bentrir'i naijets Jai, 
kuktus ühel pardijahil paadiſt ja uppus, enne tui ajajad ta ſuntſid päästa, 
Beatrix Wöönis, et ta ſeda ſoomlaſt peaaegu ſugugi ei armastanud. Aasta 
pärajt mehe traagilijt ſurma abiellus ta oma noorusarmastufega, piltiluſa 
ratſaohwilſeri Benkeniga. Ta oli palju üle elanud, ſee weetlew kummaliste 
jlmadega naine, . 

Suit nega oli ſaatus teda nagu kummpalli ringt paiſanud, polnud 
ime, et ta nülld magu janune nautis wiimaſt armuönne oma kolmanda 
mehe tõrival, 

„Sa peab ſelle piſut kirju ſeltskonnaga leppima, Renate,“ ütles Dester 
wabandades, päraſt feda, kri ta kuijutuid ruttu lühidalt oli kirjeldanud, 
„Oma nõrtustele waatamata, mis ju meil köiail olemas, on nad tublid 
põllumehed, tes laswatawad oma kaera ega tee kellelegi töſiſelt liiga. 


Mulde, meie armjaimad jõbradb Thielid ei jaa kahjuts tulla, Marl-Aun 
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jai oma teſſe Beebi — ſeelord löpuks igatſetud poiji, päraſt ſeda tui wälke 
Karin täpſelt oma ilmumije abieluõnne ſooritas.“ 
lisna kaugelt mõis juba kuulda eſimeſe Jõiduki rataste wurinat, tui 


moorr) naiſed walmis riietatult jäle terrasſile kmuſid. 


Ka Miltens tuli parajasti pargiſt tagaſt, kus ta ühe poiji abil wäiteji 
lirjujid lampione parti puude wahele oli riputanud; need tõitujid nagu 
juured wärwillſed putukad õhtutuules, See oli ilus pilt, 

Wiltenſt ſilmad tömbuſid fahets kitſaks piluts, ta tajus üsna ſelgesti, 
kuidas ta were tuilamine lakkas, kui ta Renatet ſilmas, Renatet, kes 
juba wal mis riietatuna teda terrasſil ootnš, A 

Ka Oesteri pilgud olid imetluſega ſuunatud Renatele ja ijegi Gerda 
tülis eudalt ſüdames, kuldas ſobratar ſellega ſaab haktama, et ta end nii 
lühiteſe aja jootjul toguni teiſels naiſets muudab mõne apartſe Heidi, 
wäheſe pundri ja pijut muudetud ſoengu abil, 

Oli Renuatel ſellega mingi kindel eesmürk, et ta end nii ilufals tegi, 
feda ei teadund ta iſegi, aga ta oli wäga õnnelit ſelle üle, et ta meeldis, 


Ja ta aimas, et Tui ta jelle mehe peaks kaotama, kes tale nii palju 
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tähendas, wõi tui ühel päewal tulets mõni naine, kes tema ſüdant endale 
nõuats, et ta ſiis hänbuks nagu lill, keda unustati päitejewalgusje aſetada. 
„Wält ja pitne! — Renate ten Mehren, tuidns ja välja näed? Nünd 
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wötab küll mana Windspergeri ſüdagi weelkord tuld, ku ta ſind näeb. 
On jee nüüd georgandi wõi krepp ſanſhen? Isſand, Wilkens, misſuguſeid 
nüüdſel ajal on riiete nimeſid! Tulets eraldi Jõnaraamat wälja anda,“ 
wöttis Oester kujiini wastu, ſiis koputas ta Wilkenſile õlale. 

„Mis ütleb jee kohta teie wana⸗preiſt lenduriſüda, ſöber?“ Vester 
ajetus täies ſuuruſes Renate ette ja ſilmitſes teda ſöbralitu muheluſega. 

„Ara mind nii edewaks tee, Ferdinand, ja et ja öpikſid neid nimeſid, 
enne kui ju tütred ſuureks kaswawad, jee on organdi, organdi, las tuuled, 
tallis ſugulane.“ Ta naeris jõbralitult, ta oli nii önnelit. 

fapjade platjudes ſöitis Windspergi neljatöld -mõijaõuv'e. Juba 
kaugelt wadistaſid tolm parunesſi üksteiſewöldu midagi terwitujets, 

Ferdinand ja Gerda lülſid neile Luni trepini wastu. Waheajal leidis 
Wiltens aega Renatega paar taſaſt ſöng wahetada. 

„Sa teed mulle elu rastetš, pöörajelt raskeks.“ Wägiwaldſelt jundis 
ta näije ſilmad oma piltu. „Minuga ei jaa mängida, Renate,“ poiatas ta. 

Renate pöördus tulijate poole; üldje termituste keeriſes kaotaſid nad 
üksteiſe ſilmiſt. 

Kolm parunesſi Windspergid olid ſilmapilkſelt keſtpunktits; mad möiſt⸗ 
ſid ſuurepäraſelt tõiti oma küttesſe tõmmata, nad widistaſid ja jookſix 
läbiſegi, nagu tolm edewat wäikeſt lindu, kes olid teadlikud oma ſala⸗ 
päraſes weetluſes. 

Elisabeth, keſtmine, kes näis nagu lahekümnene, tuigi ta polnud enam 
taugel kolmeſtkümneſt, tema oli elſtrawagantſeim. Tema naer, ta hääle⸗ 
tõla, tõit jee mõjus kütkestawalt. Ta kandis muſtwalget ſiidmusliin⸗kleiti, 


mida hoibis koos moonipunane jantetwöö. Ta pigimuſt juus oli ftledalt 


tagaji kammitud, wäikestes törwalestades ſüdeleſid mustad pärlnööbid. 
Haruldaſelt ſale oli fee tütarlaps, nii jale, et üts ümbruskonng 


juntrutejt mäitis, tema pihta wölwat kulli jalaröngaſt läbi tõmmata, Ta 


ſügawalaſuwais mustis ſilmis heltis ohtlit tuli, juur öhtuwpunane juu 
oli nagu lötendaw wärwilait walges näos. 


Kui Wiltenſit tale eſitleti, löid ta ſilmad ſärama. Ta naeratas taja 


ja töotawalt ja ütles midagi mehele, mida ükski juuresolijaijt ei kuulnud, 
Villenz muutus warjundi wörra kahwatumaks ja ta juu näis nagu 
wali joon näol ſeiswat. E 
Renate märkas feda lühikeſt wahejuhtumit, ta tajus, Eliſabeth Winds⸗ 
pergi poolt tuleb hädaoht. 
Kui külaliste ring oli täisarmulijelt 1003, mindi paariwiiji üles ter⸗ 


rasſile, kuhu oli ſeatud külm laud. Kolm mõija tutjarit, kes täna kandſid 


jiniwalgetriibuliji ſerweerimisjakte, ulataſid kandikuil ringi maaſikajooki, 


grammofonilt kostis eſimene walfs. Waewalt weerand tundi hiljem olid 


tõit parimas meeleoluš, 
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„Noh. Wilkens, kuidas meeldib teile Jee Windspergi plika? Kange 
tüdruk, mis? Aga ettewaatuſt, mu armas.“ Oester ſoſistas ſeda Maltele. 

„Pörguliſe praad, Oester. Muide, pole kartuſt, mina mõitlen weel 
ainult ühe wärwi eejt,“ naeris ta tähendustikkalt. 

Oesterile meeldis wastus, nagu talle üldſe Jee noor ohwitſer alguſeſt 
peale oli meeldinud. „Kuulge, Wilkens, kas me ei jooks jinajõprujt? Sää⸗ 
raſt asja tuleb teha enne, kui ſilmad weel pole kirjud, mis te arwate? 
Ja kuna naijed — ja nii edaſi — te teate juba, mis ma ſellega arwan? 
— Pealegi, jiis on nagu wabam könelda,“ pani ta ette, 

Wilkens oli otſekohe nõus. üheainja jõõmuga tühjendaſid nad klaaſid, 
lühite, jäbamlit käeſurwe, ſiin oli ſöprus eluksajats kinnitatud. 

Parajasti pandi mängima uus plaat, Tangolaul kostis wäga raste: 
meelſelt. 

Terrasſil koguneſid eſimeſed paarid tantſule. Ka Wilkens otſis Rena⸗ 
tet ja jättis lühiteſets ajaks Oesteri ükſinda. 

„Na, Malte, kes fee önnelik ſiis jaab olema? — Muſt kuradite?“ 

„Tänan, tänan, Ferdinand, eſialgu pole mul iſu — otſin endale pa⸗ 
rem mõne blondi madonna.“ Kui Wilkens nägi, et Renate juba Egon 
Windspergi poolt oli angazheeritud, palus ta Gerda. 

Hoolikalt, peagu murelikult juhtis ta blondi naiſt; oli ilus neid waa⸗ 
data. Mitte asjata ei töneldud tõitjal, et jujt jõdurituube kandwad me⸗ 
hed oſutawad tulemastele emadele erilijt aupakkumiſt ja tähelepanu, 

„Teie juures tunnen end hästi warjatud olewat, Willens,“ ütles ſelle⸗ 
tõttu la Gerda, ſeſt ta tundis, kuidas noormees ſuurepäraſe oſamuſega 
vältis, et teda mõni teine paar logemata oleta töganud. 

„Jumaluke, küll on teil aga hiiglaje käed!“ naeratas ta taja, kui ta 
wäikeſed formed Wiltenſi Juure läppa laduſid. 

„See on kogu minu uhtus, armuline proua, Nende läte marju mahub 
term: naſſe elu. Need hoiawad kinni, uskuge,“ naeris ta Gerda poole alla. 
„Muide ma jõin nüüdjama Ferdinandiga ſinaſöpruſt.“ S- kõlas nagu 
wäljatutje ja Gerda mõistis ſeda. 

Pärajt tantſu kutſus ta oma mehe; mees pidi klaaſid täitma ja ſiis 
jõi ka tema Wiltenſiga jina peale. Renate juhtus ſinna juure ja rõõmus: 
tas, et tema ſugulaſed ja Malte ütsteiſt nii hästi möistawad. 

Nii möödus õhtu lawa kohaſelt. Musta Vindspergi preiliga tantſis 
Malte maid ühe korra, Talle ei meeldinud fee liit maiji, kes end war⸗ 
jatult patub. 

Ka tants ei teinud Wilkenſile täna mingit rõõmu, Renate näis liig 
ilus ja rli liig jahe, ja Jee mujt, ei, ſeda ta ei tahtnud, 

Wilkens jatus Oesteri ja v-ehije Benkeni juure, nad weſtleſid köigiſt 
maailma asjuſt ja pidaſid ſealjuures eriti lugu jookideſt. 
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Malte ei olnud muidu juur alkoholi jõber, täna aga oli fee talle ainus 
lohutus jelles was. kus meeleolu”, milles ta oli. 

Hull lugu, jurweöö meeliwangistawalt ilus, jool kruuſis, mis taja, aga 
kindlalt werte läheb, ja jealjuures ometi ei ühtki naiſt “zenlas, keda wöiks 
juudelda, niitaun kui jellets iſu. 

Mõlemad põllumehed olid ſattunnd naerikaswatuſele ja weſtleſid 
innukalt, Wilkens tundis end üleliigjena. Ta mötiſkles Jegajena üht⸗teiſt. 
Mehed, kes pole harjunud alkoholiga, ſatuwad ſellejuures lõige meeletu⸗ 
matele ideedele. 

„Renate ei armasta mind,“ mõtles ta pinewalt. „Kui ta ka feda 
ütleb, aga kindlasti ta ei armasta mind. Töenäolikult ei Juuda ta üldſe 
enam armastada, päraſt ſeda kui jee kaabako“ ten Mehren ta ſüdame 
purustas. Mis ma hakkan peale naiſega, kellel pole enam tundeid?“ Ta 
kallas endal« nagu palawikus uue kruuſi jooti köriſt alla. n 

„Sa ründad liig ägeda toten header Malte,“ hoiatas Oester ette⸗ 
waatlikult. 

„Mund röömu mul ju pole, Ferdinand, riſt peale lõigele.“ 

naene jõber, kui ſeſt midagi Inju olets, tahetjeljin ſind natule,“ 
naeris Oester. Aga ſalaja tegi ta otſuſeks Wiltenſi bomle'i⸗klaaſi mitte 
enam täita. Näib, et need lendurid ei talu kuigi palju, Töſi ka, neil on 
tähtſamatli teha. 

„See Renate ten Mehren,“ mötles Wilkens murelikult, „ta teeb mind 
hulluks oma ligipääsmatuſega.“ Parajasti tantſis ta Wilkenſiſt mööda, 
ta ſilmad järajid noormehe poole alla õrnalt ja ſoojalt, luid ſiisti nii 
ſalapäraſelt kaugetena. 

„Ei ſeda ei talu ülsti inimene, Saagu ta zndſaks, jee wäike pühal.“ 
Ta töuſis, ta otſus oli tehtud. Ta tahtis weel täna jellele jahedale daamile 
Renatele, ſellele jäätülma ſüdamega tütarlapſele, jumalaga öelda, 

„Na, Willens, kuhu nüüd?“ Oester tundis weidi hirmu oma uue 
jõbra päraſt. Loodetamasti ci kawatſe too mingeid rumaluſi. 

A „Ata muretſe, aga wõib-oka elab Windspergi plika tänn öötel weel 
wmidagi üle; milleſt ta wõib unistada. Els näeme.“ Ta naeris ſügawalt ja 
0 müriſewalt, tal oli iſeendalgi oma kawatſuſe päraſt piſut hirmu. Aga kui⸗ 
dagiwiiſi pidi ta endale teadwuſe haukima; ta pidi teadma, kas jel tütar» 
lapfel Renatel oli jüda, wõi oli köit waid pettus. Häda talle, ja häda fis 

ka kaunile Windspergile! 

Wiltens nägi Renatet terrasſil kiwimöre ääres ſeiswat. Kõrge klaas⸗ 
ulſe tagant jälgis ta teda. „Ilus, ahtate jumalanna, aga liig lülm ühe 
lenduri jaols.“ 

Kagu oleks Renate ta läheduſt tunnud, pöördus ta ringi ja tahtis 
parajasti jäle aiaſaali tagafi minna, 


Wilkens pani tale tee kinni, „Nii melanhoolne ja nii päris ülki, 
madonna?“ 

Renate waatas tema poole üles ja märkas tulukeſt ta filmis, ta tun⸗ 
dis, et nüüd peab midagi juhtuma. „Sul on mulle midagi öelda, Malte?“ 
lüjis ta ſelgenägelikult. / 

„Wäga palju ijegi, aga mitte fiin. Tule parti, Renate. Ara karda, 
ma ei tee ſulle midagi.“ Tema hääl oli karm ja nii wööras, et Renatel 
külm haktas. Ta ſüda pekſis kaelani üles, Taſa, nagu õrn käſi, ſilus öö= 
tuul üle ta juuste. 

Willens pakkus talle läjimarre, wäga wormilikult, peaaegu liig wor⸗ 
militult, et jee tema tõjine tahtmine wöinuks olla. 

Wäike purjltaew roheliſel murul wuliſes oma ühetooniliſt laulu, kir⸗ 
jud paberilaternad tiitujid pehmelt ja ſoojalt nagu heledad lendlewad lib⸗ 
likad, ſeal polnud kedagi, kes neid oleks häirinud, Kaugelt paistis Beatrix 
Benkeni kahwatuſinine (eit, daam jalutas wana Winds pergi ſeltſis. Nias 
ſaaliſt tustis wööra wiiuli heliſid. 

Wäileſe järwe lained lukſuſid wastu Tallajt ja pilliroog kahiſes ſala⸗ 
päraſelt. Renate käſi lebas nagu tina Wiltenſi käſiwarrel. 

Nad ſammuſid piki teed kuni kõigi teede ristini, mis pargis ſeiduſid. 
Seal, kus wiimane paberlatern nagu wälke kahwatu apelſin tõltus, peatus 
Willens. 

„önele ruttu, Malte. Ma ei karda ſinn awastuſi, aga ſa pead mulle 
kohe ütleina, ſeſt muidu —“ Renate lallutas pea, ta oli walmis. 

„Könele aga edaſi. Mis tähendab, muidu? Tahad fa öelda, et ja muidu 
jäle mu juurejt üra jookſed? Ara, nagu alati, tui ma ſulle könelen ars 
mastuſeſt?“ 

Kui wali ta mõis olla, fee romantiline unistaja! Oh, ta tegi ju iſe⸗ 
endale haiget oma maljufega, aiad 

Renate waatas talle uſtmatult, ta ei ſaanud Malteſt ſellel ſilmapil⸗ 
gul aru, noormees oli talle ürti nii kauge ja wööras. A 


„Jah. Renate,“ ta maatas lörwale, et mitte kohata neid hirmu 


filmi, „Oieti polegi mul palju öelda. Me peame lahtuma, jee ti * ja 


Menate luulis, tuibas ta hambad krigiſeſd ja ninult üls Jõna oli 


jäänud ta teadmusje — lahluma — me peame lahtuma. — Mis fee pidi 


tähendama? 
Lapſik, ſeſt ta ei tahtnud lihtſalt uskuda, et Malte temaſt jäädamalt 


eemaldub, ſellepäraſt küſis ta: „Sind miialſe teiſe garniſoni? Arwad ja 


feda nii?” a 
Väite jumalanna, tütarlaps ilma ſüdameta, oled ſa tõesti nii pult, 
et la ei taipa töeliktu töde? ö 


Malte pilt ei pöördunud itta weel kauguſiſt tagaſi, ta ei tahtnud 
jälle uuesti nörgaks ſaada. Neetult raske oli ſäärane ai. 

„Ei, nii ma ſeda ei mõtle, Renate, maid me peame jäädamalt (ah: 
kuma, ſeſt jee on ju tõit hullumeelſus — “ ja nüüd jutustas ta ühe hooga 
tõit oma kannatuſed. 

„Ma ei uſu ſinu armastusje, Renate; ma näen ära, ma andestan 
la ſulle, et ja enam ei ole wõimeline oma jädant ühele mehele kinkima. 
Aga jiis jäta mind. Waata, ma olen lendur, mitte igapäevane loomus. 
Tean ma, kas ma nädala päralt weel jumala manilma näen, tas ma 
meel päitejele wastu wöin tõusta? Täidan rõõmuga oma kohuſeid, ſa 
teab, ma jätan meeleldi oma elu oma kutſe eeſt, aga iga päem, mis 
mute weel tingitatje, jeda taan tõelijelt elada. Köite tahan täite 135: 
mudega maista, mis head on olemas.“ 


Nöutuna, kohkunult, kuulas teda Renate. Ta taipas, Wilkens tahab 
end temaſt wabastada, ta oli talle koormaks, aga mitte önneks, nagu 
ta uskunud. 

„Ma olen ikta olnud jatalijt ja olen ſeda ta praegu. Ma ei mõtle 
iial ſurmale, kui ma oma maſinas istun, Uſu mind, mõnitord wöikſin 
karjuda önneſt, et ma elan, et olen ſödur, nagu ſeda mu eſiwanemal 
ammuſt ajaſt olnud. Aga ma tahakſin la hõijata önneſt, kui ma ſiin al 
omaenda wäikeſt elu elan.“ 

Auidas ta köneles, jee julge lendur, rändaja kahe maailma wahel! 
— Ta tuulatas omaenda ſönu, mis öhe kaduſid. Miks ei kõnelnud Re 
nate? Kartlikult ſöandas Willens pilgu naije poole heita. Renate jeifit 
jeal longuspäi, peened ſörmeb wäriſeſid ta jibtleidi woltide wahel. 

Ta aimas, et noormees talt ootab wastuſt, aga ta ei ſuutnud muul 
öelda, tui tajaje: Siis mine, Malte Wilkens.“ 

Ta tundis ainult piiritut kurbuſt ja tal oli igatſus millegi järele, mil: 
lesſe oma pea wöiks peita, et end wälja nutta. Kuigi ta püüdis nii Map: 
per olla kui iganes wöimalit, ei õnnestunud ſee tal. Tajane nuukſumint 
wapustas teda. 

ütsti teine mees ei oleks kuulnud jeda ferget nuukſuwat häälitſuſt, 
aga Wiltens pidas ſiin wöitluſt oma armastuſe päraſt, tema kuulatawasſe 
törwa tungis jee arglit halin. Kummaline, talle meenus ſel hetkel, et te 
oli Renate ten Mehrenit harwa kuulnud naermas, aga weel mitte kunag 
nutmas. 

Samal hetkel oli joowastus, pahameel ja wiha, mille alkohol temas 
põhjustanud, nagu puhutud minema, See wäite tarjatus tegi ta jilma: 
piltjelt kaineks. 

„See pole töſt, ma waletaſin, Renate!“ Püüdis ta. Ta tömbas naiſt 
enda wastu. ſurus ta pea oma rinnale, kus ta jüda temale tulſus. „An, 
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desta, olen kaabakas, et ſulle nii haiget teen,“ ſoſistas ka kalle junstesje, 
Üsna kindlalt hoidis ta teda oma tugewate täjivartega. 

Kii ſeiſid nad wiiwu, tummalt, waikides, nagu wölutult, ſiis alles 
ſuudleſid nad üksteiſt, ja mõlemal oli tunne, nagu taandukſid neiſt pahad 
warjud. 

Hiljem köneles Wilkens oma möteteſt ja kahtluſiſt, ta pihtis oma loo⸗ 
tuſed ja joomid ja Renate kuulas teda ja teadis oma teed, 

„Mis oleks ſinuga juhtunud, kui ma fu tõesti olekſid hüljanud?“ kü⸗ 
ſis Wilkens. Weel wiimaſt korda ihalds ta Renatelt ülestunnistuſt. 

Ja nagu oleks naine weelkord tunnud köike möödunud ſilmapilgu 
walu, lõi ta wäriſema nagu kerge pilliroog. Nagu truuduje tunnistus 
tuli ſoſinal üle ta huulte: „Olekſin ilma ſinuta ſurnud.“ 

Kui imehea ſee oli. Kas polnud fee püha armutõotus? Ja tema oli 
läitunud nagu kaabakas. 

Köit iha langes äkki Wilkens'ilt, teda ei piinanud enam ſoom 
kuulda Renate ülestunnistujt, ſeſt fee, mida Renate ſiin talle tajajel hää= 
lel oli kinkinud, tema elaw tuum jüda, jee oli rohlem, kui ta oma julges 
maisti unistuſis oli ſoowinud. 

Kun paistis naeratades neile alla, aga nad ei peitnud endid tema 
eelt, ikta jälle leidſid ütsteiſt nende huuled. Puud kohiſeſid nende jüdames 
löögi rütmis, taſa, unistawalt ja ſoowideta. 


Järgmiſel hommikul, kui Renate tuli alla einele, oli Willens juba 
läinud, Ainult kiri temalt, mille ta weel ööjel pidi olema kirjutanud, le⸗ 
bas Renate taldriku körwal. 

Renate luges ſeda alles hiljem, kui ta jälle üles oma tuppa läks. 
Palju, palju lehetülgi ſiſaldas fee kiri, Tihti töuſis Renatel meri pöske 
desſe önnetundeſt, ſeſt jee, mis ta luges, oli imetore. 

„Aasta päralt, Renate, kuf me juba mees ja naine oleme, Js ei ole 
midagi, mis meid weel wölks lahutada, tui Sa üldje mind jõlebat ini⸗ 
meſt oma eluſeltſiliſeks tahad. Terme aasta pead Sa minn peale 00° 
tama, ſeſt ma tahan enne meel midagi läbi wiia, mis ma endale ülese 
andels olen ſeadnud,“ oli kirjas muuſeas öeldud. 

See oli iluſaim kiri, mille Renate ten Mehren eales ſaanud ja ta 
hoidis ſeda nagu midagi wäga kallihinnaliſt. 

* 


Sumi läts. Kuumalt kutſus augustikuu ja tõi maamehele rikta⸗ 
litu löikuſe. Renatele oli tulnud aeg lahluda. 

Oma külaskäiguſt ſaadik juulikuus oli Wilkens meel ainult korra ja 
möneks tunnits Oesterhageni tulnud, kuigi teda tihti ja ſüdamlikult 
lutjuti, E 

Renate aimas, miks ta teiſt korda ja pikemaks tema jugulaste juure 
ei jäänud; ta tahtis wältida weeklord Renatega ühe tatuje all wiibimijt, 
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ta ei tahtnud teda ja iſeend weelkord kitſikusſe ajada. 

Kuigi Irene, Iris ja Iſalein hädaldaſid ja tijajid ja Gerda ja Fer⸗ 
dinand lihtſalt kuidagi ei tahtnud lubada, määras Renate äraſöidupäewa 
ſeptembri eſimeſeks laupäewaks lindlaks. 

„Löpuks on ju mul ka weel kohustuſi. Kas arwate, et minn model⸗ 
lid tulewad Oesterhageni? Olge paid, ma pean ära minema, töö ootab,“ 
wastas ta energiliſelt köigile palwetele. 

Ja, tõepoolejt, ta rõõmustas töö üle. Weel kunagi polnud ta jää= 
raſe töönäljaga puhtujelt tagafi pöördunud kuf ſel aastal. Ta oli juures 
päraſelt tojunud, närvid olid walmis pingutuji taluma. Pruunikspäe⸗ 
witunult, ſilmis waikſe ſuwe Jära, nii lahkus Renate Oesterhageniſt. 
Naerdes lehwitas ta armſaile mahajääjaile wiimaſt korda, ſeſt ta teadis, 
et Malte ootab, 

Aga, taas tagaſi pöördunud ilujasje koju Dahlemis, kus emalit Jo⸗ 
ſepha teda liigutatult wastu wöttis, ootas teda eſimene pettumus. 

KÜL ſeiſid Malte poolt ſaadetud walged tulbid ta kirjutuskaual ja uns 
wäike elewant, ſeekord topaaſiwärwi klaaſiſt, rändas witriini alla teiste 
juure, kuid Maltet ennaſt ei ſaanud ta wastu wötta, asjatult otſis ta te⸗ 
ma naerwat nägu, 

Minult kiri temalt lebas tualettlaual, kiri, mis Renate taunis kurba 
meeleollu wiis. 

Willens oli nädala alul, enne Renate äraſöitu Oesterhageniſt, Jo⸗ 
hannistaliſt pidanud lahkume kuid tal polnud enam nega Renatele ſeba 
teatawaks teha. 0 

„Sa kuuled mitu nädalat minuſt wähe, Renate, ſeſt ma pean ööd kui 
päevad pühendama asjale, mis mul ees on. Ole mulle truu, wälke pü⸗ 
hat, nagu ka mina Sulle truu olen,“ ſeiſis ta kirſas. 

Mis plaan tal teokſil oli, ſelleſt ei kirjutanud ta midagi. Ja Renate 
austas tema ſaladuſt ja ei küſinnd midagi, ſeſt ta aimas ebaharilitktu. 
Wiltens oli weel maininud, et tema ſöber Ehrhard Renatele meeleldi 
ſeltſits on, niipalju kui tal waba aega leidub, Renate helistagu talle len⸗ 
nujoama, 

Oh, oli hea, et leidus inimene, kes foo8 Wiltenſiga rõõmu ja muret 
oli jaganud. Renate tahtis teda juba homme teele paluda, et olels mõis 
malus tõndlda Malteſt. 

Joſepha oli mahenjal, päraſt ſeda kuf ka tema kun aega mweetſs maal 
oma õe lodukülas, korteri põhjalitult puhastanud, üht ja teiſt unendaund, 
mida Renate imetlujega tähele pani, Seal olid uued eesriided alendele 
ilmunud, ka maaler oli läinud ja ukſed wärskelt üle wärminud, Ah, 
tõik oli imellus, aga üls aſi puudus ſiiski. 

Juba järamilel pühapäeval tegi kapten Ehrhardt wiſtidi; endaſt⸗ 


möfstetawalt pidi ta jääma kõunajöögile. Nad weſtleſid wäga elamalt, 
wäga löbuſalt, aga itla keerles ſuurem oja jutujt Wilkenſi ümber. 

„Kufdas ta teda armastab,“ mõtles Ehrhardt tihti ja tegi otjujels 
juba homme Maltele köigeſt lirjutada. 

Sui ta hiliſel päraſtlöunal toju läts, lahkuſid nad ülsteiſeſt peade 
ſeltſimeestena. Renate teadis, ſelle mehega omas nii Malte kui ka ta iſe 
parima ſöbra maailmas, Temas ei olnud midagi wöltſi, ta oli mees, kes 
oma kaaslaste heaks igal njal läbi tule läks. 

Nüüd Jööstis Renate ülepea töhe. Hulk tellimiſi ootajid juba tema 
peale, järgmije nädala kolmapäeval algaſid ejimejed istungid. Verneuchen 
oli õit hästi korraldanud. Tööaeg oli nüüd nagu tunniplaan jaotatud; 
hommikuti joonistas Renate moewijandeid ja tiitellehti kirjastuſele, päe 
raſtlöunaſed tunnid olid määratud portreede maalimiſels. 

Mõnikord oli Renatel waewalt nega ſüüa, otſekohe ſüwenes ta jäle 
loomingusje. Tihti jõi ta ainult tasfi rammuleent munaga, ſeſt maja 
ers ootas juba mõõras auto, mis ta kuhugi willasſe wöi diplomaatide 
linnaosſa jõidutas. 

Oli jaanub moels lasta oma lapſt Renate ten Mehreni poolt maa- 
lida. Kes ſeda endale ninult luidagi wöis lubada, tellis temalt pildi, 
Iſegi wälismaalt tult tekimiji, aga Renate ei juutnud neid tõiti täita, 
liig palju oli kohalitke, tuli neidti ara öelda, Ja jöuluks oli weel wüga 
juur töö ces: ta pidi portreteerima ühes wälisjaaditu wilt laſt. 

„Noh, olete önnelit?“ tüjis Verneuchen kord, kui Menate lühikeſt 


aega kirjastuſe ruumides miibis, „as ma ei ennustanud hästi, proua = 


ten Mehren?“ 

Renate wastus ei rahuldanud kirjastafat täielilult, ja ta mötiſtles, 
mis ſellel geniaalſel naiſel weel puudub päraſt ta juurt edu. 

Renate ei pääsnud nädalaid oma töötitliſt wälja. Silja ööjel ajus 
ta jurmani mäjinult oma walgele pehmele woodile, magas mõne tunni 


nagu jurnud, liini äratuskell ta unele tööpäevale kutſus. g 
„Milleks Jee käit?“ küſts ta endalt tihti, Ta ei teadnud mingit was⸗ 
tuſt ſellele, wöib-ollg ei tahtnudki ta aga wastuſt tenda. hel päcwal fire 
leb ſel tööl löpp. litstord ei ole ma enam midagi muud kui naine ja 
ema, aimas ta. „Miks ei peaks ma feda kaſutama, mida Jumal mulle nii 
rittalitult lingib?“ Ja ta töötas palawikuliſelt edaſi. 
Kkaord kohlus ta, Keſet tööd peatus ta, nii et wälke modell, ühe 
luulſa nüitleja laps, küſiwalt tema poole mantas ja ſiis oma toolifejeli 
maha hüppas ning pötandal ootama mänguweduriga tegelema hakkas. 
Renate tõstis käe filmile, äkti waldas teda igatſus Wilkenſi järele 
nii tugewasti, et ta ei ſuntnud edaſt töötada. Töepooleſt, ta oli olnud 
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truuduſetu; oma ſuures tööjoomastufea oli ta armſama peagegu unus⸗ 
tanud. Köik oli ta töö päraſt unustanud, iſegi armastuſe. 

Teiſel ſeinal lapſe mängulaua kohal rippus wäike kalender. Renate 
ei teadnud enam, mis päew oli, 17. oktoober. Weel neli päewa, ſiis 
tuleb Malte tagaſi. 

Sel päraſtlöunal ei ſaanud Renate tööſt enam palju asja. Wara⸗ 
kult lahkus ta lapſe juureſt ja jättis ruttu tolle emaga jumalaga. 

Renate kõndis pila tee näitleja willa junreſt oma koduni jalgſi. See 
liitumine mõjus talle hästi; oli maja end kord hästi näljajels joosta, 

Päraſt tunniajaliſt marsſi jõudis ta wiimaks oma Dahlemi⸗kodu 
ette. Ta waatas oma korteri akende poole üles. Köik oli heledasti wal⸗ 
gustatud, maja näis nii pidulil, Mis oli juhtunud? Ta ei mäletanud, 
et olets õhtuts kutſunnd külaliſi. 

Ruttu tõttas ta üles; uks ei olnud ſuletud, ka fee oli kummaline. Ta 
kuulis Joſephat köögis pottidega kolistawat, ka muidu näis ruumides 
mingi rahutus walitſewat. Uks Renate ſalongi oli ainult pilukil, Re⸗ 
nate kohkus, ſeſt prao wahelt ſurus end läbi üsna mäikeje noore ſetteri 
pea, koer tuli talle naljakalt mantſides wastu ja höörus oma pitalõrma: 
liſt pead Renate jala mastu. 

Mis fee Lõik tähendab? ükski Renate tuttawaiſt ei omanub ſãũraſt 
foera, Korter walgustatud nagu koduballits, ukſed lahti. Hull lugu! 
Kärarikkalt riputas Renate oma mantli garderoobi warna, midagi kliri⸗ 
ſes. Seal rippus lenduri piſtoda höbedaſe keti küljes. Wöib⸗olla kapten 
Ehrhardt, kaalutles Renate wälgukiiruſel. Aga ei, nii ebaharilitul ajal 
ta ei tulnud, ja ſetterit polnud Renate tema juures ka weel näinud. 

Malte? See mõis ainult Malte ola. Renate awas utſe, ſalong oli 
tühi, ka ſöögitoas polnud ühtki hinge, ja ometi Tõiljal walgus. Wäike 
koer jookſis truult Renate kannul, tui ta käbi kõigi tubade ruttas. 

Ta lükkas fiideesriide körwale, mis lahutas ſtuudiot ſöögitoaſt, ja 
kahwatas hirmuſt, rõõmujt, üllatuſeſt. 

„Oh,“ Püüdis ta ainult, ſeſt juba ſulguſid Wilkenſi käſiwarred ta 
õlgade ümber ja noormehe juu aſetus walulis⸗maguſalt ta wärijewaile 
huultele, 

Malte oli tulnud warem kui ette nähtud, ta Helistas otſekohe Re⸗ 
natele ja ſai Joſephalt teada, et Renate kodus ei ole. Aga tal ei olnud 
lannatuſt oodata hommikuni, ta ruttas ſiia ja istus juba tund aega ſiin. 

Renate waatas talle ſilmisſe: need ſäraſid ja peitſid endis tuhat 
kuradikeſt. Ta ſilus ſörmedega üle tumepruuni näo, Paar jiigamat 
kurdu oli fuunurgis rohkem. Selleſt näoſt oli näha, et ta oli elanud üle 
arwutuid wintſutufl. Aga ſee oli ju armastatud nägu, ja Renate tõu: 
ſis warwastele [9 ſurus oma põje mehe põje wastu. 
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„Hea, et Ja jäle fiin oled.“ Renate ſoſistas need ſönad taſa oma 
ette. 

„Oli ſul igaw?“ küſis Malte. 

Renate raputas pead, „Mul ei olnud ſellels aega, armſam. Nüüd, 
tus ſa jälle ſiin oled, tuleb alles tagantjärele igatſus,“ tunnustas ta. 

Ta wabastas end mehe füleluſeſt, ſeſt tema ſeljataga kostis taſane 
niutſumine. „Aga, mis Jee on? “ küſis ta; ta oli koeraleſe juuresolu 
täiesti unustanud, 

„Selle tõin ma Laaja. Meeldib ta ſulle? Pool aastat wana, peab 
puhtuſt ja on priima ſugupunga. Wötſin ta ühelt ſeltſimehelt Weſtſa⸗ 
lenis. Puhaſt tõugu ingliſe linnukoer, tal on weider nimi „Tango“. 

„Ma tänan ſind, Malte, ta on weetlew. Joſepha ſaab küll wähem 
waimustuma, aga Jee ei tee midagi.“ Renate tõstis koerakeſe üles ja 
ſurus ta terwituſels enda maštu, 

Sööt on laual!“ teatas Joſepha oma laruhäälega. 

Renate tahtis ruttu lepitada. ,Wanta, Joſepha, meil on uus ma⸗ 
jaſeltſiline. Sa pead tema wastu Hea olema, kuuled?“ 

Mana naisteenija tuli umbufklikult lähemale, „Oh, ja mu meie, 
jee häba ka meel!“ Ta heitis Wilkenſile laitwa pilgu, mille too naet⸗ 
des tähele panemata jättis. 

„Kuulete, austatud Daam, jee ei ole mingi harilif tarjapeni. Ta 
määrib pijut ſöbralikumat terwituſt. Ta pölweneb Silvers of Sil⸗ 
nerätone'i ſugumöſaſt, on ſeega aristokraat,“ ſeletas Malte. 

„Jesſuke, wöi kohe nii peenike ſuguwöſa teiſel. Seda põle ma 
enne kuuld, ja ſelle toote meie juure?“ Joſepha oigas. 

Renate pani käe rahustawalt mana teenijanna õlale. „Ara mus 
retſe Joſepha. See on ingliſe linnukoer. Näe, kui truult ta meile 
otſa waatab.“ 

„Linnuloer? Noh, ſee weel läheb,“ wastas Joſepha kergemalt hin⸗ 
gates. „Aga“ — ta astus Willenſi juure ja ſönas kuiwalt: „Linnud iſe 
olekſid mulle rohtem meeldinud, kui koer, härra Wilkens.“ Ja mõidus 
röömſalt tatſas ta oma tööti i a 

Renate wöttis Wilkenſi käe alt kinni. „Tule ſüöma.“ Nad läkſid 
1608 jöögituppa. Joſepha oli walmistanud ribi munaga ja praekar⸗ 
tuleid, Malte lemmitrooga, 

„Ta armastab ſind ſſiiski,“ ütles Renate ja oſutas Tauale, K 

Wilkens naeris weendunult. „See on kindel, Märguſöna prae⸗ 
lartulid on makſew ainult nende juures, kellele ma midagi tähendan.“ 

Seſt ſai röömus eine. Nad olid wäga önnelikud, et jäle üksteije 
ligi wiibiſid; üls nuris wargſi teiſt, ühe pilt jättis teije omas. 

Pärak einet, kus Seſerl laua oli koristanud, läkſid nad üle atel⸗ 
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jeesſe. Renate jutustas oma alustatud töödeſt, ja ka Wiltens köneles, 
küll ninult mõista andes, oma plaanideſt. 
uts nasta meel, Renate, ſiis olen ma walmis. Kuni jinnamaant, 
ah, jee on ſantastiline, mis me köil lawatjeme. Aga ei, ma ei tohi ju 
kõnelda. Mönikord tahab mu rind otje löhteda.“ Ta tõujis ja kõndis 
oma jäärjaabastes raskel ſammul läbi toa. 

Kui waimustatud ta oli, jee öhuſödur, kuidas ta andus oma kut⸗ 
ſele ja oma körgetele eesmärkidele, 

„Ilus on armastada jäärajt meeſt. Nünd alles mõistis Renate oma 
kadunud ema, kes nii wapralt nagu tru jeltjimees oma mehega läbt 
elu oli ſammunud. Sõduri naine! See oli juurepärane ſöna; ſel oll 
eriline köla ja fee ſiſalbas nii palju wõimaluji trunduſt tõendada. 

„Mulde, et ma ei unustaks, kolme nädala päraſt on geroklubi eſt⸗ 
mene ball, Renate. Sa ſaad kütſe, tuuled? Pea jiis hästi hoolt oma 
tualeti eejt, ma tahan ſinuga ühtustada, mu lemmik,“ juhtis Malte 
jutu teiſale. 

Renate kaalutles. „Aga Üli on mul võimatu ſiunga jellele peole 
ilmuda,“ 

»Stüllap juba leibub teegi, telega wõib koos minna. üks garde: 
daam, ets? Aga kaaja teeb igal juhul. Me votame ſel maštal eriti 
tähtjaid  tuujajid. = Kõike ſeba elab minu körwal kaaſa.“  Jüke tõendas 
ta, kui wäga Nenate juba tema juure kuulus. 

Nad kõnelejib weel fauna eelſeiswaſt peoſt. Renate tahtis juba järg: 
mijel pühapäewal teha tülasläigu wanale härra Hele, tema õidja ija 
endiſele armjale ſöbrale. Renate meenutas, et Härra H. oli lenun⸗ 
klubi liige, ſeſt tal endal oli fa poeg lendur ja wanahürra imetles ning 
austas ſeda elukutſet. Tema wölats Ienate kiudlasti kaaſa. 

Malte märkas, et Renate nägu järstu ilmutas wäſimuſt, ka tental 
endal oli läinud nädalate treeninguwäſimus kontides. Nii lahkuſid 
nad wara. 

Nünd polnud nende wahel enam midagi koormawat. Neil oli 
kummalgi oma töö ja lootus peatſele keſtwale õnnele; neile ei wöinud 
midagi enam juhtuda, nii mõtlejid nad ie, 
. * 

Aexoklubi ball. 

Auto auto järele jõitis ette, imetlew rahwahult kogunes maja eli: 
ſele, paremale ja wajatule poole jisjetäitu.  Mõõtade klin, kannuste 
klirin, tandade koklulöömine, ſeal wahel itta jäle lennuohwitſeride tahe 
welſiniſed mundrid, fee oli togumulje, mille ſaid need, kellel polnud 
jisjepääju. 

Nähti örnadeſt käteſt kantud ſiidtahiſewald ſhleppe, körgekontſaliſed 
tantſukingad tippiſid aſtmeid mööda üles, diadeemid pildujid jädemeid 
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faarlampide walguſes, taja wärijes mahe naijenaer. läbi nowembrishu 
ja fujtti hoowas uimastawat parjüümi ning langes ſekundits meeltele 
nagu terwitus teiſeſt maailmaſt. ' 

Parajasti oli ette jõitnud peaminijiri ſuur helehall limujiin, ter⸗ 

witushöisted koſtſid läbi öö, Juba tahtſid tema -taga- teenrid tiibukſt 
ſulgeda, ſeſt ettenäidatub kaartide järele otjustades oli oodata meel 
wäga wähejeid, Seal Jõitjid ette tolm maſinat, taks takſot ja üts eranuto, 

Kals kunstiülilooli naisöpilaſt, tes parajasti mööda lätſid, ſeiſa⸗ 

tuſid minutiks, „Näe, Jee on ten Mehren,“ ütles üts neiſt ja tömbas 

jõbratari järele, kuid juba oli walgesſe riietatud blond naine, kes ſuur⸗ 

ſuguſe wanahärra käſtwartele nöjatudes trepiſt üles astus, ſisſetäigu 
hligelſuurte tiibuste taha tadunud, 

Pittamiſt lüts rahwahult laiali, kung ſees, klubiruumides, pidu 
algas. 

Kölk, kes weel hallis olid tegewuſes üliriiete mahavõtmijega, waa⸗ 
taſid ſekunbits üllatatult härtra Hle ja tema weetlewale ſaatjannale. 

% Renate teadis juba aastaid, et walge oli tema õige wärw. Ta oli 
endale ſelle balli jaoks lajtnud walmistaba elewandilunwärwi pilalt 
luttuwa Heidi õrnaft ſhiſooniſt, mida talje kohal hoidis finni lai häbe⸗ 
dane wo, fee meenutas kreeklanng rüüd, Kleidi üle kandis ta walgeſt 
ſametiſt öhtukeepi. Blondibele juustele oli irijöör talle diadeemitu⸗ 
julijelt kinnitanud juustepalmiku; juba antiikajal kandſid kaunitarid 
füääraſt ſoengut. f 
Igatahes harmoneeris jee Tõil Renate olemuſega ja tegi ta wäga 
» meelbiwatš, Ta ei kannud täna ei lilli ega mingeid muid ehteid, ainult 
üle wajatu pita-walge glasſeekinda oli lai jajiiridejt käewöru, ainus päe 
randus kadunud emalt, 

Iſegi wanahärrn 5., kelle eluſt armutu hulk kauneid nalſt oli lä⸗ 

unnd, lõige weetlewam neiſt oli olnub tema kadunud abitaaſa, ijegi 
ſee wanahärra, lultiweeritud dzhentlmeni ja endiſe ohwitſeri wälimu⸗ 
ſega, lastis üllatuje tõttu monokli ſilmaſt langeda. 

»Tulije pihta, armas Renate, ſee on enneluulmatu, kuidas te 
mälja näete, Jah, jah, lasteſt ſaawad mehed ja wäitesteſt tüdrukuteſt 
kaunid naiſed.“ 

Pitt hallijunkſeline härra kindrali mundris ruttas härta H. juure 
ja ulatas tale ühetorraga mölemad tüed. „Aga, ekstſellents, wäga röö= 
mustaw, et te ſiisti tulite, Palun, tas ma tohin teid reſerweeritud 
laua juure juhatada? Me istume (oos, tui jee teile ſobib?“ 

Imetoredasti olid ruumid ehitatud, Seinad ja ſambad olid delo» 
veeritub ſini-höbedaga, lendurite wärwidega, ſamuti kroonlühtrid ja 
wäikeſed loozhid. Sini⸗höbedane oli ta lauadetoratſioon, höbedastes 
waaſides õiljejid ſiniſed nowembrililleb, ž 


Lauaſt, mis oli määratud härra H.⸗le ja tema ringkonnale, tõujid 
kals mundris härrat, kes kumbki pomiſeſid oma nime ja Renate ees 
kannad kokku lõid. Üts neiſt, erukolonel, oli mitmekordſelt tulnud 
wöitjals Gordon Vennett'ri wöiſtlustel, teine oli e lendur⸗ 
major. A 

Renate istus ainja baamina lauas. Paljud waataſid ka poole, 
pisteti diſtreetſelt pead kokku, ta oli mõnelegi tuntud, ſeſt tema pilti oli 
nähtud paljudes ajalehtedes, 

Renate ije nautis ſelle piduliku ſaali kauniſt pilti, köiki elegants 
ſeid naiſt, arwutuid mundreid. Jalg⸗ ja merewägi olid eſindatud, ſeal 
wahel ta mõni frakk, kuid waidlematult domineeris lendurite nägus 
galaworm. Pruunistunud ſeiklejatenäod, kitſad karmid ſödurinäod, 
mõnigi neiſt ülemaaliſelt tuntud oma julgustükkide läbi. 

Asjatult waatas Renate Wilkenſi ja Ehrhardti järele ringi, ar⸗ 
watawasti olid nad weel teenistuskohustustega ſeotud, wöi oli neil 
mõne laua juures tuttawaid terwitada. | 

Viimaks, päraſt jeda, kui umbes weerand tundi oli laua ääres 
weedetud, nägi Renate armastatud röömſat nägu tiibulfel, mis wiis 
garderoobi, tema körwal Ehrhardti, kes ilmſesti neid otſis. 

Hästi ſobis Wilkenſile galamunder. Renate oli nhte temale, ſeſt 
ta märtas, kuidas mõnigi pilt kauneiſt naiſeſilmiſt talle wastu Lendas. 

Nüüd nägi Willens Renatet, ſeda mõis märgata tema ſilmade ſüt⸗ 
timiſeſt. Renate tutwustas mölemaid lendureid, kui nad tema laua 
juure olid jõudnud, oma iſaliku ſöbraga. Nii oli tiiresti ting tema 
Tana ümber täis. 

Parajasti andis polonees lendurimarſiga märku tantſuls. Millenfi 
käſiwarrel ſammus Renate leſet ſaali, kuhn juba la teiji paare oli lo- 
gunenud, Renate kuulis mööda minnes ükſikute laudade juures oma 
nime nimetatawat. 

Malte oli wäga önnelik, et tema jõbratar, ta armſam, köikſal 
meeldis. „Tead, ma uſun, fa oled tõesti omaette wäfke kuulſus,“ ütles 
ta Renatele taja. 

Renate töstis naeratades pea, „Pole ime, kui mind nähakſe nii 
kuulſa mehe tõrmal, jaan ka iſe kuulſaks.“ Ta waatas Maltele önneſt 
ſärades ſilmisſe. 1 

Hiljem, kui pidu juba körguspunktile jõudis, muutus Wilkenſi haare 
Renate piha ümber kindlamals. „Sa oled jälle nii imekaunis, Re,“ 
wabandas ta end, kui Renate kohkunult tema poole üles waatas. 

„Sa tahltſid ſeda ometi, Malte,“ naetis ta wäriſewa päälega. 

„Ja- jah, ma tahtjin feda. Ma tahan ſeda weel rohtem, Tuuled,“ Wil⸗ 
Lenji nägu oli jälte nagu tol' korral Oesterhagenis, metſik kindlus awal⸗ 
dus ta ilmes. 
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Ka kapten Ehrhardt wiis Renate tantſima, ja nii lendas ta wirgar. 
ühe laenlaft teiſe. 1,2 

Kell kaksteiſt leidis aſet juur loterii. Efimene auhind oli Tennuliz 
reis mälismaale. 

Renatel oli terwe kuhi looſe ees: köit härrad tema launſt oſtſid talle, 
köige rohtem Willens ja härra H. 

JA tõesti, üts loos wöitis kena wäikeſe lennufir-udeli, mille anne⸗ 
tanud tuntud lennukiwabrit. 

Renate oli löbuſaimas meeleolus, nii jädelemana, nii temperamendi⸗ 
küllaſena polnud Wiltens teda weel näinud. Ta ei eemaldunud Renate 
körwalt, ta oli armunud rohtem kui Kunagi enne, 

Wäifkeſe wahejuhhtumt elas ta ſiisti üle hetkel, tut ta end parajasti 
Wiltenſi täfiwarreſt oli vabastanud, pärnjt hurmawat Strausſi walsſi. 

üts lennnkindral kõnetas Wiltenſit ja terwitas teda ſöbralitult. 
„Noh, teie, kangelaue. Teiſt töneldatſe hulle luguſid. Tean tõit, armas 
Villeus, Jah, ma tean, mõnigi nrweötab teiega,“ kindral tõmbas Malte 
piſut kõrvale, Renate lüts ütſi oma (anna juure tagnſi. 

Aga edaſi minnes ulatus ta körwu Jõnn ntõrgujeretord“, Nagu peen 
nõelatorge läbistus ta ſüdameſt, ja ta tundis, kuis weri ta itäojt taganes, 

„Körguſeretord, tõrgujeretorb!“ jee ohtlit jõna ei eemaldunund temaſt 
enam, munſitatattis waſardus jee ta njus, g 

õit olid pidulitus ja löbuſas tujus, naljajõnad lendajid üüheſt lauaſt 
teiſe, juba tahel torraf oli boolinõu üiesti täidetud ſuures ringis, mille 
teslel Renate nagu walge (ill õitjes, 

Roodi, tantjiti ja westeldi elnwalt. Siig tõnjis kolonel, koputas klaaſi⸗ 
ſerwale, orjetohe tektis nende lauas waitus. Ka körwallauas istujad kunl⸗ 
fit tölinat la nemad jäib tuulntanta, mis kolonel nülid ütleb, 

Ta legi lühidalt; napilt ja täpjelt tulid lauſed ta ſunſt. Ser oli ter⸗ 

Vitus, Wiltenſile. f 

Renate tuulis mais iimajt, eelmijed ſönnd wallandaſto jälle nagi 
enniſt orkaani ta ſüdames. g 

„Miiſiiis. austatud koosolijad, ar mſad ſeltſimehed. Töslante klaaſid 
“õm Wiltenſi terwiſets. Prooſit, Willens, ja palju önne!“ lõpetad 
kolonel. 

uſirösmſalt piippas Malte püsti, Külünalſirgelt ſeiſis ta endiste Pär: 
wade wöltju res: kals jilmapaari kohtuſid, fits noor ja julge, teine uurim, 
laalutlew. Kats mehekätt pigistaſid ſekundits teineteiſt nag wandets. 
Wilkens [õi kannad kokku. „Härra lolonel, ma tänan“. peene tlinaga 
lõid klaaſid toktu. d 
Koͤige viimajena töstis Renate armastatule oma klaa i wastu; fa 
ſilmis oli ebaharilit tire ja erutuſe läige, een, 
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„Sinn õnne ja tulewiku peale, Malte Wilkens,“ ſoſistas ta, ja ta 
* hu iled wäriſeſid. 

„Micie tulewiku peale, Renate,“ ütles Malte Wilkens ja klummardus 
ſundluſels ſügawale ta läe kohale. 

Juba tühjenes gegamiſi ſaal. üldine lõbustus kaitus wiimjeis lahtu⸗ 
mishüüatuſis. 

Ka härra H. töuſis; ta oli ſtiamaani wastu pannud, nüüd mötles 
temagi kojujõidule. Ta ſöber kindral Fürbring, kes elas ka Potsdamis, 
paltus talle oma jõidutis istelohja. 

Südamlite ſönadega tänas Henate wanahärrat ta walmisoletu eeſt, 
millega ta tema oma hoole võitis, 

„Ja kes wiib teid toju, Renate? Te tahate muidugi week pijut tanc⸗ 
ſida?“ küſis härra H. arujaawalt. 

„Pool tundi weel, ekstſellents,“ wöttis Wilkens tema aſemel Jõnn, 
„Ma ſaadan armuliſe proua ſiis koju.“ 

Aga ſelleſt pooleſt tunniſt ſai rohkem lui tund, Noor lendur⸗ 
abielupaar ſeltſis la weel nende juure, Tantjiti ja naerdi palju, Eriti 
Willens oli nii ülemeelitult lõbus, et nakatas ka teiſed. 

Renate ja Malte naerjid weel, kui nad juba taljonutos istuſid ja 
Dahlemi poole jõitjid. 

„Olid ja rahul?“ küſis Willens ja tõmbas ta õrnalt enda wastu. 
„Köit kadestaſid mind ſinu päraſt. Kui rõõmus ma olen, et ſinu endale 
leidjin, ſing.“ Ta huuled olid kuumad ja ta käſiwartes märijes lirg. 

Pime öö ümbritjes neid, kui nad Renate maja juure jõudiid. Pol: 
nud ei kund ega tähti, ainult neile mõlemale tundus ühekorraga tõi nii 
hele ja ſäraw. 

„Kas autojuht peab mind ootama?“ küſis Wiltens taja. 

Renate taipas. Ta ei wiimitanud hetkegi, kui ta üsna õrna Walch 
mastas: „Ei, ära jäta teda ootama.“ Renate kerge naer kölas erutatult, 
aga lummaliſelt õrnalt. 

Ta jooljis ees ja awas kõit ulſed ja Wilkens kõndis nagu unenäos 
talle järele, ſeſt ta teadis, et ta täna asjatult ei palu. 

* 

Tuhanded pulmakellad heliſeſid — ja niipalju õnne ja helluſt jäi 
nende jübameisje, et ei murel ega muudel warjudel vali ſeal enam 
ruumi, 3 

üüd oli Renate tema naine, nagu Malte ſeda ütles, lui ta järg: 
miſel hommitul jügama tänulittujega tema juurejt lahtus. 

Malte Wiltenſiſt, raudſe tujitaga julgeſt lenduriſt oli ſaanud örn 
armastaja. Meheſt, tes juba paljujid naiſi ja tüdrutuid oma kirega oli 
õnnestanub, oli jaanub mees, kes üheleainſale mnijele hp idas, 
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nistuſeſt wabn tund ei tulunud muidu, kui et ta tõttas Renate juure ja A 
oma tunnete küllastumatus tulwas laskis end ikla nuesti ja imeliſelt tema 2 
poolt õnnestada, Renate ilmutuſed olid take ſakramendiks. EG < 

Ja Hennte ten Mehren puhkes õitjele nagu löhnaküllane SiS, lillets, 
mis ntüd päikejepiilguit januste huultega jõi, päraſt ſeda tui ta nii kau 
oma ſüdame ja meeled kinni oli hoidnud. 

„Seni oli mul ainult armſam, aga nüüd on mul naine ja armſam. 
Mida wöib üls mees endale meel ſoowida?“ ütles Wilkens kord Rena⸗ 
tele, lui nad öhtuhümaruſes kahekeſi ſohwanurgas istuſid. 

Kohtunult waatas Reugte tema poole üles, Kas oli tal meel midagi 
mis walu wöis teha? 

„Oh, ja rumal tüdrut,“ Malte hüppas püsti, tõstis ta nagu ſule 
üles ja ſurus enda wastu. „Sing oled mu naine ja mu armſam, jee on 
— minu lennuk.“ Ta naeris, 

„See on patt, lui Ja mind juba nüd oma naiſeks nimetad.“ Renate 
hääles oli wärin, mida Willens ei mõijtnud. 

„Misti ei ole patt, mida armastus on pühitſenud,“ wastas Malte 
töſiſelt. 4 
Mõnikord, muidugi, oli meel ſiſemiſelt midagi, mis teha piinas. Ta 
olets meelſamini juba täna Renatega altari ette astunud, et oma nbielu 
önnistada lasta, Aga jee üls, Jee Juur hiilgaw eesmärk, mille ta endale 
püstitanud, jee oli ſaawutataw niikaua kui ta jääb ütſituks. Ta tahtis 
igatahes ſelle eeft hoolitſeda, et Jee Juur eesmärk köige lähemal ajal oleks 
ſaawutatud, et ſtis armastatud naine ka maailma ees tema naiſeks Jants. 

Oli jee tütarlaps Renate, ſeſt tütarlapſeks jäi ta temale alati, tuna 
Lõik ta awalduſed olid karsked, tas polnud ta imetluswäärne, et ta end 
täielituktaandis, küſimata homſe järgi? 

Ag elliſed mõtted läbistuſid Wiltenſi ajuſt, Tui ta öhuwallaſt tagaks 
pöördunult oma korterisſe astus, kuf ta ühes mundriga r 
lörwale pani ja ainult inimene oli ja mees. * 7 

Sen, et ta teener talle mähe ſellisteks mötiskeludels nega jättis, ſeſt 
ila lähemale nihtus aeg, millal ta üliilu wäljawalitung pidi mõitlema 
oma iſamaa luuljuje eeſt. õe 


ſühtti päeva ei möödunud, millal ta polets ſaatnud lilli, ülsti tee⸗ i 25 


Selle aasta jõuludeks lawatſes Wilkens koos Reuatega oma mane: 
mate juure ſöita. Wanemad pidid tulewajt miniat tundma õppima, ja 
Malte teadis, et nad tema walitu heaks kiidawad. 8232 

Kui Renate tema kawatſuſeſt kuulis, purskaſid tal piſarad nii ätit⸗ 
ſelt ſilmiſt, et ta oma erutuſt warjata ei juutnud, ME 


a 


AD 
ta 


„Jumala päraſt, mis ſul on, Re?“ küſis Wilkens kohkudes ja ſurus 
naiſe pea oma rinnale, 


„Ma ei ole nii kaua kellelegi ſaanud ütelda iſa ja ema, Malte. See 
tuli nii ülletujena, ſinun plaan — ja mõte ſellele õnnele wiis mind taja= 
taalujt wäl ja.“ 

„Kui tänulik ta kõige eeſt on,“ mõtles Wilkens ſügawasti liigutatult 
„Sellele naiſele peab tahes wõi tahtmatult ainult head tegema,“ 


Jah, tal oli ſeljataga kannatusaastaid. Mitte küll aineline puudus 
polnud teda piinaund, aga ta õrn hing oli olnud ükſildane. Niiiid, mittal 
armastus end talle pillawas külluſes paktus, liigutas teda iga tähelepanu 
ja öruuſeawaldus pijarateni, 


Set Jai tõesti röömuküllane pidu Wiltenſi wauematekodus. Nagu 
tütar mõeti Reuate wana kindrali ja tema abitaaſa poolt wastu. Ta 
öppis tundma ta Malte teiji lenburiſt wendi ja ta õed, tes mõlemad olid 
abielus olpuiifevidega, tulid Menatele lahte ſüdamlittuſega wastu. 

* 


Stoke päraſt pühi pidi Malte, nagu ta läinud aastal, teenistusſe ta⸗ 
gaji minema, Gudajmõistetawalt ühines Renate temaga, 


Ta ei oleks weel tahtnud lahtuba majaſt, mis talle lühiteje ajaga nii 
armjats oli jaanub, $ui hele ja jõbralit oli jm tõit, inimejeb ja eſemed, 
töigil oli eriline kõla ja würw. Kuidas nab ajaga taaja olid ſammunud, 
nerd wanemabz Võib-olla juht Jelle tõttu, et nad wöltlewalb koori viin 
lasteks wölſid nimetada, Kii inimlitud ja elulähedujed olid nad, hästi 
ja aruſaawalt Juhtujid nad asjabesſe, nii el iga laps julgesti tõigi oma 
argipäevamuredega nende juure wõis tulla, kui tal jeba waja 5 

Lahtumine oli kõigile raste, ſeſt ka Malte wanemab iſe va Rena⸗ 
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tes kogu oma poja önne. 
Dag) 

** puhketunnid möödas ja hajunud, tui otſetohe jätte argipäe- 
ava ja te a ülesannele testele astud. 

Maltele näis, nagu olets armſam mõne nädala kestel muutunud. Ta 
ſilmitſes teda körwalt uutimalt, tui da wana⸗aasta wiimaſel reedel talle 
külla tuli, Nagu alati ſeiſis Renate molberti juures. Malte ſilmitſes teda 
wiiwu, enne kui ta tema juure astus. “ 72 

„Hallo, Re!“ hüüdis ta, ſeſt Renate näis olewat ſüwenennd möttesſe, 
ſeſt ta topjutas pintsliga üsna hajameelſelt pildil. 

„Oh, ſina .. . 2“ Renate pani paleti käeſt ja ſilus Maltel õrnalt üle 
juuste, kui Malte ta enda waõtu tõmbas, | 
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Malte wiis ta walguſe juure ja ſilmitſes kaua armastatud nägu, mis 
teda alati ſaatis köigis ta mõtetes ja töös. Warſud olid tekkinnd ta file 
made tumedate tähtede kohale, milliſeid jeal warem ei olnud. Walge 
naht näis peagu läbipaistew, ja ka muidu oli Renate oma olemuſes 
muutunud. 

„Mis Jul on, Re? Kas ſa ei tunne end terwe olewat? Ma uſun, ja 
töötad liig palju?“ küſis ta. 

Renate langetas pea tagafi ja naeratas, „Sa näed tonte ja mõtled 
jubeduslugudele. Ma tunnen end nagu alati hirmus kästi; töö on mulle 
löbuaſi. Mis ja weel tahad?“ 

Ta ſönad rahustaſid Wilteuſit, ſeſt hetkel oli ta liiats iſeendaga te⸗ 
gewuſes. 

Kui ta oli läinud, pani Renate taja käe ſüdamele. Ta oli teadlikult 
waletanud. See polnud töſi, et ta end määratult hästi tundis, Maltel 
oli õigus, kui ta temas muudatujt oli märganud. 

Sel õhtul, tui ta magama läks, palvetas ta, et jee, mida ta ſalaja 
loodab, täituts, 

Järgmiſel päeval, pärajt rahutut ööd, pantis ta endale teadwuſe. 
Joobununa õnneft kõndis ta ſiis käbi ſelge ſügispäewa. Köit ta Lootus, 
tõit ta õnnis ootus ſaab käituma! Seda oli liig palju, mis talle nüüd 
ojats ſaab. Aastatepittuſes abielus oli ta asjatult oodanud feda imet, ja 


, nüüd jündis fee temaga! Ta oleks tahtnud ſülelda köiti wastutulewald 


inimeſi. 

Täna õhtul lubas Malte talle külla tulla. Mis ütleb ta ſiis, kui Re⸗ 
nate oma ſaladuſe jutustab? Renate aimas ta ſönu juba ette, Ta kujut⸗ 
les mõttes Malte rõõmu. „On teie paberid korras, mu preili? Noh, ſiis 
on teie nimi nelja nädala päraſt Renate Wilkens.“ Jah, nii umbes ta 
tõneleb, 

Ja tema Juur plaan? Kummaline, et Menatele jee alles nüüd meele 
tuli, Aga ta ei ſeiſa tema teel ces; ta tahab ola wapper lendurinaine 
ja teda tema kawatſuſiſt mitte kunagi tagaſi hoida. Jah, ſeda tahab ta 
tindlasti. . 

Renate ostis õrnu ſiniſeid kannikeſi õhtujöögilauale; ta tõi mitme⸗ 
ſuguſeid delitatesſe. Ta tahtis ſeda päeva ühes Maltega pühitjeda. 

Kodus pani ta mahuwiinatlaajid wälja ja kattis täna iſe Jöögilnua. 
Ka Maltel oli talle midagi rõõmjat teatada, nagu ta telejoni läbi ütles, 

Aga piſut pökſus isti Renate jüda, kui ta Malte mootorrataſt maja 
ette ſöitwat kuulis. Ta jooljis Maltele juba trepile wastu. 

„Ma ſaawutaſin ſelle, Hirweke. Mind määrati körgusrekordlennu ſoo⸗ 


ritajats. Kaine, armſaim, wäike naine, Tule, juudle mind, ma ci ten, 
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mis teha ſuureſt önneſt.“ Oma karutugewate käſiwartega töstis ta Renate 
üles ja kandis ta tuppa, kus ta tema nagu õrna nutu diiwanile aſetas. 

„Nii, ſiia jääge istuma, armulijem. Ei ühtti jõna, ja ilusti kuulata. 
Ei, ei, mitte köik ühekorraga, enne ſööme öhtuſt. Ma tõin kaaſa pudeli 
ſekti, jejt täna on eriline päew.“ 

Renate tahtis tõusta, et Joſephalt öhtueinet tellida, aga Malte ei 
lajtnud teda. 

„Rahu, madame.“ Ta teejtles waljuſt. , Selles majas käſutan nüüd 
mina!“ Ta tegi kurjad ſilmad, jee oli üsna ſuur, armas poiſs, les rõõmu 
viralt ei teadnud, mis ta õieti peaks tegema. 

„Seſerl, öhtuſöök,“ karjus ta löögiutje poole. 

Joſepha tormas jisje, juu pärani ehmatufejt ja pahameeleſt. „Aga, 
härra Wilkens, mis on ſiis juhtunud? Mispäraſt te nii karſute? Arwate, 
et ma olen kuulmatu? Seda pole mus weel juhtunud, et üls mees minu 
peale nii karjub.“ Joſepha nägu oli wihaſt punane. 


„Waene tütarlaps, kui teid weel ükski mees nii õrnalt pole hündnud, 


lui mina praegu, ſiis ei tea te ka, mis on armastus.“ 

Joſepha wahtis talle, nagu kahtleks ta tema möistuſes. 

„Hea küll, Seſerl, ma tean juba. Niiſiis, austatud daam, ſiin on 
pudel wahuwiina, palun aſetage jee korraks aknalauale lumesſe, kuiwörd 
teie armuliſel köögiaknal üldſe lund leidub, muidu toon ma piſut õuelt 
mõi lennuſadamaſt. Wirſilud jätame wiſt lohe ſiia, Re? Ja ſiis, Ini ma 
tohin paluda, prona ten Mehren kutſus mind öhtuſöögile, te wöikſite juba 
pikkamiſi hakata ſerweerima,“ naljatas Wilkens. 

Joſepha ſööstis toaſt, ſetter Tango ta kannul, kes nakatatud Wilkenſi 
ülemeelikuſeſt haukudes Seſerli walge lehwiwa pöllepaela järgi ahmis. 

„Hirweke, ja ja ei ütle midagi? Istud waikides nagu ilus walge 
lotoslill, ja ſul on kindlasti midagi ſüdamel, ſeda näen kohe.“ Ta tõmbas 
Renate weelkord oma ligi ja juudles ta juud, ſilmi, laupa. k 

Ei, Renate ei teadnud midagi öelda; köit oli täna nii orkaanitaoliſelt 
talle peale tormanud, et ta ei jõudnud koguda mõtteid. 

Nad istuſid wastamiſi ja Willens jutustas, Ta ſönad tulid õhinaga, 
ta ſinistes ſilmades hõõgus waimustustuluke. 

„Ma arwan, ſul ei ole aimduſtki, mis jee tähendab?“ küſis ta Renatelt. 
„Aga ja pead tõit tesdma, kui tulewane lendurinaine.“ 

Renate füda tukſus kiiremini, Ta mõtles ainult ühele. »Stui ta am: 
jutu on ära räätinud, kõnelen ta mina. Milline õnn mõib juurem olla 
tema wõi minu oma. Henate küſis, et la oma huwi asja wastu näidata 
„Millal ja jkarbid ſellele lennule? Ah, palun, jutusta.“ 

Röömſalt wastas Wilkens. „Start on weel tinblatš määramata 
Hilisſuwel arwatawasti. Palju oleneb ilmalt, Eune ſeda en tuhat asia 
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läbi mõelba ja wälja arwestada. Ma pean mitmeſuguſeid hapnikumaske 
proowima, ſeſt ſee on lend määratusſe lörgusſe. Rekord peab 10.000 meet⸗ 
ri piiri ületama, kui jee jäe meie kätte ſaab.“ 

Renatel polnud mingit aimu lörguswahemaiſt, muidu olets ta mehe 
ſönade üle kohtunud. 

„Maſina ehituſt walwan ma iſiklitult.“ Malte põjed öhetaſid uhkuſeſt, 
ta oli nii asja juures, et tal waewalt jäi aega jöömijels. 

„Tead, Malte, on jee wäga kõrge, kümme tuhat meetrit?“ küſis Re⸗ 
nate lapſikult teadmatult ja ilmutas ühtlaſt oma ſüdamemuret. 

Aga Willens mõistis teda rahustada. „Noh, pole wiga. Piſut kör⸗ 
gem igatahes on kui New Yorgi pilwelöhtujad.“ Ta naeratas Renate wöhil⸗ 
luje üle, aga fee oli üsna hea nii: naiſed peawad ſel alal nii olema. 
Asjatundlik tark ſöng õrna naiſe ſuuſt poleks talle nagunii meeldinud, 

„On ſee ohtlit, Malte?“ Akti töuſis Renate ſüdamesſe jube hirm. 

„Aga, lemmik, ſellele ei mõelda ometi, Hädaohtudes oleme löpuks 
iga päew. Toi, toi, toi, ma olen ju ſeni alati olnud önneſeen. Juba jee, 


et toimelt kandidaadiſt mind wälja waliti, on ſunt õnn, Gfitels oli toguni” "s 


wiis meejt end üles annud,“ jutustas ta edaſi, „aga kaks neijt ei tulnul 
üldſe küſimusſe, ſeſt nad on abielus. Minu erilije palwe peale walis jiit 
komandör rind. Uſu, Renate, ma olen weel praegu nagu unenäos. Täne 
wöid ja minult nõuda, mis ja iſe tahad, ma täidan iga ju palwe.“ 

Ta hüppas püsti, joolſis Renate juure ja ſurus naiſe jäle tormiliſell 
enda wastu. „Ma olen täna maailma önnelikum inimene. Hirweke, ſoow 
endale ometi midagi. ütle midagi, ja kui Ja nöuad, et ma ſulle tähti tae: 
waſt peakſin tooma, ma püüntkjin ſedagi.“ 

Renate istus kahwatult ja nagu kiwistunult omal kohal. Nagu pähe 
õpitult koſtſid ſönad: ,CSa ütlejid eſiteks, et kals abielus ohmitferi tagafi 
lükati? Kuidas ſiis nemad küſimusſe ei tule? Mis on relorbil ühik 
abielusoſekuga?“ Ta wahtis ükjijilmi Maltele, nagu ootaks ta, et ige 
jilmapilt midagi hirmſat juhtub. 

„Aga, laps, Jee on ometi ſelge. Seda lendu tohib ainult perekonnata 
lendur ſooritada. Mispäraſt, jee on ju ſelge.“ Wilkens walas wahuwiina 
klaaſidesſe, ei näinud, et Renate oli muutunud kahwatuks nagu ſein. 

„Ja kui ſa nüüd juba abielus olekſid?“ küſis Renate kogeldes edaſi; 
jee oli liig raste ta waeſele ajule, kõike, mis ſellega ühenduf 5 ſeiſis ühes 
korraga mõista. 

„Siis ei olets ma ſeda lendu ſaanud teha. Ilma pikema jututa lüka⸗ 
dalkſe tagaji lendurid, kellel on naine ja lapſed. Näed ſa, ſellepäraſt ma 
lüktajingi meie ametlilu kihluſe ſügiſeni edaſt, mu Renate. Ma aimajin, 
et mind walitakſe. Schönebekil on weel Liig wähe lugupidamiſt konſtrukt⸗ 
ioonide maštu ja Keller on alles liin lühiteſt aega lendur, Aga ſils, Re, 
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tui ma wöidu meie kodumaa jaoks taewaſt alla olen toonud, ſiis ſaawad 
pulmad peetud, Sina!! Mis Jul äkki on, wäike tüdruk Renate?“ Wilkens 
nägi, et Renate hoidis ſilmad ſuletult, ja et ta huuled wätiſeſid ſiſemiſeſt 
erutuſeſt. 

Renate hoidis end weel illa wapralt ülal. Ta mõtles waid üht: 
„Nüüd ei tohi ma feda take öelda; nüüd pean ma oma imeliſt ſaladuſt 
hoidma. Nii köigiſt pilwiſt ala kuktuda ma teda ei tohi lasta, kus ta nii 
wäga rõõmustab. Peab kindel olema, ja ta wõidab, ſiis on köit hea.” 
Renate hoidis end mõlema käega tooliſerwal kinni, Ta ſilmade ees oli 
ſöögilaua ümmar pind nagu köituw karusſell; köit tantſis ja teerles 
läbiſegi. 

Köit keerles, laud, ruum ja ta iſe. Körgusrekord — fee oli wiimarte, 
mida Renate weel juutis mötelda, ſiis oli ätti pime öö ta ümber. 

Wähe aega enne, kui ta kukkus, püüdis Malte ta kiuni. Nünld lebas 
ta kuſhetil ja Malte kui la Joſepha talitajid ta ümber, ſeſt ta polnud weel 


itka ärganud minestujejt, 


„Seda nägin ma ,ammugi ette,“ hädaldas Seſerl ja hõõrus Renate 
walget laupa köluiweega. Cmalitud käed olid Joſephal, üsna õrnalt ja 
taja talitas ta minestanu ümber, 

Malte istus kohkunult diiwanijerwal ja hoidis armastatu kahwatuid 
peeni ſörmi. | 

„Nunſtpiitzauſt, Seſerl, tooge muujtpiiritujt tualettlaualt, Jumal, mis 
peaks tegema? Wöl eht konjakit juhu walada?“ Malte oli abitu nagu 
poiſike jellije olukorra ces. Tuhandes hädas oli ta wiibinud, ja alati 
ſilmapilkſelt neiſt pääsnub; aga ſelle ees ſeiſis ta täiesti jönetung. 

„Wäilte pühal, imeline armjant.“ Kui ilus ta näis hoolimata oma 
nörkuſeſt. Malte hoidis oma käe ta jüdamel; jee tuljus taja, nagu wä⸗ 
jnud, wäga õrn linnujüda, Atti, weel enne (ui Joſepha jõudis tagati 
ſoowitud pudeliga, kõi Renate ſilmad lahti, , Tumedad fügawad kaewud, 
millistes on kogu ühe elu-õnn,“ mõtles Willens liigutatult. 

„Reuate,“ ta hüüdis teda taja ja lõpmata õrnalt. 

„Mis ſiis on, Malte?“ Renate ajas end üles. Niiiid oli juur imestus 
ja ſiis wäga teabew naeratus ta näol. 


„Olen nõrgats jäänud — andesta,“ wabandas ta end ja tahtis tõusta; — 


aga Willens Poidis teda tagaſi. 
„Ei midagi ſelliſt. Nüüd wiib Joſepha ſind otjelohe woodisſe ja mina 
kaon. Wöi tahad ja weel weerand tunniks nii lebama jääda? Ja jiis 


magad ſa toredasti ja hästi, kuni ma hommikul tulen ja ſind waatan.“ 


Kui hoolitſew ta oli, jee julge Wilkens. Teda pidi kuulama, nii weenwalt 
mõistis ta räätiba, 
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„Homme köneleme ſiis ſelleſt asjaſt, Re. ühelgi tingimuſel ma ei 
lepi, et ja la edaspidi end nii tapad: Wöi erutajid ja end nii minu jutu 
üle? Ma olen ju narr, et ma ei mõtelnud, kui õrnalt häälestatud teie 
wäikeſed naiſed olete.” 

Renate törjus tagaſi. „Jäta, Malte, ſellepäraſt ſee ei olnud. Ma 
töömustan nii wäga ühes ſinuga. Ei, ja ei tohi arwata, et mul pole 
julguſt.“ Ta naeris heledalt, aga jee kölas kuidagi mwõõralt, jee tema naer. 
„Ah, küllap töendan ſulle, et mul on julguſt.“ 

„Aga mitte nüüd, armſam,“ andis Wilkens nõu. „Hallo, Seſerl toi⸗ 
metab ſind korrapealt woodisſe, ja näid nimelt jälle nii kummaline. Tules 
wikus pead pijut tagaſihoidlikumalt töötama. Ja nüüd ela hästi ja maga 
end wälja, hästi kaua, las tuuled? Head ööd, mu armjaim naine, Kohe 
ſaadan ſulle Seferli. Aga ole tubli,“ Weel üks Juudlus laubale, õrn 
ſilitus käega üle Renate pöskede, ſiis läks ta. 

„Jah, magada, kaua ja hästi magada,” mõtles Renate, kui ta oma 
walges jahedas moodis lebas. Ta ei tahtnud mõtelda, homme oli ſelleks 
aeg, aga uni wältis teda, nagu olels ta tema lurjim waenlane. 

Ja une ajemel tulid mõtted ja pidaſid walwet Renate moodi ääres. 
Kalju önnelikle, aga ka mõni kuritahtlik mõte. Siia ja ſinna wiſkles Re⸗ 
nate, warjud ja walgus wahelduſid ta peas, ja mure ja kahtluste Jetta 
lõi müriſewalt nagu-alarmitrumm ta ſüda nüüd uut takti. 

„Temale köik üles tunnistada tähendaks ta noort elutööd, ta joome 
ja lootuſi härvitada, teba jügamaimalt, pühamaſt waimustuſeſt halli argi⸗ 
päema tagaſi kiskuda. Renate teadis, kui Malte tema ſaladuſeſt ſaab 
teada, on Renate mõne nädala pärajt ta naine, ta loobuks köigeſt ſuureſt 
ja körgeſt, ja lendur Wiltens, les oma iſamaale tähtſa wõidu pidi ſaawu⸗ 
tama, ei tuleks. ſelle kõrgeima eesmärgi jaoks üldſe enam tüjimusje, ſeſt 
kindlasti leidub ka teiſi, wabamaid, les takistuſeta tee mõidule leiawad. 

Kas ei ſeisnudli ſiis midagi tähtſamat mängus kui ninult üls, et 
maailma ees taheti kanda Renate Wilkenſi nime, kui emaks ſaadakſe? 
Onn ülji lapſele elu kinkiba oli wäärt, et ſellepäraſt tuhat häda kannatada. 
See ime kaalus kõik üles, milleſt nüüd tuli Loobuda; 

Armastada tähendab mitte ainult end walgusſäras ſoojendada, ar: 
mastada tähendab teijele head teha, parimat teha, walmis olla ohmri 
toomiſeks ja loobumiſels. 

Ta nägi Wiltenſi nägu enda ees, päemitunud julget ſeiklejanägu, ta 
kuulis weel nüüd tema poiſikeſ⸗likult rõõmjat höistamiſt trepil, tui ta tuli, 
et Renatele oma undiſeſt teatada. Polnud mingit öiguſt teda, lõige armſa⸗ 
mat, mähe enne hiilgawat eesmärki tagaſi listuda. Ta oli wapper, kart⸗ 
matu ja julge, Renate tahtis talle wääriliſeks elukaaslaſets alla. | 
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Weel enne kui hommik Renatele wiimaks maheda une kinkis, teadis ta 
oma teed. Ta läheb ſeda mööda, tugewana ja röömſana ja püstipäi, nagu 
jõdurinaijele lohane. 

* 

Kui Wilkens järgmiſel päraſtlöunal Renate juure ilmus, et tema ter⸗ 
wiſe järele tüjida, wöttis noor naine teda wastu järavi filmi. 

„Köit jäle Hästi?“ küſis Willens röömſalt üllatatunn. 

Renate noogutas. „Muidugi. Oli piſut palju tööd läinud nädalal. 
Aga nüſid, kuf ſuur pilt walmis on ja äta antud, fis puhtan wälja, jah, 
feda tõotan ſulle.“ Renate oli jällegi rõõmus ja elujaatam. 

Ja nad ſepitſeſid plaane kõige lähemaks tulewikuks ja edaspidiſeks 
kooselu⸗önneks. 

Juba märtſi lõpul pidi Wilkens oma ülesande kallale ajuma. Lennuki⸗ 
ehitus tuli negjasti käſile wötta. Starti loodeti hiliſemalt augustis, 

„Oh, tui iluſasti jee ſobib. Märtjiluuni jääme niiſtis mõlemad weel 
Berliini,” andis Menate nõu. „Slis purjetad ja äta ja mina lähen puh⸗ 
kusreiſile.“ Ta naeris ſinna jure, et mehes mitte lasta tekkida kahtluſt. 

„Ja pärak ſinu ſuurt ſtarti piihitjeme jäkenäaemijt ja kui tahad, ta 
kohe pulmi.“ Tema plaan oli peenelt läbi mõeldud, aga Wilkens ei taht⸗ 
nud kohe leppida. 

Ja waheajal? Renate? Seda on peaaegu wils kund! Kii tana ma 
ei tohi ſind jiis näha? Kuidas fa ſeda õieti mõtled? Kuhn fa tahad minna 
ja mis ja Jelle igawitu teed?“ küſis ta rahutult. 

Nüüd tuli ola diplomantlil, end mitte käeſt anda, ſeſt niiüd oli tõit 
Taalul. ž 

Renate tegi mäga targa näe. ,Kuibas wõib mees, kes tahab taewaſt 
wallutada, nii möiſtmatu olla. Sul on nii juur aſi ees, et ſa end milleſtti 
ei tohi ekſitada Insta, ta mitte minu läbi, Jah. Palun, ei 1 ette» 
Läändeid. Ja mina? Siis luba mulle ometi puhkuſt, mida fa ije nii wäga 
ſoowitaſtd. Piſut ringreiſt wanades linnades, kus on minu eſimeſed töö: 
paigab, is wiimuls mägironimiſt ja hiljem wöib⸗olla puhtus kuski waltſes 
tuurorbiš, jee on mu plaan, Ja ſelle miin ma läbi.“ gut wapralt ta 
mõistis maletaba, mahe, taunis Renate, lelle huulte üle ſent kunagi ei 
tulnud ebatött 

„Hirmſad on need plaanid,” pahandas Wilkens. „Mägironimine, 
kuidas fee kölab. Juba jee ſöna ei ſobi finu juure. Ma ei Juuda feda iga⸗ 
tahes lujutleda, et Renate ten Mehren ſeiſab kuski mäetipus naeltean ſaa⸗ 
pad jalas. Pealegi, kuidas ja ſeda mõtled, nii ülji maailma ajaloos ringi 
reijida? Kindel cesmärt ja puhlepaik peab ſul ometi olema, muidu pole 
jee mingi puhtus, täna fin, homme feal,” laltſes ta end meel ita, 
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„Minule on fee aga ilujaim puhkenra, uſu mind.“ Renate aſetas oma 
jaheda läe mehe trotslilule Iaubale. 

N Kestis meel kaua, kuni Malte wiimals laskis end weenda ja uriſedes 
Renate ettepanelutega leppis, 

Nüüd oli Renate ka ſeſt raskeſt talistujejt üle, nüüd oli weel ainult 
maja teda kogu aja märtſiſt kuni augustini eemal Hoida ja end hästi tema 
eejt warjata. Seſt jee Malte, Renate teadis ſeda, oli löigeks wöimeline. 
ühelgi juhtumil ei tohtinud ta enne rekordlendu Renatet kuidagi üllatada. 

Kõigele muule tohtis ta lootusriklalt wastu waadata ja uſaldawalt 
mõtles ta oma tulewikule, ſeſt ta tundis end jüütuna. Mis talle oli 
Lingitud, kuigi ſee aegjamini oli tulnud, (ui ta oodanud, oli ülim arm, mis 
maijele eales oſaks mõis ſaada, kuidas ſiis peita meelt? 

Aga mõnele inimeſele köik njaldaba, ſeda igatſes Renate. Aruſaawale 
hingele oma ſalajaſimat õnne awaldada, kellegagi ſeſt imeſt könelda, wöib⸗ 
ola ta köiki oma wäikeji hirme teatada, jeba ta tahtis. 

Mnibugi Joſepha, emalit föbratat ja teenija, ta ſaab hel päewal 
asſasſe pühendatud, ſeſt ta peab Henatet ſaatma, kui ta kewabel mägedesje 
läheb. Ei, aga ſelleſt ei jatkunud. Keegi, kes la Maltega Ühendujes oli, 
pibi Renate ettewõtet ja ſaladuſt teadma, fee rahustas. 

Jai alnult Üks ja wölb-olla parim, kapten Ehrhardt. Küll kohkus 
Renate eſimeſel ſilmapilgul ſelle mõtte juures tagaſi; Ehrhardt oli mees 
ja Wilkenſi trulm jõber! Aga wölb⸗olla juſt ſelletöttu peaks talle köik uſal⸗ 

dama. Kui inimene inimejele; warfamatult tahtis Renate ſellele trunle 

ſöbrale köik üles tunnistada. 

A Juhus ſelleks tuli dotamatult, ui Renate ühel päraſtlöunal Malte ja 
Ehrhardti enda juure teele kutſus. Left köneluſt heliſes teleſon. 

See oli Wilkenſi ſödut, kes leitnandihärrale 9 tegi, et on 
ſasbunud ametlit kiri, 

Malte pidi otſekohe Johannisthali tagaſt ſöitma, jöoltmata pühas 
pürmaſt, ſeſt midagi erakorraliſt oli juhtunud. 

„Jun weel pijut Renate juure, Hans,“ palus ta ſöpra. „Kuli midagi 
tungiwat ei ole, tulen öhtuls mestortattal tagaſi.“ 

See tund tuli nägu kutſutult, ja ebatsablifult juhtis foguni Chrharbt 
He jutu ſellele teemale. 

„Wiltens et jäta teid heameelega ſiia Berliini, kui ta oma reifile 
läheb,“ ütles ta ilma tagamõtteta. 

Renate oli wastuſega warudtatub. „See on talle ſelletöttu Tergem, et 
ta mina neil kuudel Verliinis ei ole.“ Piſut köliſes teetaſs ſtisti, kui Re⸗ 
nate ſelle ebakindlate ſörmedega alustasſile pani. 

„Lähete õppereifile? Aga loobetamadti mitte jäe New Pori?” nal - 
jatas Ehrhardt. 
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„e ht ega teiſt,“ ütles Renate ja töuſis. Ta pidi ſaama piſut eemale 
lambiwalguſe ulatuſeſt; oli jisti rastem, kui ta arwanub, juſt ſellelt 
mehele ſüdant puistata. 

„On fee ſaladus, kuhu te reiſite?“ küſis Ehrhardt. Miski ſelles asjas 
ei klappinud, ſeda ta aimas. 

„Muidugi ſaladus, efialgu kogu maailma ees — ja ka Malte ees,“ 
Renate hoidis käed kramplikult ristis, tui ta edaſt kõneles. „Kapten 
Ehrhardt, ma palun teie auſöna, et te ühelegi inimeſele ſelleſt ei könele, 
mis ma ainult teile nüüd uſaldan. Ka Maltele mitte.“ 

Renate ſeiſis nünd otfe kapteni ees, kes ka püsti töuſis. 

„Minu aujõna, armuline proua, et ma kellelegi ei könele ſeda, mis 
ee mule nüüd uſaldate. Ka mitte Maltele!“ kordas ta waljusti. 

„Ma reiſin alla Tegerni järwe ääre. lüsna kaugel maailma käraſt 
tahan oodata jume ja oma laſt, kes augustikuus maailmale tuleb,“ Renate 
ei Ia aud ſilmi maha. Kindlalt ja otje kannatas ta Ehrhardti pilgu wäl ja. 

Kapten ei leidnud hetkel jõnu, See oli midagi, mis käbi tuli mõelda, 
enne kui könelda. a 

Palju hiljem alles, tui ta taibanud oli, millega ſiin tegemiſt, ütles 
ta taja: „Ja Malte — ei nima midagi ſelleſt? See on ju mõimatu, et te 
feda tema eeſt ſaladuſes hoiate, — Aga, ma jaan aru, te ei taha, ſeſt — 
körgusrekord? — Jumal taewas, on ſiis ſelline aſi mõeldam! Renate, las 
teate ka, mis te teete?“ Ta raputas Renatet nüüd, wäga õrnalt Hill, 
aga ſtiski nii, nagu tahaks ta teda ärkwele raputada, 53593 

Renate naeratas, „Tean täpjelt, mis ma teen, Hans Ehrhardt. Te ije 
ütleſite mulle ſeda alles mõne päewa eeſt, et Willens on ainus, les 
ſuudab ſeniſe rekordi purustada, et kogu meie lennumägi paneb oma loo⸗ 
tuſe temale, Miks peaks ſiis üls wäike naine ſelleſt ſuureſt hiilgawaſt ka⸗ 
watſuſeſt ennegegſelt Lriipju läbi tõmbama? Ma ei mõtlegi ſellele! Wilkens 
teeb oma lennu nii tõesti, lui mina tema laſt jädame all kannan. Ma 
tean, on paljuſid, kes mind hukta möistawad, ſeſt et ma oma laſt juba 
enne ta jündi ei laſe oma iſa nime kanda,“ 

a „Ah, armas ſöber,“ ta krimpfutas põlglilult huuli, „mis aimawad 
nad minu önneſt, mis ſellegipooleſt minus peitub? Jah, nüüd teate köit, 
Ehrhardt, rõõmustage ometi pijut minuga loos!“ 

Ta ulatas mehele käe. „Kas oleme liitlajed, luni Malte ſeda teada 
tohib? Olets ilus omada kedagi, kellele wahetewahel wöiks midagi uſaldada 
oma õnnejt, Wõi mõtlete ka teie minuſt halba?“ ; 

Ehrhardt kohtus alles nüüd oma möteteſt. „Renate Wilkens,“ ütles ta 
tähendusrikka naeratujega, ja jügamas tema pilgus põles püha imetluje 
tulule. „Teie olete kõige imetluswäürſem naine, feda ma olen kohanud.“ 
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Siber alla kummardus ta Renate käe tohale j ja tõstis Tele mutarujs 
musa huultele) > 


Giis löneleſid nad Renate reijieesmärgilt, ja oli, magit potets gl g M 
juhtunud, mis nende hingi olets wapustanud. 225 


Egerni lähedal mäitejel mägiaaſal oli wälja närides mabuhija. 2 
Omanit, kes Jelle äsja oli lajtnud ehitada ja oſalt ka ſiſustada, ei ſaanud A 
tungiwa wälismaareiſi tõttu ſinna ajuda, Ta pöördub alles aasta. a 
reiſilt tagaſi, ja kuni ſinnamagani Aüriti maja wälja. i 
Renate oli täis waimustuſt ja tegi hiilgawaid plaane Ta. tõniles 
ſelleſt ſöiduſt nagu eelſeiswaſt toredaſt puhkusreiſiſt. Eelmiſt ülestuntis⸗ 
tuſt ei puudutanud ta poole jõnagagi enam; fee oli nüüd ta ſüdame . 
masſe nurka peidetud. 
Nad pidaſid weel mõnegi asja üle nõu ja mötleſid köik täbi., E ai 
Ehrhardt wäga Hilja ära läts, oli Renate röömſatujuline ja waatas uſal⸗ 
dawalt tulewittu. 
Köit näis talle mitiid kergem, ja peaaegu weel önneküllaſem ſeſt jaadif, 
tui ta ſöbra oma uſaldusoſaliſeks oli teinud, ja ſeſt ſaadit, tui ta teabid, e 
jee ſöber tal truult körwal ſeiſab. 
Ehrhardt läts ſegasle tunnetega tagaſi koju, Ta tahlis köit tehg, Ka 
keda naijt ja jõpra keſtwale õnnele nidata — jah, jeda oli, ta Mejatele. j je 
iſeendale tõotanud. Aga, tas polnud Jumala teed tihti imelitud? 
Tu mötles weel' palju, mille üle ta Renatega polnud köelnud, et tedd 
mitte hirmutada, aga ta lootis talle kõige paremat, ſeſt Renate oli ſeda 
wärt. KT ai 
* LES * 
2 Teiſt torda ſeſt ſaadik, kui Henate ja Malte Willens ütsteijt tun 
tuli kewad maale. Ja weelkord lätſid armastajad wülja e ia roͤhe⸗ . 
listele niitudele, et weel wiimaſt korda, enne kuf nad ütsteiſeſt ahtuwod s 
täielitult anduda ütlsteije huredolentiegaapalt et weelkord hestovs.e 
üle los gaſe õitjeaja imet. 
Jälle jootſid nad üle najade, mis olid” üsna heleroheliſed, macſd 
kalast jõetaldal ja otſiſid asjatult eſimeſi ülajeid. . 
Samal terrasſil, nagu aasta tagaji, wötſid nad »einvt ja jõide uma 
weini, mis neil mölemal were piſut we ajats ja lahtumiswalu kat 
hetordſelt tunda lastis, 
5 Igawiktu wajunud oli ts ſäraw aasta läinudkewadiſeſt püh 
ſaadit, möödunud la jee wöluw eſimene pühapäev, tänawuſeſt⸗ Tewadejt: 
Tui ſaabus õhtu ja lahkumistund lähemale nihkus. Nad jälekejid ütsteijt 
kaua, Magu aimaljid mõlemad, et Jelle lahtumije ja jäkenägemije wuhel 
jäumib midagi wõimjat, mida nad praegu weel ei mõijtnud ſeletada. A 
„Kul ma enam jugugi wälja ei kannata, Re, ſiis telataieeii e 


* 
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ſiis pead tulema, wöi ma lendan kogu Vaieri metſa läbi ja otſin ſu üles > 
Tuled ja, kui ma ſind kutſun?“ palus ta, 

Renate lubas ſeda naeratades, kuigi ta teadis, et ta oma lubaduſt 
ei ſaaks pidada. Walelikuks oli ta jaanud armastuſeſt, kuid ühel päewal 
tuleb ſellele teeſtlemiſele lõpp. Siis on nende wahel weel ainult armas» 
tus, õnn ja tõde, 

Wiimane ſuudlus, wiimane lahkumisſöng. Sügawale tungiſid nende 
pilgud ülsteijesje, üls hoidis teiſt, nad jõid lahkumiswalu ülsteije huul⸗ 
telt, nad tundſid oma ſüdameid walujalt teineteiſe wastu tuljumat, 

„Kus ja ka eales oled, Renate, kõigil ju teedel ſaadawad Jud mu 
mõtted,” ütles Malte Wilkens. „Aga tõige peale waatamata on hea nii, 
nagu ja otſustaſid. Ja nüüd tuleb juure jardi algus, ma pühendan oma 
võimed täielikult tulewale tööle, ſeſt ſelle ſtardi taag ſeiſab mins ſaa⸗ 
wide tüideminek, ja jee oled jina, wäike pühak.“ 

Siis läks Malte Wilkens. 

* z 

Joſepha oli ühes kohwritega ja muu reijipagajiga Müncheni ette 
ſaadetud; Renate tahtis talle teiſel päewal järgneda, Oli Gea weelkord ſüs⸗ 
na ükji liituda ringi Berliini tänawail, linnas, mis talle oli Jaanud 
nagu teijets kodumaaks. Ta jääb lauats ajaks eemale ja tui ta tagaji 
pöördub, on kindlasti palju muutunud ja wööras, ja tal endal on fits 
ju ka uued kohustuſed. 

Verneucheniga istus Renate weel tund aega Loos. Ta wölgnes palju 
tänu jeltele mehele, kes oli olnud talle teerajajats tõujul kuulſusſe. Wa⸗ 
na hea ſöber ei oleks teda heameelega lajtnud minna, ta teadis, et Jet 
naine tõttab wastu millelegi unele, mis * talle tähtſamaks Ini temo 
ſenine töö. 

Renate nägi kahtluſeſädet wana jõöra jilmis; teda liigutas, et Ver⸗ 
neuchen tema pärajt muret tun 

„Mispäraſt te ei wõinud kunstile truuks jääda, Renate ten Mehren 
Teil on ometi oma geenius, pidi ſiis tingimata Juur armastus ſinna 
wahele tulema, mis teid meilt ära kiſub?“ 

Renate aſetas käe wanahärra õlale, , Armas Verneuchen, jee on nais 
ſele juba ſaatuſe poolt määratud, olla naine, Ja ma olen röömus, et jee 
la mind tabas, Aga olge mureta, ſellepäraſt ma weel pintšiit ja paletti 
lörwale ei panc, , Ainult“ — ta naeris üsna heledalt — „loodetawasti 
ei maja ma edaspidi enam wööraid modelle, Verneuchen. Lapjed, leda ma 
tulemail aastail lõuendile tahan jäädwustada, peawad minu omad 
olema.“ 

„Teil on palju ces, prona Renate.“ Verneuchen tõujis, ſeſt manitſew 
Tell lu teda jäle töö juure, 

„Ainus õige, mis üls naine ette wõtta wwõik,“ wastas Jemate. 
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Täis rõõmu waatamata lahkumiſele ja heade ſoowidega tulewikuls 
jätjid nad üksteiſega jumalaga. 

Jaamas ſeiſis Ehrhardt lilledega, kui Renate löplikult Verliinile hü⸗ 
wasti oli öelnud ja nüüd mägedele wastu tahtis ſöita. „Kui te millalgi 
mind peakſite wajama, ſeiſan alati teie teenistuſeks walmis, Renate Wil⸗ 
lens.“ Ta ei ſoowinud Renatele palju õnne tulewikuks, ega leidnud jul⸗ 
gustusſönu. Renatel polnud ju kumbagi wajaz julgus ja önnetahe ſä⸗ 
ras ta ſilmiſt. 

Nad pigistaſid üksteiſe Lätt ja teadſid mõlemad, ct nad ſöpradeks 
jääwad, ükstöit mis ka peaks tulema. 

Ja kapten Ehrhardt waatas kaugenewale rongile järele, mis Jelle ai⸗ 
nulaadſe naiſe ära wiis. Ta hoidis paremat kätt mütſiſerwal ja waſakut 
mõõga küljes, nii terwitas ta ſöbra tulewaſt naiſt aukartuſe ja lugupi⸗ 
damiſega. 

* 

Suwi on pilt, kui midagi ootad ja kellegi järele igatſed. Ja ometi 
wöib la ſelline ſuwi ilus olla, ſeſt et iga ſumi on ilus ja lewitab päikeje, 
lillede ja maa lõhnu. 

Renatel on nüüd nii palju aega nagu ei iial warem. ükski tellija ei 
kiirusta, ütsti kirjastus ei Helista kümme korda päewas, ja ta ütsti 
modell ei oota. 

Aias, maja taga, kus katikakrad ja käborwikud õitjewad, left rohe: 
liſt muru ſeiſab molbert. Kui Renatel huwi on, maalib ta pijut wäileſe 
lapſeportree kallal, mille ta iſe on walmis mõelnud, Aga ſell ei tule palju 
wälja, ta teab ſeda, ja ei taha end ka millelsti ſundida. 

Enamjaolt lebab ta heinamaal päileje käes, wahib unistawalt ſini⸗ 
ſesſe taewasſe, wõi ta ſammub piki tumeroheliſe järwe kaldaid, kui wäi⸗ 
keſe kiriku tell öhtupalwele helistab. 

Joſepha on nagu armastaw ema tema ümber ja püüab ta iga ſoo⸗ 
wi ſilmiſt lugeda, 

Iluſad on aga tunnid, kui tulewad Malte kirjad, ja Renate wöib 
kauge armastatuga tumma kahekönet pidada. Kaudſel teel ulatuwad need 
igatjujega oodatud read pita waheaja tagant ta juure, ja ta peab 1 
laua ootama. 4 ' 

Mis ta kõik pidi wälja mõtlema, et Maltet mitte lasta aimata 
tõeliji asjaoluſid. Kord kirjutas ta oma waimustuſeſt, mis ta elas üle 
lühes mägestikulnurordis, mõni nädal hiljem kirjutas ta unistawalt tei⸗ 
ſeſt. Matkajad, les tema majaſt mööduſid, wötſid hea jootraha eeſt mee 
leldi kaaſa kaartterwituſed Wilkens'ile, et neid ühes ja teiſes kohas pos⸗ 
tile panna. 4 

„Kui ta mõttele tuleb mind otſida, olen ma kadunud”, mõtles Re⸗ 

saia mihnitorh, fui ta Wiltenſi iaatiuit kaugelt taius. 
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Aga Malte kirjutas, Jumalale tänu, rahulikke tirju, mis mingit äre⸗ 
wuſt ei tetitanud. Ta oli kaelani töös, ta oli juba täielitult andunud 
celſeiswale lennule ja oli hommikuſt hilisöhtunf tehastes wöi proowis 
hapnikuaparaate ja lõrgusmõõtjaid, nagu ta kirjutas. 

Renate rõõmustas ſelle üle, et Malte nii ſügawalt ettewalmistuſis 
ſeiſis, nii wöis ka tema rahuga ſeda oodata, mis tulemas oli. Möne 
nädala päraſt on ju köik möödas, ſiis oli Malte eesmärk ſaawutatud ja 
ta Renate lootus täitunud ja nad wöiſid täie õnnega hakata ehitama 
ühiſt kodu, nii mötles ta. 

Weel kord hirmutas teda kiri Ehrhardtilt, parimalt tõigi ſöprade 
jens. Kapten oli Malte juures käinud, Malte oli üllatatud ja rõõmus ja 
kõneles, et kahe nädala päraſt tahab ta proowilendudega algujt teha. 
Aga ta oli Ehrhardtile tunnistanud, et enne ſeda tahtvat ta weel Rena⸗ 
tega koktu jaada, ta tahtvat oma armſamat wähemalt korra näha, enne 
tui algab juur ſtart. 

„Mul oli palju waewa, enne kui Jelle mõtte tal peaſt wälja ſain, proua 
Renate. Ma mõistan Wilkenſit, ſeſt keegi ei tea, kuidas jee  ettemõte 
lõpeb, Aga ſellegipooleſt õnnestus mul teda teijt eemal hoida, Aga nüüd 
on wiimne geg, et Wilkens ſtardib, ſeſt tana ei talu ta teie eemaloletut 
enam, Loodetawasti annate mulle warsti Joodjaid teateid oma terwisliku 
jeijutorra kohta“, tirjutas Ehrhardt. 

Ja nüüd ridastub = päev päeva ja nädal nädala körwale, nagu ſu⸗ 
welilli lille törwale lütitalſe, et lõituspärg täielit ſaaks. 

See oli eſimestel auguscipäewadel, kui Renate Jai Wilkenſilt backe, 
et ta nädala lõpul eſimestele proowilendudele töuſeb. 

Nüüd oli ka Renate neg tulnud, ta märkas ſeda imelifelt öunestawa 


tundega ja weel ſamal õhtul ſöitis ta Müncheniz wahegjal walwas Jo⸗ 


ſepha maja ja jeadis köit wastuwötuks korda, 


a 


„Weel neli nädalat wõi kuus, ſiis on mul köfk walmis“, kaalutles 
Wiltens wöidukindlalt, kui ta mootori esmakordſelt fäima kõi, et proo⸗ 
wilennule ſtartida. 

Kummaline, et ta jujt ſel momendil, millal kogu ta tähelepanu len⸗ 
nulile pidi kuuluma, Renatele mõtles, Kramplikult waldas ſee mälestus 
teda; jee wapustas teda nagu tormis, ja ta kuulatas oma jühamelööte, 
mis ikka ainult Renate nime waſardaſid. See oli Jama jilmapilt, millal 
Münchenis Malte Wilkenſi poeg jündis. . . 

Ilus päen oli jee, Kuldſemalt ei olnud päite iial paijtnud. joowas⸗ 
tüjes laulſid linnnd rõömuklaule, wili ſeiſis küpſelt ja raskelt põldudel, 


millisteſt Willens üle lendas, Oli ſöna tõelijes mõttes ſuwi, Tuum, - 
joobnustaw jädajumi, 


Nitüdſeſt peale proowis Wilkens iga päew, nüüdſeſt peale lülitas 
ta köit eramõtted mälja; ta pea oli muutunud maſinaks, mis kõik arwes⸗ 
tas ja mõõtis, tema käed olid inſtrumendid ja elawad käſitööriistad. 


Ja ſiiski testis meel wiis pitta nädalat, kuni igatſetud päew Lätte 
jõudis. Iga päe oli Wilkens oma maſinaga pijut körgemale roninud. 


See, ja asjaolu, et ta oma lennukiga nagu täielitult ühte kaswannd 
oli, ſeſt ta tundis iga mäitjematfi kruwi temaš, tuna ta ehitujt ju ſiſikli⸗ 
kult oli walwanud ja oma konſtruktſioonianniga eriteadlaſi imestama 
pannud, tulid talle kaſuks. 


Wiimaks olid ilmaennustuſed meteoroloogiliste jaamade poolt nii 
ſoodſad, et ta juurt ſtarti mõis ſöandada. 


Söl enne töuſu ſtratosſääri ei leidnud Wilkens und. Rahutult 
miſtles ta woodil ſiia⸗ſinna, ja ſegaſed mõtted kihutaſid ta ajus. Mis toob 
homne päew? Aastatepikkuſe püün ja töö täitumiſe? Toob ta ſellega oma 
lodumaale kuulſuſt? Annaks Jumal ſeda, mötles ta, kui ta wilmats 
rahutusſe unne ſuikus. 0 


* „Härta leitnant — hallo, härra leitnant!“ 


— 
* % Pikkamiſi ärkas Wilkens raskeſt uneſt tõeliklusje tagaſi, tui ta järg: 
miſel hommikul oma ſödur⸗teenri löbuſat nägu enda kohal nägi. 


„Jumaliku ilma on härra leitnant wälja walinud.“ 


Ühe hüppega oli Wilkens woodiſt wäljas ja külma duſhi all. Ruttu 
jõi ta ſiis oma tee ja jõi paar wõileiba, mis jõdur tale W wal⸗ 
mis oli pannud. m 


Pilt ſärawasſe ſeptembrihommikusſe; töepooleſt teenril oli öigus, 
ilm oli jumalik. Ja rõõmus lootus täitis Wiltenſt ſüdame. Mitks ei peats 
ſee önnestuma? 

Küfrrongitempos kihutas ta mõne minuti päraſt oma mootorrattal 
lennuplatſile. Septembrituul wuhiſes tal körwuſt mööda ja puhus üsna 
tugewasti läbi. See oli wärskendaw, jee andis julguſt ja röömſat tahet 


teoks, ja liſaks weel päite ſinna juure, töepooleſt, fee oli maailmaretordi 
päe, nt 


Juba kaugelt kuulis Willens oma lennuki tuttawat töla; mootor 
oli juba kord fäima pandud, oli ſeega köige wiine aeg, ſeſt iga Minut 
päervajt oli kallihinnaline. ülemtkonjtruktor Wegener anids ijitlilult täſt⸗ 
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luſi, mis ſtardiks wajalikud olid, ſeſt ka tema õlul laſus ſuur oſa was⸗ 
tutuſeſt. 


Ootusriklad pilgud olid Wiltenſile ſuunatud, lui ta parajasti läbistus 
lennuſadama wärawaſt. Köigis ümberſeisjais wöis märgata, et täna 
midagi erilijt ees oli, 


„Röil korras?“ püüdis Wilkens ia andis oma mootorratta ligirut⸗ 
tawale montöörile üle, 


„Köit korras!“ wastas ſheff. 


Mürin, mis paiſus wöimſaks ulumiſels, pani õhu märijema, wilmaſt 


korda proomiti mootorit täiel käigul. Wilkens kuulatas ja oli rahul; 
mootori wöimſas laulus ei koſtnud ühtki ebakõla, Kõik ſeiſid nüüd hoolit⸗ 
ſewalt tema ümber, kes ta hetkel näis nagu kuju teiſeſt maailmaſt. 


„Paar kruuſi teete ikta wälja, härra leitnant? — Kui olete õnnega 
üle kümne tuhande meetri piiri ratſanud, mis?“ küſis wäike naljaarmas: 
tam montöör. 

Wilkens lubas ſeda naerdes, 


„Mees, põrgu wötaks, peitke oma ſotoaparaat taskusſe,“ möirgas 
teine konſtruktor parajasti ühele presjijotograajile, ſeſt lendurite kommt 
ei luba, et end enne Lendu pildistada lastalſe; ſotograaf tõmbus üllatus 
nult tagaſi. 


Erilije hardumuſega pani Wilkens täna endale kaela ümber jaki, Re⸗ 


nate kingituſe, mis oli ſaannd tema talismaniks. „Homme toon ma ju 
ära, wäike Renate,“ mõtles ta õrnalt, 


Siis tugew käeraputus ülemkonſtruktorilt, rõõmus terwitus kõigile 
teistele, Wilkens hoowas end iſtmele. 


Käewiipe peale wallandati pidurdawad pakud ja need lendaſid kör⸗ 
male; mootor haktas ſumedalt uriſema. Weel wiimue pilt Lõrgusmõõtjale, 
ſeſt ſelleſt olenes täna löil: ta näitas õiget ſurwet. 


Küüd wiimaks oli aſi nii kaugel. Lõpmata maba tunne maldas Mal: 


tet. Oh, ta ſaamutab ſelle, püstitab une körgusrekordi oma ijamaa jaoks, 
oli kindel. Meelſamini olels ta waljusti höiſanud, aga feda muidugi 
ei jobinub teha, 

Pehmelt lüttas ta gaajipideme ettepoole, ja hele mürin ning kohin 
kostis, Mel paar lühikeſt hüpet üle maapinna, ſiis tõujis maſin Tergelt 
ja tindlalt öhtu ja liugles nagu wöidutas röömlind illa törgemale. 

Kiiresti olid ejimene tuhat meetrit klörguſt ſaawutatud. Wilkens 'il oli 
nagu ei kunaai warem uhte tunne; hiigeltugewa inimtäe poolt kitſasſe 
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ruumi kokkuſurutud energiaga päikeſele wastu tötata, ſörmeſur⸗ 
mega hiiglaslitte jõude juhtida, tas ei wäärinud jee elu ja — wöib⸗olla 
la ſurma? 


Ah, mis ſurm, ſellele mõtelda oli ſuurim lollus — wöi argus. Mis 
ajaſt ſaadik oli ta ſiis arg? Wäike mötete ekſitus, ei midagi mund, ſeſt 
elu oli jee, mis tal nii wõimjalt ja imeliſelt ſoontes kihutas. Elada ko⸗ 
dumaa heaks, Renate heaks, elada, et wöita! 


Körgemale, itta körgemale üles, edule wastu, mõtles ta täis öhuliſt 
töömu, Kümne tuhande meetri piir peab ſaawutatud ja ületatud Jaama, 
ſiis on weel ainult õnn, kuum lökendaw õnn, mis maa peal ootab. 


Maa, kus ta oli? Ah, nii kauge ja nähtamatu ja jüsti nii armastas 
tud, ſeſt et armſaim inimene, iluſaim naine ſeal all elab! 


Kolm tuhat meetrit, neli tuhat, juba üsna korralik körgus. Wilkens 
naeratas lõbujalt oma ette, Kuus tuha meetrit, noh, ets näitame neile 
ſeal all. 


Rooſa⸗walged pilwed, mis taemaſt palistaſid, tulid illa lähemale ja 
lähemale, ſilitaſid imestunult naaberliktu hiigellindu ja jäid maha. 

Ühtlaje mürinaga laulis mootor oma jõuritajt laulu. Pilt armatuu⸗ 
ribele, ah ſeal oli tõit korras. 


Seitſe tuhat meetrit, Wilkens tundis, et pitkamiſi tuleb aeg hapniku⸗ 
maski tarwituſele wötta, ſeſt öhk muutus tunduwalt höredamaks. Kuni 
Uiresti ometi ſääraſes körguſes ülespoole wöib ronida, 


Ettewaatlikult aſetas ta kummiwooliku juhu, mis talle wäärtuslikku 
hapnikku andis, awas wentiili ja wärskendawalt ning elustawalt woo⸗ 
las uus öht kopſudesſe. Jah, jee mõjus hästi, nüüd wöis edafi, nüüd 
läts körgemale, körgemale üles päiteſele wastu. — 


Körgusmöstja näitas nitiib kahelfa tuhat meetrit. Tuliſe pihta, oli 
aga ükſildane ſiin ülal, Ei midagi mund kui ſinine taemas ja Jelle all 
wöimſalt tihenem pilwewaip, liſats tuul, mis kogu aja maſinat tugewasti 
raputas, 

Surmani üljildane, aga määratu kerge ja waba tunne oli tal. Nit 
maba, nagu harwa kunagi! „On ikka tõesti tunne, nagu wiibitſid tae⸗ 
was,“ mõtles Willens löbuſalt. „Köit maine raskus langeb ära, nii um: 
bes mõib olla, kui — ei, nii ſee on, kui lendad körgusrekordi.“ Ta nae⸗ 
ratas enda miſi. 


Edaſi kihutas juur lind, kaugemale ja kõrgemale, tuni löpmatusſe. 
Willens oli ajamõiste täielikult kaotanud, ta ei teadnud, (nd ta tunde 
mõi minuteid ſelles piiritus awaruſes oli lennanud, 
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„Kummaliſelt wäſinud olen ühekorraga,“ mõtles ta ainult. Pilwewaip 
«a all tihenes itka enam ja enam, ta ei näinud muud, kui walget pai: 
ſuwat masſi, milleſt wahel tilluke tükt maad läbi wirwendas, aga wöib⸗ 
olla fee oli ainult pettekujutelm. Maa, ah, jee oli kaugel, wöib⸗olla kau⸗ 
gemal tui taewas iſe. 


„Ainult mitte unele mõtelda,“ manitſes end Willens, „kuigi olels 
ilus ſiin ülal minuda.“ Hullud mõtted, neis oli ainuükſi ſüüdi rahutu öö. 


Wilkens wöttis end koktu. „Rekord, körgusrelord, kümme tuhat meets 
rit,“ mõtles ta meel ainult, aga ſee näis talle äkki nagu miirastus, nagu 
ſata⸗morgaana. Ta laskis pilgu üle armatuuri käia, need olid nii kumma⸗ 
lijelt kauged. Ja wariomeeter? 


Isſand, mis oli ſiis wariomeetriga? Narris teda ta mõttelujutus? 
Oſut keerles nagu hullumeelſeks muutunud ohtlik putukas, Kiiremini, ikta 


kliremini keerles nüüd ka taewas ja — maſin. Hii oli ſiis, ni * 
karuſellil ſöideti. 


„Krahm Duglas, wajuta kiiwer juustele!“ kli meenus talle jee laule 
ballaadiſt. — Kus on ſiis kõrgusmõõtja? — Ma pean ometi körgemale, 
körgemale — körgemale!“ Siig oli ſekundiks öö ta ümber, — 


Järſult äratas nüri hoop, meeletu ſurwe ta uimastuſeſt. Sidewösd 
presſiſid wäljakannatamatult. 


„Isſand, ma kukun,“ oli Wilkenſi eſimene mõte ja teine: „kui körgel 
ma olen?“ 


Tuhat wiisſada meetrit näitas talle pill mõõtjale. 


Automaatſelt, peaaegu nagu tranſis haaras Wilkens tüüri ja püü⸗ 
dis majinat ſtooporiſt wälja miin normaalſesſe liuglendu. „Unenäoſt wäl⸗ 
ja,“ mõtles ta kibeduſega. Tüürijurme oli Pull, 


Weel lahekſaſada meetrit maapinnaſt. „Ma pean maſina kinni püüd» 
ma, jee peab minema.” — Arkitſelt lakkaſid hullumeelſed türlemisliigutu⸗ 
ſed. Jumalale olgu tänu. Kui lähedal oli maa, Kaksſada meetrit, mit⸗ 
te rohkem. 

Ettewaatlikult tõmbas ta tüüri, majin ajas end üles, Ubiles aegla ; 
ſemalt, oli wiiskümmend, kolmkümmend meetrit üle maapinna. 

Aga — mis oli ſiis fee? — Jäine külmus haaras Wilkens 'il füda⸗ 
meſt. Kõrgusmõõtja muutus korraga üsna pehmeks, ei leidnud enam 
mingit wastupanu. Ta andis järele, 

»Tüüriköis on latkenud,“ läbistus mõte Wilkens'i pealt. Kõil, töit on 
läbi.“ 

* 
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Peagegu ülstöitſena ja walmis pikale unele, milleſt üksti enam ei 
ärka, tundis Malte, (idas majin nuesti haffns feerlema — ja kultus. 


Kummaliſelt kaua kestab jee. Mis ütleb Renate, et minuga nüüd tõit 
on läbi? Ela hästi, wäike pühal!“ olid ta wiimaſed mõtted, jis ktuulis 
ta meel ainult purunewat ralſatuſt, tajus meeletut walu waſakus läji: 
warres ja — ei teadnud midagi enam, 


* 2 


Meuate wiibis juba kats nädalat jälle Tegernſee⸗zärſes majas, Ta oli 
rösmus, et wiimaks ometi oli mööda hirmus teeſktlemiſe geg, ja la oo-⸗ 
tustuud. Eile oli ta Maltele teatannd oma tõelije aſupaiga, lõige muu 
kohta aga waitis ta weel eſialgu. Ja Ehrhardtilt teadis ta, et täna juur 
ſtart algab. 


Oli hiline pealelõuna, lahkuwa päiteje wiimaſed kiired hellitaſid 
magawat poiſikeſt wankris, mille körwal Renate nias ingil istus. Wahe⸗ 
tewahel waatas ta üles ſelle elawa wäiteje inimeſe poole, kelle Jumal 
talle oli linkinud, ja ſügaw tänuliltus täitis ta jädame, 


Kas polnud jee, mis ſeal muretult minus, wäärt, et tema pärnit 
tuhat Häda kannatadap fas polnud arm jeda omaba wöimſam ja önd⸗ 
ſalstegewam kui iga maine kingitus jäit pealistaudſeſt maailmaſt ! 


Renate waatas kaugusſe ja nuris tacwaſt. Seal tusti, kujutlematus 2 
lauguſes wöltles Malle oma ijamaa tuuljuje eeſt. Pea tagaspidi nõjatas 
tud, istus Renate laua ſuletud ſilmi. Ta oli nii dunelit ſel hettel, ta tun⸗ 
dis, et talle on Lõik antud, mis ta igatſes, ſeſt homme näeb ta ju jälle 
Maltet. 8 ET 
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Õieti peaks telegramm temalt juba ammugi fin olema, ſeſt Renate 
palus, et ta otſekohe teataks, kui körguslend möödas, 


“Soole tunni pärajt heliſes tell aiawärawas. Silmapiltſelt tajus Me. * 
nate, et nüüd tuleb teabe" Maltelt. Kergel jammul joolſis ta postiametnis 
tule mastu, kes telegrammi ülestõstetud käes lehwitas. 1 A 
„Loodetawasti hea teade, proua ten Mehren. Ja Jumal tajugu,” üt⸗ 
les ta Jõbralitult ja pistis tänades wiielroonije tastusſe, mille Renate 
talle ulatas. „ 
5 š 
Menate hoidis kokkupandud paberit kaua aega läes. ,Nahulit 


huli 
manitſes ta end. Ta aſetas waſakn käe wäriſewale ſüdamele ja ja 
piltamiji maja. Aed 6 2 
eel ilta ei olund da paberit awanud, ſeſt ätti oli tal kummaline 
ſeletamatu hirm, Mitte ühtti korda togu pita aja lestel ei olnud ta tul: 
gd 


* A 
Suur start“ — ,Vaba Maa“ romaan. a 


. N 
4 


mus 


nud mõttele, et lend waſt ſiiski päris õnnelikult ei möödu, NÜÜD aga, 
millal ta lehte käes hoidis, mis talle wiimaks tõi teadmuje tema ja Malte 
tulewiku fohta, waldas teda esmakordſelt hirm. 


„Rahu, rahu,“ linnitas ta endale, aga ta ſörmed märiſeſid, kui ta te⸗ 
legrammi lahti kiskus. 


Ta astus akna juure, et parem olets lugeda, aga ätti oli päile 
fadunud, ja nagu juur mari langes pimedus üle maailma. 


Renate ei näinud midagi enam, tundis minult, et maapind ta jalge 
all oli nagu öötſuw laud, ja tuba keerles ringi, Ta hoidis alnaraamilt 
finni, ſurus käe ſuule, et mitte waljusti karjatada nagu piinatud loom. 


Armutuid kordi luges ta wäheſeid jõnu, mis kollaſel waenulikul pas 
beril ſeiſid ja talle nii juure mure ſüdamesſe kihutaſid. „Körguslend eba⸗ 
õnnestunud punkt tulge otſekohe punkt malte wajab teid punkt ehrhardt.“ 


See oli lõpp. „Malte wajab teid, Malte wajab teid,“ kordas Menate 
illa jäle, Kui hoolitſew ta oli, ſee parim köigiſt ſöpradeſt. Viks ei Tirjuta 
ta tõtt, et nüüd köit on lõpul? Aga ſääraſt asja ei kirjutata wiſt kill, 
ſeda öeldakſe ainult. 


„Armas Jumal, aita, ära laſe teda meel jurnud oda, Armas Jumal, 


“ jäta ta mulle!“ kogeles ta endamiſi meeletus hirmus. 


Aga ta kogus end kiiresti ſelleſt uimastuſeſt ja tegutſes. Wäheste mi» 
nutite jooljul olid kohwrid pakitud, Joſepha jai waljud eeskirjad lapſe 
ſuhtes, millal teda toita ja millal magama panna. Homme pidi tulema 
amm Müncheniſt, ſinnamaani ei tohtinud Joſepha laſt ſilmiſt lasta. 


Weel wiimaſt korda läks Renate magama poiſiteſe juure, ta mõttis 
tilluteſed jõrmed oma lätte ja maatas kaua näskesſe, mis oli meel mureta 
ja hirmuta. ' 


Siis läls ta alla, ootawasſe ſöidukisſe, mis ta kiireimat teed Mün⸗ 


cheni pidi toimetama, et ta weel öijele kirrongile jõuats, 


Löpmatult pill on ſäärane jõit, kui tumedasje teadmatusſe jõidad. 

Renate istus köwerasſetömbunult teiſe klasſi kupee pehmel pingil, 
fa itta meel ei olnud ta eesmärgil, Wäfkeſe käewörukella oſutid ſookſid 
nagu tead, ja jama neglajelt näis nende järele liilumat rong. Weel tund 
aega pidi ta nagu mang ſelles polsterdatud kambris oma 3 peale 
ootama. 


Automaatſelt, ainult ſellels, et mötteid körwale juhtida, ſeſt magada 
ta ei juutnud, wöttis ta ajalehe, mille üls kaasreiſijald maha oli jälnud. 
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Jah, ſeal ſeiſis fee, mida ta ikka weel ei teadnud, mida ta ninult aimas 
lõpmatus piinas, 


See oli lühite telegramm, ja ſiiski ütles Jee talle küllalt. , Leitnant 
Willens, meie lennuwäe tublimaid piloote, latſel ületada kümne tuhande 
meetri tõrgusrelordi alla kuttunud. Elukardetawate wigastustega Weſt⸗ 
endi haigemajja toimetatud,“ 


All oli weel lähem ſeletus, idas ja miks. Renate luges ainult mi⸗ 
dagi hapnikupunduſeſt ja lörgushingaja deſektiſt ning latkenud tüüriksieſt, 
aga ſeda köfte ei möiſtnud ta enam. Ninult ühte taipas ta — „elukarde⸗ 
tawate wigastustega haiglasſe toimetatud.“ — 


Kui rong Berliini jaamahalli ſisſe jõitis, oli Renatel tunne, nagu 
olels talle waid weel möned minutid eln lingitud, nagu oleks ſurm ta 
tannul; ta ci tajunud midagi muud, kui halwawat tühjujt ajus ja fo= 
hinat weres. 


Tuitudes jööstis ta Ehrhardti poole, kes teda ootas, „Elab ta weel?“ 
küſis ta ainult, ei midagi mund. Aga ta filmis oli togu möödunud pii⸗ 
narikaste tundide walu, 


„Jah, Renate, ta . parim köigiſt ſöpradeſt. 


Wiimaſe energiaga Renate end weel kuni ootama takſiautoni 


lohistada, ſiis oli ta jöud otſas. — 


Aga iga waem möödub, kui tema ſelja taga nörk lootus kumendab. 


Nädalaid oli möödunud ſeſt hirmſaſt öiſeſt ſöiduſt. Nädalaid, millal 
Renate Jumalaga wöitles Malte Wilkens'i elu päraſt. 


Rasle peaajupõrutujega ja kolme raske luumurruga waſakul Täfi= 
warrel toodi julge õhurõitleja haiglasſe. Nagu wöidetud hiiglane, nagu 
kotkas, lelle tiivad murdunud, lebas ta mõõra oodi jahedate patjade mas 
hel, ja Renate oli iga tund tema juures. 


„Ta ei tohi ſurra,“ anus ta ülemarsti. 


„Ta ei tohi ſurra,“ ſoſistas ta döwalweßele, aga mõlemal oli ainult 


daastundlit õlatehitus wastuſels. 


„Waſak käi jääb elutsajals halwatuts, kui me fa patſiendi elu 
ſuudame päästa,“ ütles profesjor taſa, kui Renate teda küſitles. Aga 


[ee ajupõrutus, armuline proua?!“ 


Renate teadis, mis jee tähendas, jüsti ei kaotanub ta lootuſt. Ta 


wöitles wapralt ſelle mehe elu päraſt, felleta ta kustuks nagu ſurw Teel, 
tui Malte tall wöetatſe. F 
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Ja ta palwed leidſid kuulmiſt. 


Ühel päewal paistis päite heledamalt tui ſeni, kuigi mahenjal oli ſaa⸗ 
ounud talw, ja wäite arg ſüda, mis nii paljudeſt tormideſt oli läbistunud, 
tuljus jälle heledalt ja waljusti oma endiſe talti rütmis, 


Päewaſt päewa kaswas rõõmuhümn, mida laulis Renate ten Mehre⸗ 
ni ſüda, kuni ſaabus jee Juur päew, millal Malte Wilkens esmakordſelt 


Jäle tõite enda ümber teadlikult märkas ja taipas, 


Ta hoidis Renate käit oma terwe parema läega ja ta jälitas ifta 
jäle armastatud naiſe nägu, 


„Wäite , imeline armſam, alati olid ja minu juures felle pila pi 
neduſe kestel, nüüd ei laſe ma ſind iial enam minna.“ i 


„Waiki,“ palus Renate ſiis taja ja naeratas oma taunimat naeratuſt. 


Aga kui weel mõnigi uukter tund tuli, jiis pidi Renate kogu oma wap⸗ 
-uſe toltu mõtma, et ta Maltele ſelleſt jagada, 


Kui Malte jai teada, et da waſak käſt eluks ajaks jääb halwatuks, 
märatſes ta nagu hullumeelne, ja lema hingepiin oli piiritu, 

„Ma ei jaa iial enam ola lendur? Gi jaa al enam päitejele wastu 
töusta? Seda ma et talu,” . 


Oli waja kõike Renate weenuistunsti, et Mallet ita jäle meeleheite 
turistituſt files aidata, Jah, Renate oli wapper, 2 

Kord oli ten Ehrhardt parajasti jäle jeal, ful 
tõttu tahtis heita meelt. dl 

„Mis kaſu on miun eluſt, Hans? Kaſutu on kogu fee paranemine, 
otstarbetu mu tulewane elu, Ja milleſt-peakſin end elatama?” 


Ehrhardt ſaatis Renate wälja, Oli waja lõnelda tõjine ſöna mees 
mehega. f PA 

„Wilkens, ja teed pattu. Sa oled ülekohtune ſelle naiſe ja iſeenda 
wastu. On neg, et Ja ükskord möiſtlikuks ſaakſid. Sinu haigus tegi ſind 
egoistits. Alati köneled ainult eneſeſt, Malte. Ja Renate? Sa piinad 
teda piiritult, ſeda ütlen ma ſulle, ja et ta ſeda pole ära teeninud, ſeda 
märtad õige pea, Ole ettewaatlikum, Wiltens!“ 


„Aga mis haktab ta peale ſandiga?“ heitis Malte wahele. 

Ehrhardt aſetas ſöbrale täe õlale. „Sant ei ole ja weel kaugeltti, 
Wu armas, Täna oma loojat, et ta ſinuga nii armulikult talitas, Pea⸗ 
legi, nüüd hola end hästi, ful ſaab tööd küll olema, tui juba haigemajaſt 
wäljas oled, Sinu touſtruktſioonitaleut ei ole jäänud märkamata. Arwes⸗ 


* 


i keus mure 
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satalje ſinu kaastööga leunukitehaſes, ſeda laſeb tkomandör ſulle iſiklikukt N 
omalt poolt öelda. Noh, tas ſul weel ikka ei ole mingit elueesmärli? Ja 
lilats weel jeline naine, ja tänamatu inimene?“ küſis Chrhardt, g 
Kü löid Kilkenji ſilmad järama, aga ſügawal ſees oli weel arm, 
mis walutas, ja mis nii pea ei parane, 1 Ai 
Aga kui Renate jäle tuppa astus, wöttis Malte ta käe ja tõstis hunl⸗ 
tele, „Andesta, ſul peab minuga pijut kannatuſt olema,“ 
Siis kõi ta nägu järama. „Sina, lapten, ühe heateo pead mulle 
zel tegema. Too meie paberid wastawasſe kohta, Suur ſtart mul ei õn= 
estunud, aga wilmaue ſtart, ſtart abiellu, ſelle tahakſin nii pea fui 
mõimalit ſooritada, ja jee toob mulle loodetawasti rohlem õnne.“ 


* 


Ja nüüd olid nad mees ja naine, ja kihutaw kiirrong wiis nad 
Verliiniſt wälja, Baieri Alpide poole, “ 


„Mispäraſt Vaierisje ja Tegernſee näre nüüd jaanuaris?“ tükis 
Hilteus. 

Aga Renate teadis miõpäraji, Itta weg poluud ta awalbauud oma 
jataduj armastatud mehele, ſeda holdis ruts, jee oli ta fuurim, 
wimane önn. 


Sõit Müncheniſt alla Rottachi näis Nenatele igawilu pittune. Ta cli 
Walnalal mitmel korral ſalaja oma pojakeſe juures käinud, aga nüüd ei 
ſuntnud ta kauem taluda eemaloletut, 

Köigil mägiharjadel is lumi ja Tegernjee kohal järas fuldjelt 
talmepäite, kui nad wiima jaamajt wäljuſid ja ootaw Jaan nad wäiteje 
maja juure mõejalale ſöidutas. ' 

Seal oi Joſepha, truu wana teenija, kes kuni aiawärawasſe wastu 
tuli ja leitmndihärra tugewa terwituſega wastu wöttis. 


8 ad ud on fiis Jumalale iter kun er urs jelle taemahulfumijega, 
NÜÜD Jaab teiji alles mõijtlit inimene, kes kahe jalaga tõmasti maapinnal 


ſeiſah.“ 
„Hüsti öeldud, Seſerl,“ naeris Wilkens terge waluliſe alntooniga, 
„Aga mäga ijamaalikult, Noh, teie ei õpi ſeda ſelles elus kunagi. Olg⸗ 


tis terwitatud, ja nüüd wiige mind ükskord paleesſe.“ 


Muid wäfleſes hallis, tus pratſuw kaminatuli leegitſes, jäi Wilkens 
ätti tuutotama, ſeſt ta körwn kostis heli, mis tae oli wödras ja ſiisti 
kuidagi ta ſüdamesſe tabas, | 

„Ou ſiin lapſi majas?“ küſis ta Renate poole pöördudes, 


Aer grant — „aba Maa“ romaau, 2; e 
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Joſepha ſammus raskelt trepiſt üles. „Noh, muidugi, meil on ig 


d päem laps majas. Ja oleks juba neg, et härra Wilkens oma poega f 
ka ford waataks, ma mõtlen!“ uriſes ta ja kadus ſelle ulje taha, luſt 
üsna taſaſt lapjenuttu oli koſtnud. AA 

i he hüppega oli Wilkens Renate junres, ta kistus naiſe oma * 

80 tõstis ta näo enda poole üles, ja tema ſilmis oli juur küſtmus. 

* ö Ja Ren ite kõneles, pihtis kõik ſüdamelt, mis ta ſeni warful oli 
pidanud hoid ne 1, ja oli wäga õnnelit jeal juures ja röömus, e. mikiibi 1 

Sv Tiigel waewal Tõy, oli. 


Ka ei näinud, et wapral Maltel piſarad jilmi töuſid, ſeſt ta hoid 
oma näo mehe õla warjul ja ootas. Ta tundis, kuidas mehe rind awardus 
ja uskus kuulwat, et ta jüdamelööt waljuts ja rõõmjats muutus. 


Malte Wiltens tõujis ja mõtles, ja ſilitas ikka jäle üle armastatud 
maije juuste, Suur koorem langes ta jüdamelt, jejt nüüd tendis ta, et ke 
elu iial waene et jaa olema, ſeſt tema were pärija pidi tord fa tema 
A ideede ja töö pärijats jaaina. 12 


„Ma tänan ſind, wä ühal,“ ütles ta ſügawasti liigutatult, kui A 
oma naiſega lapfe 4 ees ſeiſis. Ja ta tõotas endale, et ta o 

ice malte tahab kaswatada ſuurels ja waprals ilamaataitsials, jee olg. 

ta tulemit ja tema püüd. 0 


Kas ei ole ſeſt küllaldaſelt elu jijuts? a 
o 100 A i 


Lõpp. 


